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Аннотация
Оливер и Чарли с детства знали, что будут вместе всю жизнь. Однажды они поклялись, что никогда не расстанутся, но не сдержали обещание. Спустя много лет они вновь встретятся, понимая, что годы разлуки не смогли убить любовь. Только как быть, когда одна хранит тайну, их разлучившую, а он так и не простил предательства? Содержит нецензурную брань.
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Чарли

Я сотни тысяч раз представляла этот разговор. Менялись локации, фразы, обстоятельства — но финал всегда оставался неизменным — Олли прощал меня. Он подходил ко мне, брал за руку и заглядывал в глаза, а потом говорил слова, которые я больше всего желала услышать от него:
«Чарли, я прощаю тебя».
И потом, за долгие, мучительные годы я наконец-то ощущаю это — покой и облегчение, потому что знаю, что сама никогда не смогу сказать: «Я себя прощаю».
Но как бы все не происходило в моем воображении, реальность была далека от этого.
— Входи.
Я отступила, приглашая Олли войти. Он разжал пальцы, сжимающие дверной откос, и прошел мимо меня, буквально клокоча от эмоций. Он был на волоске от взрыва, и я не знала, как это предотвратить. Боюсь, правда все только хуже сделает.
Закрыв за ним дверь, я не спеша вошла в гостиную, настороженно поглядывая на него.
— Рассказывай! — ткнув пальцем в мою сторону, велел Олли. — Все, Чарли!
— Я узнала, что беременна спустя два месяца после твоего последнего отъезда, перед тем как… как написала тебе письмо, — тихо начала я, едва в состоянии смотреть ему в лицо. — Мы тогда еще сильно поссорились…
— Это мой ребенок? — задохнувшись, перебил меня Олли. — Мой ребенок, Чарли?
Господи, до меня только дошло, что он мог подумать! Мои глаза в ужасе расширились.
Как он мог допустить, что я стала бы скрывать от него сына, будь он его?!
— Нет, — сдавленно выдохнула я, прекрасно понимая, что только что в очередной раз разбила ему сердце. — Зак не твой сын, Олли.
Сложив руки на поясе, он запрокинул голову, тяжело дыша. Я не знала, пытался ли он не сорваться, или хотел пресечь слезы. Все было плохо. Я делала больно Олли, опять и опять и не знала, как остановить это.
— Ты говорила, что не было никакого другого парня. — Он сдавил переносицу пальцами, заставив себя — я это почувствовала — посмотреть на меня.
— Никого и не было. Однажды, всего лишь раз произошло недоразумение, а через несколько недель я поняла, что случилось, и я… я знала, что это не твой ребенок, поэтому… Я не знала, как мне быть, Олли.
Я с мольбой смотрела на него, мысленно заклиная хотя бы попытаться понять меня. Мне было двадцать лет, я оказалась в ситуации, которую никогда и представить не могла. Я была напугана, одинока и запаниковала. Этому нет оправдания, и я не искала его себе, но я хотела, чтобы он знал, как же все так получилось.
— Недоразумение? — Он посмотрел на меня как на самое большое разочарование в своей жизни. Этого взгляда я и боялась. — Ты трахалась с кем-то, пока меня не было, и вот как ты называешь это — «недоразумение»?!
Я провела языком по верхней губе — она была соленой от слез.
— Все не так, как ты думаешь, — попыталась запротестовать я, хотя мой голос и звучал жалко.
Олли зло усмехнулся.
— Не надо, Чарли. Не превращай этот разговор в сраный анекдот.
Я понимала, что он обернет против меня все, чтобы я ни сказала. Ожидая Олли, я собиралась рассказать ему все, но теперь начинала пасовать.
— Как тебе удалось скрывать ребенка все это время? Где ты прячешь его?
Он все еще не понимал. Даже после того, что узнал, не мог предположить, что я могла поступить еще хуже.
Но я могла.
— Мне не пришлось этого делать, — едва слышно ответила я. Просто физически не могла смотреть ему в глаза.
— О чем ты?
— Я отдала Зака на усыновление, — одеревеневшим языком пробормотала я, прикрыв глаза, из которых вовсю текли слезы.
Олли выругался. Громко и грязно, заставив меня вздрогнуть.
— Ты отказалась от ребенка? Твою мать, Чарли, посмотри на меня! — заорал он, с трудом контролируя себя. — Ты отдала его? — повторил он, когда я выполнила его требование.
Я кивнула. Сильный спазм сдавил горло.
— Господи! — Олли завел руки за голову, беспокойно расхаживая по комнате. — Его… отец, — его лицо исказилось, — согласился на это? Он не был против?
«Отец Зака был бы только счастлив никогда не знать о нем».
Я не стала говорить этого ему.
— Нет, он не был.
— Так выходит, лучшее, что ты могла сделать — это отдать ребенка и сбежать?
— Тогда я думала, что это то, что должна сделать.
— Нет, ты не думала! — вновь его голос повысился. — Потому что думай ты, Чарли, такой херни не случилось бы!
— Что, по-твоему, я должна была сделать?! — также начала заводится я. — Сказать тебе?! Но как, как, Олли? Ты был бы разочарован во мне!
— Я и так разочарован, Чарли! Мы с тобой обсуждаем твоего сына! Твоего, Чарли! — Он неверяще покачал головой. — Этого не должно было быть! Это должен быть наш с тобой сын!
Я прижала ладонь ко рту, пытаясь сдержать рыдания. Он был прав. Больше всего на свете мне хотелось, чтобы так все и было. И знание, что этого никогда не произойдет, разрывало мне сердце.
— Мне жаль, Олли, — сквозь плач прохрипела я. — Я никогда не хотела поступать так с тобой. Это была чудовищная ошибка, и она все разрушила.
— Ты это сделала, — безжалостно оборвал он. — Ты разрушила.
— Ты бы никогда мне этого не простил, — едва слышно сказала я.
— Но теперь ты этого не узнаешь, — холодно обронил Олли, и эти слова стали последними перед тем, как он вышел, оставив меня наедине со своими демонами и горем.

Оливер

«Ребенок. У нее есть ребенок. Сын от какого-то мужчины, не от меня. Чарли была с кем-то, пока я находился в Ираке».
Это все, о чем я мог думать, когда ушел от нее. Мысли заезженной пластинкой крутились в голове, прожигая дыру.
Я был идиотом. Последним придурком и тупицей, потому что никогда не верил, что в нашем с ней разрыве виноват кто-то третий. И не предполагал, что Чарли может связаться с кем-то, пока меня нет рядом.
И обманулся. А теперь это откровение на всей скорости заехало в мое лицо.
Блядь!
Я ударил по рулю. Еще и еще раз, и едва не столкнулся со встречной машиной — пришлось съехать на обочину.
Голова разрывалась, легкие не справлялись. Хотелось выть и крушить все вокруг. Хотел вернуться к Чарли, схватить и трясти до тех пор, пока не ответит, почему? За что?
«Как ты могла поступить так с нами?»
Лживая, лживая сука!
Но мне нельзя было к ней. Прочь, подальше, как можно дальше! Я бы не смог контролировать себя и натворил бы непоправимого.
Мне хотелось причинить ей боль, такую сильную, которая сейчас терзала и выкручивала меня самого. Уткнувшись лбом в руль, сквозь стиснутые до хруста зубы издал протяжный рёв.
Это было больше, чем я мог вынести. Больше, чем хотел чувствовать. Я бы не справился сам, и мысли, которые настойчиво ломились в голову, пугали меня.
Дрожащими, кое-как справляющимися руками завел двигатель и через десять минут стоял на пороге у Майло.
— Какого черта с тобой произошло?
Я прошел мимо него, оставив вопрос без ответа. Сразу направился к буфету, где друг хранил выпивку.
Мне нужен был алкоголь и друг, который не допустит, чтобы я совершил глупость.
Очередную.
— Чувак?
Он уставился на меня, когда я вынул початую бутылку Дэниелса, и, приложившись к горлышку, сделал длинный глоток. Виски огненной волной прокатилось по горлу, но это было то, что мне и требовалось — пусть бы спалил все к чертям.
— Ты был прав насчет Чарли, — криво ухмыльнулся я, повторив глоток. — Пиздец как прав, приятель. А я идиотом, потому что не хотел слушать тебя. Но теперь, — я постучал пальцем по виску, — все изменится. Я больше не позволю делать это со мной. Нет, дружище, больше никакой Чарли с ее долбанным запудриванием мозгов!
Крепко сжимая бутылку, я упал в глубокое кресло, с облегчением прикрыв глаза.
Чарли могла валить нахер. Я больше ничего не желал слышать о ней.
2005 
Чарли не хотела замечать перемен, которые произошли в Олли, но они были, и она видела их. После того, как он вернулся из лагеря, он оставался все тем же Оливером, разве только возмужавшим. Чарли испытала облегчение, когда поняла это, встретившись с ним в день его возвращения.
Это произошло не сразу, но хорошо зная его, и наблюдая за ним, Чарли улавливала эти новые, вроде бы небольшие, но перемены.
Олли стал серьезным, в чем-то немного сдержанным. В то время, как ребята из их компании дурачились, или веселились над какой-нибудь скабрезной шуточкой, Олли оставался в стороне, иногда снисходительно улыбаясь, но часто оставаясь просто безучастным. Порой о чем-то глубоко задумывался, а когда она спрашивала о чем, Олли старался изменить тему.
Он бросил лакросс, и еще — это больше всего волновало Чарли — в нем пропала игривость. Раньше она неизменно присутствовала в их отношениях, они флиртовали друг с другом, дурачились, а теперь этого не было.
После выпуска Оливер планировал лето отработать в магазине, чтобы заработать немного наличности — осенью они собирались снимать квартиру в кампусе. Но каждый раз, когда обсуждали это, Чарли казалось, что энтузиазм Олли наигранный. Ее беспокоило сомнение, что Олли не хочет этого, но она боялась спросить его об этом.
А в сентябре они уже были в университете Индианы, и Чарли решила оставить все как есть, надеясь, что со временем все само собой наладится.
* * *
— Эй, сегодня вечером вечеринка в честь первокурсников. Я познакомилась с одной девчонкой, Седи, и она пригласила нас. Я сказала, что мы обязательно будем.
Чарли взяла банку Dr Pepper из холодильника и подошла к Оливеру — он просматривал газету за столом.
— Она просто офигела, когда я сказала, что у меня есть муж. А ты что делаешь?
— Смотрю вакансии.
— Тебе нужно сходить и выбрать предметы. Скоро мест не останется даже в самых отстойных классах. — Чарли опустилась на стул, отхлебнув из банки. — Не знала, что ты хочешь сразу же устроиться на работу.
— Нужно платить за квартиру каждый месяц, и остальные счета никто не отменял.
Чарли показала ему язык.
— Знаю, умник. Но твой отец пообещал, что будет помогать с деньгами. Тебе не обязательно в первые учебные дни бегать на интервью.
— Я не хочу надеяться на отца, или кого-то еще. Моя обязанность содержать нашу семью.
— Ты говоришь как настоящий взрослый.
Чарли хотела пошутить над Олли, но он не улыбнулся.
— Мы больше не в школе и пора брать на себя ответственность. Я пообещал твоим родителям, что позабочусь о тебе. Мы должны доказать, что достаточно взрослые для брака.
Чарли знала, что Олли всегда был таким — рассудительным и нелегкомысленным. Не то, что она. Ему бы никогда и в голову не пришло сбежать и пожениться, если бы не она. Но все эти качества усилились и проявились еще ярче после лагеря. Он вернулся настоящим мужчиной.
— Согласна, — кивнула она. — Но все же сходи и выбери предметы. Это не менее важно, чем работа.
— Хорошо, схожу, — пообещал Олли, не признаваясь, что с тех пор, как они приехали в колледж, он чувствовал себя не на своем месте. Через пару дней должны были начаться занятия, а он не испытывал никакого волнения, никакого энтузиазма.
Ничего.
И это заставляло парня терзаться чувством вины. Они ведь не один год мечтали с Чарли, как вместе пойдут в колледж. После свадьбы решили снимать квартиру, как настоящая семья. Они и были семьей! И Олли хотел делить с Чарли все, все новые, захватывающие переживания. Но в том, что грызло его уже не один месяц, он признаться не мог. Потому что тогда Чарли будет разочарована, а допустить этого он не мог.
Оливер и перед собой с большой опаской признал, что его истинное желание не просиживание за партой в течение четырех лет, а служба в армии.
И когда он осознал это, то по-настоящему испугался.
Нет, Чарли он этого ни за что не скажет.
* * *
— Нам пора. Поздно уже, а завтра с утра я должен записаться на занятия.
Оливер отвел Чарли в сторону, чтобы не пришлось перекрикивать динамики. На вечеринке первокурсников они пробыли уже больше двух часов — он устал, а еще ему просто надоело. Они и раньше не часто ходили с Чарли на вечеринки — оба не слишком жаловали такие развлечения. Хотя сегодня Чарли получала неподдельное удовольствие. Она знакомилась и общалась с новыми людьми, а у него как-то не получалось. Не было желания, стремления, и Оливер хотел только поскорее вернуться домой.
У нее как-то естественно получилось влиться в студенческую жизнь, а у него возникли проблемы.
— Да ладно, еще же и одиннадцати нет! Давай еще немного побудем! — жалостливо надув губы, Чарли посмотрела на Олли.
Разве он мог отказать ей? К тому же Чарли веселилась, а он не хотел быть кайфообломщиком. И Оливер согласился, следующий час наблюдая, как Чарли с легкостью вливается в общество студентов. Количество пива, которого было в избытке, способствовало этому.
— Ты красавчик, такой красавчик! Знаешь это?
Чарли пьяно заулыбалась, потрепав его по голове, пока Оливер вез их домой. В отличие от нее он был совершенно трезв, сделав за весь вечер несколько глотков пива. А вот Чарли хорошо набралась, он ее такой еще не видел.
— Я видела, как на тебя глазели девчонки. — Она скинула туфли, подняв ноги на консоль. — Такой облом вышел, когда я сказала, что ты мой муж.
Захихикав, она помахала рукой с обручальным кольцом в воздухе.
Оливер усмехнулся, бросив на нее короткий взгляд.
— Да ты пьяная.
— Пф! Немного, совсем чуть-чуть. Эй, мы ведь теперь студенты, да? Нам положено быть немного безрассудными.
Отстегнув ремень безопасности, Чарли потянулась к Оливеру, подув ему на ухо и одновременно с тем надавив рукой парню между ног. Она собиралась проделать это игриво, но не рассчитала с силой. От неожиданности Оливер резко выкрутил руль влево, машина сделала разворот на сто восемьдесят градусов, едва не столкнувшись с встречным автомобилем, пронесшимся в нескольких сантиметрах от их бампера. Колесо скребануло по бордюру дороги, и додж остановился.
Им едва удалось избежать аварии. Все произошло так стремительно и быстро, и в первые мгновения оба сидели в ступоре, осмысливая случившееся.
Грудь Оливера вибрировала от сдавленного дыхания, а руки мертвой хваткой держали руль. Чарли же округлившимися от страха глазами смотрела на него, думая только о том, что они только что чудом избежали трагедии.
Когда к Оливеру вернулась способность говорить, он повернулся к Чарли и сорвался, почти не сдерживая дрожь в голосе:
— Твою мать, Чарли! Ты нас только что чуть не угробила! — Дрожащими от напряжения пальцами Оливер расстегнул ремень безопасности, толкнул дверь и оказался на улице, глубоко вдыхая ночной воздух. Сквозь страх стал просачиваться гнев — гнев на Чарли, безрассудную, беспечную, глупую Чарли!
Из-за нее они только что чуть не попали в аварию, а она даже не была пристегнута!
— Черт! — Олли выругался, ударяя ботинком по пожухлой траве. Его трясло от потрясения — еще миг, и та машина врезалась бы в них. Удар пришелся бы на сторону Чарли!
Ему хотелось задушить ее за то, как по-дурацки она вела себя!
— Олли, прости! — Рыдающая Чарли выбралась из машины, держась за дверцу — ноги подкашивались, и она могла попросту не удержаться на них. — Ты… ты в порядке?
Она шмыгнула носом, глядя на него взглядом побитой собаки, прекрасно понимая, что провинилась и подставила их под угрозу. Мощный выброс адреналина растекался по венам, смешиваясь с выпитым ранее алкоголем.
— Что с тобой происходит?! — закричал он на нее. — Чем ты вообще думала?!
Чарли раскрыла рот, но так и не издала ни звука. Только смотрела на него беспомощно, виновато. Она растерялась из-за того, как зло он кричал на нее. Раньше такого не было.
— Ты меня слышишь? Чарли!
От окрика Оливера она вздрогнула. Потом отпустила дверцу и, пошатываясь, подошла к нему ближе.
— Я не хотела, Олли! Я не… Не думала, что так случится, — забормотала девушка. Он же должен понять, что она не намеренно рисковала. Ничего плохого она не хотела — просто дурачилась, как и всегда. Ему это всегда нравилось.
— Типично для тебя, Чарли! — хмыкнул Оливер, отвернувшись от нее. Он плотно сжал губы, чтобы не наговорить лишнего. А сейчас он мог и плохо отвечал за себя.
— Что это значит? — Она уязвленно смотрела на него.
— Ты знаешь.
— Нет, не знаю! Скажи мне! — Чарли взяла его за локоть, заставляя посмотреть на себя. — Что происходит, Олли? Ты ведь не только из-за этого разозлился, — она махнула рукой в сторону машины. — С тобой уже давно что-то творится, а ты мне не рассказываешь! И ходишь раздраженный и недовольный!
Может она и выпила слегка, но она же не сейчас заметила, что Олли что-то беспокоит. Он стал каким-то другим, на себя не похожим. Мрачным, задумчивым. Даже когда улыбается, она видит, что это притворство. Олли тяжело что-то скрыть от нее, она ведь чувствует его настроения и знает, когда что-то не так. Зря он пытается скрывать от нее, да и к чему? Они ведь всегда всем делились друг с другом, и она не хочет, чтобы когда-нибудь это менялось.
— Ничего не творится, Чарли! Я недовольный, потому что ты не знаешь, когда надо остановиться! — Он вновь повысил тон, и сам понимая, что за всем этим стоит нечто большее, чем несостоявшаяся авария.
Нижняя губа у Чарли задрожала, и глаза снова наполнились слезами. За что же он так с ней? В чем она провинилась (кроме очевидного), что вызвала в нем столько раздражения?
— Садись в машину, Чарли, — велел Оливер, уже жалея, что наговорил ей все это. Теперь он чувствовал, что виноват, но не хотел признавать это и извиняться, потому что если бы не Чарли, они не оказались бы в такой ситуации. Были бы уже дома, а не торчали на обочине дороги, ругаясь.
Но стоило им вернуться в машину, как Оливера захлестнуло глубокое чувство сожаления — Чарли тихонько плакала, совсем беззвучно, забившись в угол доджа. Ну, вот до чего он довел ее! А ведь он никогда не хотел, чтобы Чарли плакала из-за него, или чего-либо еще. Его ответственность делать ее счастливой — ведь он ее муж, а она его жена — но он не всегда справляется с этим.
— Малыш, прости, — тихо попросил Оливер голосом полным неподдельного раскаяния. — Я не… Я не должен был так говорить.
Чарли вытерла слезы рукавом жакета, посмотрела на него, но промолчала, вновь отвернувшись к окну. Она молчала весь остаток дороги к дому, думая, что с их отношениями происходит что-то плохое. В воздухе витало нечто такое, что пугало Чарли, пугало не на шутку. Не так она представляла свою совместную жизнь с Оливером.
Чарли хотела предотвратить то, что лишь смутно предчувствовала. Хотела, но не знала как.
Чарли 
— Брок, пожалуйста, не заставляй меня. Сейчас не самое удачное время.
— Шарлотта, мне жаль, но контракт подписан год назад. Прошло три месяца, детка, пора возвращаться к своим обязанностям. Ты не можешь сказать, что я не дал тебе время прийти в себя.
У меня один из лучших агентов в Голливуде, и я всегда считала своей удачей работать с ним. У Брока твердая хватка и он ни перед чем не остановиться, чтобы добиться своего. И сейчас эти качества обернулись против меня.
Я знала, что мне придется подчиниться. Контракт на съемку был подписан почти год назад, но тогда проект заморозили, и я успела о нем забыть. Поэтому когда Брок позвонил и сообщил, что студия возобновляет съемки, я неприятно удивилась.
Я не хотела возвращаться, но иначе меня ждет крупная неустойка. А я, которая решила отойти от мира кино, и соответственно миллионные гонорары мне больше не получать, не могла себе этого позволить.
— Когда я должна быть на месте? — спросила я, принимая свое поражение.
— В конце июля. Они изменили сценарий — Аннабель вышлет тебе новую версию. У тебя будет время, чтобы подготовиться. Все будет хорошо, детка.
Я услышала знакомое удовлетворение в голосе Брока и представила, как он улыбается своей хищной улыбкой. Я ненавидела, когда он называл меня так, но никогда не просила не делать этого.
— Хорошо.
Мы с Броком еще минут десять обговаривали детали, после чего я повесила трубку с ощущением, будто меня использовали.
И как я переживу два месяца съемок, когда до отвращения не хочу этого?
Все, что мне нужно было сейчас — это быть здесь, дома, занимаясь делами гостиницы. Лишь это казалось мне стабильным, оплотом моего спокойствия.
Я должна была отпустить своего сына — отпустить по-настоящему. А также Олли — его я тоже должна отпустить.
С тех пор, как я рассказала ему о Заке, мы с ним больше не виделись. И я испытывала от этого облегчение, потому что я не знала, как мне вести себя, если встречу его.
Я очень подвела Олли, когда утаила от него ребенка. Но я не жалела, что родила Зака — он был замечательным мальчиком, пусть я и не смогу быть его мамой так, как хочу того.
Я жалела лишь о том, что отдала его.
Когда мама вернулась от Пет два дня спустя после нашего разговора с Олли, я все рассказала ей. Мама как раз заваривала чай на кухне, когда я вошла и с ходу сказала:
— Оливер все знает. Я рассказала ему.
Маме не надо было уточнять, о чем именно идет речь. Она отставила чайник в сторону, долго смотрела на меня, прежде чем спросить:
— И что он?
— Разозлился. Был в шоке.
Я присела на стул, глядя на маму с виной во взгляде. Я всегда чувствовала свою провинность перед ней — она ведь меня предупреждала. Просила передумать, убеждая, что придет время, и я стану жалеть, только будет поздно.
Мама оказалась права во всем.
— Еще бы. — Она кивнула, пытаясь скрыть осуждение, но я знала ее слишком хорошо.
— Думаешь, если бы я тогда созналась ему, он бы… простил меня?
Я боялась услышать ответ, потому что он не принесет облегчения, а лишь разбередит и без того вскрытые раны. Но я все равно спросила.
Мама подошла к столу и присела возле меня.
— Я в этом уверена, Чарли.
Она никогда не была намеренно жестокой, но и правды не боялась — говорила все как есть. Она и тогда говорила, что я должна сказать правду Оливеру — он простит меня. Простит, потому что любит, потому что это Олли, и он не сможет без меня, поэтому примет несмотря ни на что.
Но разве это было бы честно по отношению к нему? Я не думала так тогда, не думаю и сейчас.
— Мне следовало рассказать все твоему отцу, — горько вздохнула мама. — Уж он смог бы остановить тебя.
— Ты не сделала этого, потому что я умоляла тебя об этом. Тебе себя винить не в чем.
Мне было больно от того, что мама могла считать, будто виновата в чем-то.
— Это не так. Ты мой ребенок, я в ответе за тебя. — Она упрямо поджала губы, но предательский блеск глаз выдал ее. — Ты была юной и напуганной, мне необходимо было лучше позаботиться о тебе.
— Мам, перестань, — сдавленно попросила я. — Не надо. — Я протянула руку, сжав ее ладонь. — Не обвиняй себя в моих ошибках.
Я вынула фотографию Зака из кармана, приготовившись рассказать маме, что следила за его жизнью в течение долгого времени.
— Что это? — слегка нахмурилась она, когда я передала снимок ей. — Это…
— Да. — Я кивнула — мама, не отрываясь, смотрела на фото. — Это мой сын. Его зовут Зак.
Мама приложила ладонь к губам — пальцы ее дрожали, она была взволнованна и сбита с толку.
— Давно он у тебя? — Ее растерянный взгляд обратился ко мне.
— У меня много его снимков. Несколько лет назад я наняла частного детектива, и он отыскал семью, которая усыновила Зака. До недавнего времени он периодически сообщал мне сведения о нем.
Я не призналась маме, что и сама провела не один час в засаде, издалека наблюдая за мальчиком.
— Шарлотта! — ахнула мама, глядя на меня со смесью жалости и неодобрения.
— Ты была права, когда говорила, что я стану жалеть. — Я смахнула скатившуюся по щеке слезу. — Жаль, что я тебя тогда слушать не стала. Это случилось раньше, чем я ожидала, но недостаточно, чтобы можно было что-то изменить. Я знала, что это семья из Лос-Анджелеса, и я… просто собрала свои вещи однажды и купила билет на поезд.
Мама внимательно слушала меня, а я говорила и говорила, потому что мне давно уже надо было выговориться. Мне нужно было, чтобы меня выслушали.
— Он очень красивый, — улыбнулась мама, когда я замолчала. — Похож на тебя.
В Заке и правда было многое от меня, но и от отца также. Мама никогда не видела Шона, поэтому я не стала указывать на это.
Шон МакФерсон имел самое малое отношение к Заку. Я не хотела вспоминать этого ужасного человека. Он воспользовался мной, а когда я обратилась к нему за помощью, цинично ответил, чтобы я не наговаривала на него. Он уважаемый человек, верный муж и хороший отец. Мне следует провериться у психиатра, если я считаю, что у нас была связь, в результате которой я забеременела.
Между нами действительно не было связи. Единственный раз в его кабинете, который я помнила смутно, что только во благо. Но этого хватило, чтобы моя жизнь пошла крахом.
— Но так нельзя, Чарли.
— Я знаю. — Прежде чем продолжить, я сглотнула ком, вставший в горле. — И я больше не делаю этого — детектив перестал собирать информацию о Норрисах, когда месяц назад они переехали в Кливленд. Наконец-то я положила этому конец. Я знаю, что мой сын счастлив и любим, — улыбнувшись сквозь слезы, я посмотрела на изображение Зака, — и мне этого достаточно, чтобы двигаться дальше.
— Знаешь, я часто думала о судьбе этого ребенка, — тихо призналась мама. — И я рада, что у него все хорошо. Спасибо, что рассказала мне, Чарли.
Мама обняла меня, и думаю, именно сейчас она смогла простить меня. Облегчение, которое она испытала, передалось мне. И за последние дни, полные потрясений, переживаний, мне стало чуть спокойней.
2005 
— Прости меня.
Чарли посмотрела на Оливера — он стоял в дверном проеме спальни, уже переодевшись в пижамные штаны и майку. Они почти не разговаривали с той минуты, как вчера вернулись домой с вечеринки. Утром Олли ушел записаться на предметы, которые планировал изучать в течение первого курса, а потом побывал на двух собеседованиях. Домой вернулся только к вечеру, и они с Чарли поужинали, едва обменявшись несколькими фразами.
Оба чувствовали себя ужасно. Их отношения никогда не были такими натянутыми, а теперь они вели себя как супружеская пара после двадцати пяти лет брака, у которых не осталось тем для разговора.
Стоило им съехаться, как все стало рушиться!
Чарли видела, что Олли извиняется искренне. Он не меньше ее переживал из-за их ссоры.
— Ты меня тоже. Я не… — Она пожала плечами, слабо улыбнувшись. — Не хочу, чтобы у нас все было так, как есть сейчас. Меня это пугает, Олли.
Как она силилась не плакать, слезы все равно выступили на глазах.
— Чарли, я тоже этого не хочу. — Оливер сел на кровать, взяв руки жены в свои и легонько сжал. — У нас все будет хорошо, я тебе обещаю. Это просто стресс от перемен, которые случились, но мы справимся.
Он улыбнулся ей так хорошо знакомой ей улыбкой, в которой было обещание, и она ему поверила. Конечно же, они справятся, все и правда будет хорошо. Они ведь Олли и Чарли, их пара нерушима, и чтобы ни случилось, они смогут все преодолеть.
Оливер много думал за этот день, и пришел к выводу, что он виновник того, что их отношения пошатнулись. Он таит в себе недовольство, ему кажется, что он не на своем месте, отсюда раздражение и срывы на Чарли, которая ни в чем не виновата. Но правда в том, что именно здесь его место, рядом с ней, его женой. И теперь он это понял. Теперь все будет по-другому. Он перестанет вести себя как придурок.
Чарли приподнялась и провела рукой по волосам Олли: ей нравилась их мягкость, цвет темного золота — ее завораживало, как солнечный свет играл с ними, и тогда они отливали неким сиянием. Чарли радовалась, что за прошедшее лето волосы Олли отрасли и вновь были привычной для нее длины — прическа, к которой его принудили в лагере ей совсем не по душе была.
Оливер прижал ее к своей груди, и их губы слились в прощающем поцелуе, положивший конец конфликту. Обиды были забыты, вытесненные пламенеющим желанием и страстью. Они занялись любовью, а после уснули, обнявшись, с убеждением, что тучи рассеялись и больше не вернутся.
Им ничто не угрожало.

Оливер

— Какого черта?
— Это за то, что мне пришлось тащиться сюда, чтобы убедиться, что твоя задница не натворила дел.
Опираясь на трость, Майло прошел мимо меня в дом.
— Удара ты не пожалел. — Я скривился, потирая плечо, в которое он зарядил.
— Ты не брал трубку, брат. Так нельзя.
Майло опустился в кресло, одарив меня взглядом, полный укора. Мне стало не по себе — не следовало отключать телефон и заставлять его переживать.
Майло видел меня в самые плохие моменты моей жизни (как и я его), и я знал, о чем он подумал, когда не смог дозвониться до меня в течение долгого времени. Но я не собирался возвращаться к старому, о чем и сказал ему.
— Хорошо. Потому что богом клянусь, парень, я сам надеру твою задницу, если ты повторишь то дерьмо, из которого так долго выбирался.
— Нет, нет, больше никогда. — Одна мысль об этом бросала меня в холодный пот. — Не волнуйся.
Майло долго смотрел на меня, взвешивая, насколько мне можно верить, но потом кивнул, соглашаясь.
— Так чего ты тут спрятался? — Он обвел взглядом гостиную, в которой еще не было ничего кроме голых стен да кое-чего из мебели.
— Надо было пару дней подумать. Я не прячусь.
— Чушь! Хватит заливать.
Он усмехнулся, закинув больную ногу на столик — он был грубо сколочен и не идеально отшлифован, но я сам сделал его однажды, чтобы скоротать бессонную ночь.
Замечания делать ему я не стал — в конце концов, он был здесь, потому что ему на меня не наплевать.
— Ее избегаешь?
Я посмотрел в сторону, почесав подбородок — пора было побриться, бороду отращивать я не планировал.
— Можешь молчать, я и так все вижу. Что у вас произошло? Из-за чего ты так обозлился на нее?
Я не рассказал Майло, что у Чарли есть ребенок.
Ребенок Чарли! Я верил в это с трудом, мне это полным абсурдом казалось. Не укладывалось в голове, как нечто такое значимое в ее жизни могло пройти без меня?
Наверное, я продолжал быть идиотом, если до сих пор пытался понять причину; понять, почему все так случилось? Как так случилось, и как я допустил такое?
Все было просто, и, наверное, не надо искать глубокий смысл во всем этом. Меня не было рядом, и Чарли изменила мне.
До банальности просто, тошнотворно логично.
— Все по-старому. — Я посмотрел в глаза боевому товарищу, солгав не дрогнув. — Ты сам убеждал меня, что мне не стоит идти у нее на поводу. Что теперь тебе не нравится?
— То, что ты пытаешься навешать мне лапшу на уши! — Его палец изобличающее указал на меня.
Я закатил глаза, всем своим видом показывая, что меня начал утомлять этот разговор.
— Ладно, дело твое, — сдался Майло, отмахнувшись. — Я узнал, что ты в порядке — относительном, а я затем и приехал.
Я скрестил руки на груди и улыбнулся другу, изображая полное самообладание.
— Я не собираюсь слетать с катушек.
— Нет?
— Нет.
— Когда ты в последний раз был у дока?
— Недавно.
— Я встретил ее на днях, она была обеспокоена, потому что ты больше месяца не навещал ее и не перезванивал.
— Не разговаривай обо мне с доктором Келли. Ты не моя мамочка, Майло!
— Ты спас мне жизнь, теперь я спасаю твою, хочешь ты этого или нет.
— Не заставляй меня жалеть, что сделал это!
Мы оба были на взводе, но я тут же пожалел о своих словах, как только они сорвались с языка.
Я подался вперед, проведя ладонями по лицу, и с помощью глубоких вдохов постарался успокоиться.
— Я так не думаю. Извини.
— Я знаю, — невозмутимо отозвался Майло.
Черт, надо быть полным придурком, чтобы сморозить такое!
Сконфуженный, я притих, а мой гнев значительно поубавился. Несколько минут мы сидели в полнейшем молчании, пока я не спросил:
— Пива хочешь?
— Думал, ты уже не спросишь.
2006 
С сентября, три раза в неделю Оливер работал доставщиком пиццы в «Пицца-хат», а по выходным подрабатывал в парке развлечений. Чарли же в октябре устроилась баристой в небольшую кофейню при кампусе. Платили мало, но зато кофе и кексы всегда были бесплатными.
Три зарплаты едва хватало на еду и часть коммунальных расходов, но родители помогали — в особенности мистер Скотт — поэтому они держались на плаву, хотя и не шиковали.
Олли отказывался брать у отца больше, чем нужно, хотя тот всегда предлагал свою помощь.
Учеба так и не смогла увлечь Оливера, а занятия вгоняли его в тоску. В конце первого семестра, перед зимними каникулами он едва смог сдать экзамены. Сдал, но не без труда. А от мысли, что еще три с половиной года придется тянуть эту лямку, совсем становилось безрадостно.
Но Чарли он этого не показывал — научился скрывать, изображал энтузиазм, потому что помнил тот период натянутости и отчуждения. Помнил и повторения не хотел.
Позже, когда он получит то последнее письмо от Чарли и будет искать точку отсчета, когда все началось, то поймет — момент, когда он перестал быть честным с ней. Когда делал вид, что все хорошо, а сам вяз все глубже и глубже.
Тем вечером, незадолго до того, как его жизнь сделала крутой разворот, хотя Оливер тогда ни о чем таком не догадывался, он, как и обычно, в вечер вторника доставлял пиццу.
Оливер остановил фургончик, принадлежащий компании и сверился с адресом, записанным в маленький, потрепанный блокнот.
Похоже, что в доме была вечеринка — громко играла музыка, несколько машин стояло на улице. Заказ был на семь больших коробок — кто-то здесь точно проголодался.
Удерживая коробки, чтобы не свалились, Оливер поднялся на крыльцо и позвонил, надеясь, что внутри услышат, несмотря на музыку.
Ждать долго не пришлось. В открывшем дверь парне он узнал Рика, с которым у них была общая экономика.
— Эй, прииивет! — уже захмелевшим (или накуренным) голосом протянул Рик, будто увидеть Оливера для него было самой большой радостью. — Наконец-то хавчик пришел! А я тебя знаю! — вдруг осенило парня. — Ты Оделл, да? Из класса профессора Ригсби?
— Оливер, — поправил Олли. — За пиццу… — Он попытался назвать сумму — хотелось забрать деньги и уехать. Это был его последний заказ, и ему поскорей хотелось оказаться дома, рядом с Чарли.
— Да ты входи! — Рик помахал ему, приглашая в дом. — У нас тут туса небольшая — отмечаем возвращение моего брата — он из армии в отпуск пришел.
Оливер вошел и огляделся — людей было не много, человек двадцать, не больше.
Все свои, как говорят.
— Оливер, ты просто обязан выпить за моего брата! Он вернулся из этой задницы даже не поцарапанный! — Рик метнулся к столу, устроенный под бар и через мгновение уже протягивал Оливеру бутылку пива.
— Спасибо, чувак, но я на работе и за рулем, так что…
— Не приставай к парню, братишка. — Подошедший солдат — он хоть и был в гражданке, но Оливер сразу определил, кто он — хлопнул Рика по плечу. — Извини, приятель. Сколько мы должны?
Он указал на коробки, которые Оливер поставил на тумбу у двери.
— Восемьдесят с половиной.
— Держи. Сдачи не надо. — Он протянул две пятидесятидолларовые купюры Оливеру.
— Спасибо.
— Это Оливер, мы с ним вместе учимся, — закинув руку на плечо брата, с торжественностью сообщил Рик.
— Я Маршалл.
Солдат протянул Олли руку, и тот увидел татуировки под задравшимся рукавом рубашки. Олли стало интересно, были ли они набиты в армии?
— Рик сказал, ты из армии в отпуск пришел. Где служил?
Олли надеялся, что Маршаллу не покажется, будто он чрезмерно любопытен, но ему правда было интересно.
— В Тикрите, Ирак, — охотливо ответил Маршалл. — Эй, зайти не хочешь? — Он указал себе за плечо, в сторону гостиной. — У нас есть кое-что покрепче пива.
И недолго раздумывая, Оливер принял приглашение.
* * *
— Мм… — Чарли сонно потянулась, когда Оливер наклонился к ней, разбудив ее поцелуем.
— С добрым утром, малыш.
— И тебе доброе утро. — Ее голос после сна был немного хриплым и томным — Оливеру нравилось, как он звучит. — Ты куда-то собрался?
Чарли приподнялась и оперлась на подушки, моргая и прогоняя остатки сна. Было еще довольно рано, и она помнила, что сегодня у него выходной, как и у нее. А совместные выходные у них совпадали не так часто.
— Маршалл позвал меня на стрельбище, это займет часа два или около того. Держи, я сделал для тебя кофе.
— Спасибо. — Чарли взяла большую чашку, из которой все еще вился ароматный пар. — Ты в последние дни много времени проводишь с этим парнем, — заметила она, за улыбкой пряча напряжение. Она не знала, в чем именно была причина, но ей не нравилось, что Оливер так быстро завел дружбу с этим солдатом.
— Что у вас общего? О чем вы говорите?
— Да не знаю, о разном, — пожал плечом Оливер. — Маршалл в основном рассказывает. Он побывал уже на двух миссиях, ему есть что рассказать.
— Но я думала, мы проведем этот день вместе. — Чарли отставила чашку, встала на колени и обняла мужа за шею. Она ближе придвинулась к нему, чтобы ее грудь касалась его. — Мы могли бы до обеда валятся в постели, абсолютно голые. — Она легко поцеловала его в уголок рта, вложив в поцелуй скрытое обещание. — Потом сходили бы в тот тайский ресторанчик, в котором отмечали нашу годовщину — помнишь? А после вернулись бы домой и снова разделись.
Чарли послала ему соблазнительный взгляд, и вдруг провела языком за ухом Оливера — знала, что там было одно из самых чувствительных его мест.
Оливер зарычал, его тело отозвалось на нее. Он опрокинул Чарли на спину, нависнув над ней, и она заливисто рассмеялась.
— Так значит, да?
Оливер сверху вниз смотрел на жену полным желания и восхищения взглядом. Он сходил с ума по своей Чарли, и это ничуть не изменилось за время их брака и жизни вместе.
Чарли закивала, захватив зубами нижнюю губу — уловка, к которой вечно прибегают дамочки в романах, которые так любит читать Лиз. Черт знает почему, но это действовало.
— Тогда держись, — с напускной угрозой пообещал Оливер.
Он спустился и зубами зацепил резинку ее трусиков-шорт, потянув вниз, спустив до коленей, после чего снял их руками. Взяв Чарли под коленки, чуть развел ее ноги в стороны и, наклонившись, оставил поцелуй на внутренней стороне бедра. Потом еще один и еще, подбираясь выше.
Чарли поерзала и задышала чаще; мышцы ее живота напряглись — она знала, что за этим последует.
Чарли поднесла руку к лицу и прижала пальцы к губам; вторую опустила, запустив ладонь в волосы Олли.
— Моя девочка уже совсем мокрая, — севшим от возбуждения голосом произнес Оливер, большим пальцем потирая у нее между ног.
Чарли как будто током прошибло: она заводилась с пол-оборота, когда Олли называл ее так и при этом говорил что-то пошлое.
Оливер пальцами раздвинул ее нежные складки и языком провел снизу вверх, задевая самые чувствительные точки. Чарли вскрикнула, сжав пальцы в его волосах; ее бедра напряглись и приподнялись.
Язык Олли творил волшебство с ее телом; он был нежным, когда это требовалось и беспощадным и быстрым, когда ее тело желало этого — Олли всегда безошибочно угадывал ее потребности.
Чарли хныкала, ощущая, как внизу зреет оргазм — из маленького сгустка вырастает в шар энергии, который в итоге взорвется. Она ерзала по постели, не в состоянии оставаться на месте.
Чувственное, острое наслаждение, которое дарил ей Олли, растекалось по каждой клеточке ее тела.
Горячий язык ее любимого описал круг на ее набухшей плоти и толкнулся внутрь, лаская ее изнутри. Чарли стиснула зубы, но не выдержала и издала громкий стон, запрокинув голову. Ее приподняло над постелью, пока огненные потоки неслись по ее венам, и она кончала долго и сильно.
Оливер лег рядом с женой — его грудь быстро вздымалась, как после пробежки. Чарли повернулась к нему, улыбнувшись удовлетворенной, блуждающей улыбкой.
— То, что ты сделал, заслуживает награды. Это было…
Телефонный звонок прервал ее. Олли издал что-то похожее на разочаровывающий стон, но за мобильным потянулся.
— Это Маршалл. Он подъехал. Придется немного отложить наши планы. — Быстро чмокнув Чарли, он поднялся, накинул и застегнул толстовку.
— Серьезно? Уйдешь сейчас? — недоуменно уставилась на него Чарли.
— Он ждет у нашего дома, мы договорились уже. Малыш, — Оливер вновь присел возле нее, заглянув в потускневшие глаза, — обещаю, что не задержусь. А ты можешь еще поспать. Отдыхай.
Поцеловав ее на прощание, он вышел, а Чарли упала на спину, зарывшись в одеяло. Она была раздражена и сердилась, потому что ей почему-то казалось, что приходится делить Олли с кем-то третьим.
Она не видела этого Маршалла, не была знакома с ним лично, но он ей уже не нравился.
* * *
— Сюрприз!
Раздался хор голосов, когда Оливер вошел в квартиру и включил свет. Он работал на свой день рождения, и не ожидал, что дома его будут ждать гости.
— С днем рождения, милый! — Чарли, наряженная в умопомрачительное черное платье с блестками и на каблуках, делающие ее ноги нереально длинными, обняла и поцеловала его. — Это тебе.
Она протянула Олли бокал с шампанским, и после нескольких глотков увела его в комнату переодеться, заявив гостям, что именинник скоро вернется.
— Ты доволен? — спросила она, пока Оливер снимал униформу «Пицца-хат» и надевал рубашку и брюки, которые она приготовила для него.
За ее улыбкой он заметил беспокойство. Наверняка она долго и тщательно готовилась к этому вечеру, потому что он ни о чем не подозревал. И хотя Оливер устал после работы и с удовольствием провел бы время только с ней вдвоем, он не мог сказать этого Чарли.
— Конечно. Спасибо.
Оливер подошел к жене и оставил долгий, нежный поцелуй на ее губах.
— Я люблю тебя. — Он погладил ее по щеке, а потом поцеловал в висок. — И ты замечательно выглядишь.
— Тебе нравится? — польщенно заулыбалась она.
— Не то слово.
Обняв жену, Оливер вдохнул запах ее волос — ненавязчивые цветочные нотки — любимый шампунь Чарли.
Как же он любил свою Шарлотту! Любил так, как и не думал, что сможет. И в тот момент, прижимая Чарли к себе, больше всего на свете его пугала мысль, что его выбор может разбить ей сердце.
* * *
— Это последние, все гости разошлись, — захлопнув дверь, с облегчением сообщил Оливер.
Вечер вышел отличным, но он был просто измотан и валился с ног.
— Наконец-то. — Чарли поставила бокалы из-под шампанского, которые купила как раз по случаю дня рождения, в раковину. Конечно, было бы дешевле обойтись пивом (и оно у них тоже было), но ей хотелось чего-то более праздничного.
— Не могла дождаться, когда мы останемся одни.
— Я тоже.
Оливер подошел к Чарли и, притянув ее к себе, долго, с языком поцеловал. Может он и устал, но на это у него сил хватит.
Ему ведь только девятнадцать исполнилось!
— Вау, мистер Скотт! А вы чертовски горячий, — подразнила его Чарли.
— Ты делаешь меня таким, — отозвался Оливер, легонько подталкивая Чарли в сторону спальни.
— Эй, а о чем вы шептались с Маршаллом на балконе? — внезапно вспомнила Чарли, глядя на него с любопытством.
Она наблюдала за ними, и ей показалось, что речь шла о чем-то серьезном.
Оливер познакомил ее с новым другом дней десять назад. Чарли так и не определилась, как относится к нему, но она не могла его раскусить. В нем было что-то такое, что беспокоило ее.
Маршалл на четыре года был старше Оливера, прошел войну и не имел ничего общего с парнями, с которыми общался ее муж. Чарли изумлялась, но эти двое так быстро подружились, при том, что обитали в разных кругах общения.
Хотя догадки у Чарли были. Маршалл был солдатом, а у Олли имелся интерес к этой теме. Она, правда, считала, что это дело прошлого.
— Ты сейчас об этом говорить хочешь? — удивленно усмехнулся Олли, но она почувствовала, как он напрягся.
Это только подстегнуло ее любопытство.
— Да просто ответь.
— Мы не шептались. Разговаривали.
Чарли чуть отклонилась назад, изогнув брови. Он солгал ей, еще и нервничал.
— Оливер?
— Почему ты во всем видишь подвох? — обороняясь, набросился он. Его пыл охладел. Он обошел Чарли и вошел в спальню, принявшись раздеваться.
— Причем здесь подвох, когда ты мне в лицо врешь! Ты не можешь сказать мне, о чем вы говорили?
Оливер скользнул по ней раздраженным взглядом, сорвав с себя рубашку. Он злился, потому что она приперла его к стенке. Конечно, он бы и сам ей все рассказал, но не планировал делать это сегодня ночью.
— Послушай, только не психуй, хорошо? — Парень вздохнул, запустив руку в волосы. — Я думаю о том, чтобы записаться в армию.
— Что?! — Из груди Чарли вырвался короткий, недоверчивый смешок. — О чем ты думаешь?
Она смотрела на него в надежде, что он шутит, но лицо Олли оставалось полностью серьезным.
— Ты спятил?! — осознав, что это не способ подшутить над ней, взорвалась девушка. — Нет, ты точно с ума сошел!
— Чарли, я же просил не психовать, — сохраняя спокойствие, напомнил он.
— А я и не психую, только говорю, что мой муж свихнулся! Это тебя Маршалл надоумил? — Она скрестила руки на груди, презрительно скривившись. — Господи, Олли, ну нельзя же быть таким наивным! Думаешь, его россказни имеют что-то общее с реальностью? Армия — это тебе не лагерь для мальчиков, решивших поиграть в войну!
Чарли язвила и сыпала ядом, но только потому, что была напугала и испытывала обиду.
Ее Олли шепчется по углам с каким-то малознакомым парнем, планирует что-то такое радикальное, а она только сейчас узнает об этом!
— Чарли, перестань, — попросил Оливер, понимая, из-за чего она так ведет себя.
— Нет, это ты перестань вести себя как олух!
Чарли яростно смахнула слезы с лица и вышла из комнаты. Оливер последовал за ней.
— С каких пор ты куришь?
Он с недоумением смотрел, как она подняла со стола забытую кем-то пачку сигарет и закурила.
— С этих!
Но не успела она и вторую затяжку сделать, как Оливер подошел и отобрал у нее сигарету, затушив в картонной тарелке из-под сыра.
— Что, тебе значит в армию можно, а мне выкурить сигарету нельзя?
— Погори со мной.
Чарли отвела глаза, понимая, что если будет на него смотреть, то разрыдается и не скоро остановится.
— Чарли?
— Не делай этого. Это все, что я могу сказать! — развела она руками.
— Все?
Оливер взял ее за плечи, развернув к себе.
— Правда все?
— Не знаю, чего ты хочешь от меня! Благословения?! — озлобилась она, стряхнув его руки с плеч. — Тебе не хватает острых ощущений? Чувства риска? Ну, поиграй в какие-нибудь стрелялки, попали по мишеням. Займись чем-нибудь, что там парням нравится!
— Ты понимаешь, о чем я говорю тебе? Я не знаю, что я здесь делаю, Чарли! Я каждое утро просыпаюсь и спрашиваю себя, чем я здесь блядь занимаюсь!
Чарли издала длинный, неопределенный звук и, схватив со стойки недопитую бутылку с шампанским, сделала большой глоток.
— То есть, что ты делаешь рядом со мной, да, Олли? — Она посмотрела на него с болью и разочарованием.
Оливер покачал головой.
— Не глупи. Быть с тобой, единственное, в чем я никогда не сомневался.
— Но этого мало. Тебе меня мало.
Чарли с горечью усмехнулась, отпив еще.
— Нет, Чарли! Дело не…
— Знаешь, что я думаю? — перебила она его, подняв руку. — Что я облажалась. Ты совершил ошибку, женившись на мне, и теперь я как чертов балласт на твоей шее. Я сдерживаю тебя.
— Это полная чушь! — Он не знал, смеяться ему от ее слов или плакать. — Ты говоришь так, потому что злишься.
— Я говорю так, потому что это правда! — закричала она, ткнув бутылкой в его направлении. — Ты всегда был лучше меня, Олли! И знаешь, тебе очень не повезло, когда ты меня встретил. Лучше бы тебе не влюбляться в меня!
— Хватит херню пороть, Чарли! — не выдержал он, вырвав из ее рук бутылку, которую она поднесла ко рту. Шампанское пролилось на ее платье и руку.
Чарли одарила его тяжелым взглядом. Ей хотелось наброситься на него и поколотить его за то, что хочет бросить ее ради призрачной, непонятной мечты. Но больше всего ей хотелось повиснуть на нем и со слезами на глазах умолять не оставлять ее.
— Знаешь, Оливер, делай, как считаешь нужным, — сдаваясь, она подняла руки вверх. Потом схватила свою сумку и вышла из квартиры.
Оливер бросился ее догонять.
— Куда ты собралась? Не глупи, Чарли, ночь на улице!
Он схватил ее за руку, но она с яростью вырвалась.
— Отцепись, Оливер! Просто не трогай меня сейчас!
* * *
«Чарли, ответь, потому что это уже не смешно совсем! Тебя больше трех часов нет, и я тут с ума схожу, не зная, что с тобой!» 
Оливер сжал мобильный телефон в руке, горя желанием расколотить его о стену. Он потерял счет звонкам и голосовым сообщениям, оставленным на ее телефоне.
Зря он не задержал ее! Надо было применить силу, связать, если надо, но не дать уйти. А теперь пять утра, ее нет, и он даже представления не имеет, где она находится.
У него ехала крыша от тревоги за нее и мысли — одна ужасней другой — лезли в голову.
Он не хотел, чтобы их ссора зашла так далеко. Стоило ему упомянуть армию, как Чарли сорвалась. Она наговорила ему столько абсурдного, и, похоже, эти мысли давно поселились в ее голове.
Он никогда не думал так, как она сказала. Как вообще дошло до того, что она стала считать себя грузом для него? Как он мог допустить это?
Оливер накрыл лицо ладонями, издав задушенный стон сквозь стиснутые зубы.
«Чарли! Вернись, Чарли!»
Но его немой призыв не сработал. Ее шаги не раздались за дверью, ничего не произошло.
Когда на улице стало светать, Оливер решил позвонить Седи — Чарли общалась с ней и могла быть у нее. Он нашел номер в записной книжке, но ему никто не ответил.
Отчаянье с большей силой охватило Оливера. Он уже готов был звонить в полицию, хотя понимал, что прошло слишком мало времени и Чарли не станут искать.
В замке послышалось скрежетание — кто-то возился с ключом. Оливер бросился к двери, распахнув ее, даже не подумав предварительно посмотреть в «глазок».
Сражающаяся с замком Чарли качнулась, и упала бы вперед, если бы Оливер не подхватил ее.
— Чарли! — Ее имя с облегченным вздохом сорвалось с его губ.
— Ага.
Она криво усмехнулась, и он понял, что она пьяная.
— Ты в порядке? — Оливер обхватил ее лицо ладонями, осматривая на наличие повреждений. Ее макияж был испорчен, волосы спутались, но в остальном она выглядела целой.
— Отлично, — обронила девушка, отнимая его руки от своего лица.
Она прошла на кухню и, включив воду, стала пить прямо из-под струи.
— Ты где была?
Теперь, когда он увидел, что она жива и здорова, волнение в нем стало сменяться гневом.
Ее не было целых пять часов; она заставила его думать о самых страшных вещах, которые могли произойти с ней, а сама в это время где-то напивалась!
— Где-то. Везде. Не знаю.
Чарли рукой вытерла губы, со спокойной ухмылкой пожав плечами.
Ее безразличие еще больше подогрело Оливера.
— Что это значит?
— Ничего. Я спать хочу.
Она попыталась пройти, но он преградил ей путь.
— Что за глупые игры, Чарли?
— Просто отвали, Олли, — утомленно закатила глаза она. — Какая разница, где я была? Когда ты уедешь, то не сможешь контролировать меня.
Чарли дернула плечом, глядя на него так, будто ей и правда было все равно, что он думал, что переживал за нее. С ума сходил, пока ее не было.
И нервы у Оливера сдали. Закинув жену себе на плечо, он отнес ее в ванную. А Чарли тут же ожила, стала молотить кулаками по его спине и визжать.
— Черт тебя подери, Оливер Скотт, немедленно опусти меня! — заголосила Чарли.
Оливер поставил ее на пол ванной и затолкал в душевую кабинку.
— Ты не посмеешь, Олли! — Чарли пялилась на него расширенными от страха и недоверия глазами.
Оливер снял душ с крепления и не дрогнувшей рукой пустил воду, направив струи на девушку.
— Засранец! — тщетно защищаясь выставленными вперед руками, выругалась Чарли. Она промокла тут же, вода заливала глаза и рот; волосы мокрыми сосульками прилипли к лицу. — Вот же придурок, Оливер!
Парень ни слова не обронил, пока поливал ее из душа, только дышал тяжело и шумно, да так, что грудь ходуном ходила.
Выключив воду, он схватил Чарли за плечи и вытащил из кабинки.
— Достаточно? — встряхнув ее, прорычал он.
— Пошел в задницу! — в лицо ему выкрикнула Чарли, отвесив пощечину. — Ненавижу тебя!
Ее губы задрожали, на глазах навернулись слезы. Она была мокрой как мышь, которую окунули в ведро, и дрожала от холода. Изогнувшись, Чарли укусила Оливера за руку. Он зашипел от боли, развернул ее к себе спиной и завел ее руки назад. Чарли брыкалась, пытаясь вырваться. Оливер прижал ее к столешнице раковины, удерживая крепкой хваткой.
— Олли, отпусти! — захныкала Чарли, избрав другую тактику.
— Как только успокоишь, Чарли, — пообещал он.
— Я уже. — Она улыбнулась ему в зеркале, но глаза, в которых полыхал огонь, выдавали ее.
— Нет, малыш. Нет. — Он коротко рассмеялся, нервно, с напряжением. Все его тело звенело как перетянутые струны.
Сумасшествие какое-то! Впервые у них с Чарли вышла такая отвратительная ссора. Оливер прижался лбом к обнаженной лопатке жены, поцеловав ее нежную, влажную кожу. Его все еще трясло, все еще хотелось выбить дурь из ее головы.
Чарли всмотрелась в их с Оливером отражение, и ее охватил ужас. Как они дошли до такого? Озлобленные друг на друга, еще немного и готовые подраться.
Туш черными потоками стекала по ее лицу, превращая его в чью-то чужую, ужасающую маску.
— Олли! — выдохнула Чарли, теперь испуганно, без прежней ярости. Она повернула голову и его губы накрыли ее рот.
К черту все! Все, что ей нужно — это Олли, и она не хочет, чтобы что-то подобное повторялось с ними.
Энергия, трансформирующаяся из гнева и агрессии, искала выхода. Их тела пронизывал дрожь нетерпения, неконтролируемого желания. Не разрывая поцелуя, Оливер задрал платье Чарли до пояса, сдвинул трусики в сторону и, расстегнув свои джинсы, с длинным выдохом погрузился в ее горячую, влажную плоть.
Чарли наклонилась вперед, уткнувшись рукой в зеркало. Толчки Олли были сильными, глубоко проникающими, и она чувствовала, что долго не продержится.
В действиях Олли не было нежности, только сжигающая страсть и похоть, подстегнутые привкусом отчаянья.
Чарли толкалась ему навстречу; короткие, громкие стоны срывались с приоткрытых губ. Она вновь выдохнула его имя, готовая достигнуть пика и он увеличил темп.
Оливер брал ее с грубой, сокрушающей силой. Все быстрей и быстрей, все резче, до тех пор, пока ее низкий, длинный стон не наполнил маленькую ванную, а ногти скребанули по зеркалу в тщетной попытке ухватиться.
Оливеру потребовалась еще лишь пара толчков, чтобы последовать за женой, излившись в нее.
Как только Чарли восстановила дыхание, смыла туш с лица и вышла из ванной, не глядя на Оливера.
Она не знала, что сказать ему, да и нужно ли сейчас. Этой ночью было сказано много злого и болезненного. Им нужна была передышка.
Когда через несколько минут Оливер вошел в спальню, Чарли уже спала.

Чарли

— Когда планируется открытие? — спросила Лиз, когда мы встретились за обедом в городе.
— Пока что срок на сентябрь, но это если ремонт не затянется.
— Ты составишь конкуренцию Алисии Уиткомб. Она уже тревожиться из-за этого. А ты нет?
Миссис Уиткомб уже лет сорок держала гостевой дом в Гери. Был еще мотель во Фламонте, но это не считалось.
— Я думаю, Алисия Уиткомб слишком долго была монополистом в городе. К тому же одной гостиницы мало даже для такого небольшого городка, как наш. Спасибо. — Я улыбнулась официантке, которая принесла мне мой рататуй.
— Ты серьезно решила стать местной бизнес-леди?
Меня удивила улыбка недоверия на лице сестры. Я зашла слишком далеко как для того, к чему относилась бы незначительно, а она до сих пор сомневалась?
— Да. А что тебя удивляет?
— Ничего. Наверное. Но ты не боишься, что люди станут ехать в твою гостиницу только потому, что управляет ей звезда Голливуда?
Последние слова Лиз заставили меня поморщиться.
— Во-первых — хотя я уже не раз говорила тебе об этом — я никакая не звезда. Не люблю, когда говорят так.
Лиз закатила глаза — это был наш постоянный спор.
— Отвечая на твой вопрос: нет, не волнует. Если это будет приносить прибыль делу, то почему нет?
Лиз пожала плечами с видом: «Я только интересуюсь», и наконец-то приступила к своей рыбе.
— Надо будет устроить праздничный ужин в эту пятницу, — сказала я.
Сестра в недоумении нахмурила брови.
— Эми приезжает на каникулы, — напомнила я.
— Да, точно!
— Так вот, я подумала, это следует отметить. Только мы вчетвером, ну и Пет, если мне удастся выманить ее из дома.
Лиз хмыкнула.
— Не рассчитывай сильно. Бабушка с возрастом с большой неохотой покидает его.
Я с ней согласилась.
— А знаешь, что Гери точно не помешало бы? — осенило меня.
Она взглянула на меня с интересом.
— Еще один строительный магазин. Это очень неудобно, что только в одном месте можно купить материал для ремонта.
— То, что твой бывший муж его хозяин — еще более неудобно, — с весельем пропела Лиз.
Я вздохнула — против истины не попрешь.
— Есть еще магазинчик Рода, — напомнила она, но я отмахнулась.
— Там кроме скотча и гаечных ключей ничего нет.
— Так вы сейчас с Оливером не общаетесь? — ловко сменила тему сестра.
— Нет. — Я отложила вилку, потянувшись за минеральной водой. — И это к лучшему.
Я старалась быть сдержанной, но правда была в том, что меня сгрызала изнутри эта ситуация с Оливером.
— И ты… Как ты относишься к этому?
— Нормально. Нет, все в порядке. — Я замотала головой, но моя улыбка вышла напряженной. — Я думаю, так даже лучше.
— Лучше? — Лиз казалась очень скептически настроенной. — Для кого?
— Для нас с Оливером. Почему ты не веришь, что мы с ним сможем ужиться в одном городе, избегая драм, и друг друга? Это… возможно. Мы взрослые люди, Лиз, у каждого своя жизнь, так что… Это не сложно.
Я пожала плечами, показывая, что не хочу больше поднимать эту тему. Разговор об Олли разволновал меня, и это не укрылось от Лиз.
— Ладно, как скажешь, — уступила она.
Я кивнула. Мы обе знали, что я лукавлю.
— В общем, я думаю, что Эмили нравится этот парень — Майло, — вдруг сказала она.
Я едва не поперхнулась.
— Да, конечно! Скажешь тоже.
— Нет, правда. Мы с Эм разговаривали на днях, и она спрашивала про него — он наблюдается в нашей местной больнице. Так что я почти уверена, что сестренка запала на него.
— Только этого не хватало, — скривилась я, припомнив, что весной, когда мы были в баре вместе, мне тоже показалось, что Эм симпатизирует Майло.
— Почему? Мне кажется, он неплохой парень.
— Это потому что ты не имела «удовольствия» с ним общаться, — хмыкнула я. — Поверь, он просто грубиян, и мало найдется мужчин, кто так не подходил бы Эми, как он.
— Это в тебе не личная неприязнь говорит ли? — подначила она.
— Нет! Не только, — сдалась я, видя ее скептическую улыбку. — Сама подумай — Эмили ребенок в сравнении с ним. Она наивная, добрая девочка, а он мужлан, бывший солдат с инвалидностью. Я даже думать не хочу, что у них что-то может быть.
— Думаю, ты опережаешь события. И Эмили уже не ребенок, Чарли. К тому же совсем не факт, что она нравится этому парню, — резонно заметила Лиз.
— Надеюсь, ты права и здесь не о чем беспокоиться, — вздохнула я, тревожась за младшую сестру.
* * *
Аннабель, секретарша Брока прислала мне сценарий, и у меня оставалось чуть больше месяца, чтобы выучить его.
Я свернула на заправку — лампочка топлива уже мигала — а потом я планировала отправиться домой и просмотреть, что за изменения внесли в сценарий.
Рабочий пикап Оливера я заметила слишком поздно, хотя еще можно было сбежать и не встретиться с ним — самого Олли я пока не увидела. Но это было бы нелепо, особенно после того, что я наговорила Лиз. Рано или поздно это все равно случилось бы, так чего оттягивать неизбежное?
Хотя, когда я выходила из машины, мои ноги тряслись — мы не виделись больше недели после разговора в моем доме, и я не знала, как Олли поведет себя, когда увидит меня.
Я не беспокоилась, что он расскажет кому-нибудь о Заке. Что бы Олли не испытывал ко мне, но он не поступит так со мной, я была уверена в этом.
Моя рука подрагивала, когда я проводила кредитной картой по слоту, поглядывая на вход магазина при заправке.
Может быть, я успею уехать до того, как Олли вернется? Но стоило мне подумать об этом, как автоматические двери разъехались, выпуская Оливера. Он был в футболке, длинных шортах и бейсболке, козырек которой скрывал его глаза. Оливер не заметил меня до тех пор, пока не подошел к своей машине. Тогда он остановился и повернул голову в мою сторону — возможно, почувствовал мой взгляд. А я и правда пялилась, и ничего не могла сделать с этим.
Он смотрел на меня в течение нескольких секунд — нас разделяло ярдов восемь, не меньше, и я не видела выражения его глаз, но даже на расстоянии чувствовала его напряжение. В нем будто борьба шла, и вдруг Олли сделал шаг навстречу мне — мое сердце на миг замерло и после вновь неистово забилось в тесной груди. Олли прошел меньше половины того, что разделяло нас, но неожиданно остановился, заколебавшись. Потом развернулся, сел в машину и больше не оглянувшись, уехал.
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Чарли проснулась ближе к обеду, обнаружив, что Оливера нет рядом. Она протянула руку и провела ладонью по пустующей половине — его подушка отсутствовала. Оливер, должно быть, спал в гостиной на диване. Они впервые не спали вместе с тех пор, как поселились в этой квартире.
Занятия Чарли проспала, на работу надо было только к пяти. Она чувствовала себя ужасно не только физически, но и душевно.
Душевно даже хуже.
Чарли поднялась, надела одну из футболок Оливера — дома она часто носила его вещи, но сейчас особенно остро в этом нуждалась. В маленькой ванной она умылась, собрала волосы в хвост, не расчёсывая их.
Чарли оперлась ладонями в столешницу и подалась ближе к зеркалу, хмуро глядя себе в глаза.
Вчера в нее будто сам бес вселился. Известие Оливера, его признание, что ему плохо здесь (хотя она и так это замечала) выбили ее из колеи. Чарли была напугана, разозлена и обижена, потому что он смог признаться в своем желании кому-то постороннему, но не ей. Так не должно было быть. С кем угодно, но не с ними.
Чарли вышла из спальни, в уверенности, что Олли ушел — в квартире было очень тихо — и замерла от неожиданности — он все еще спал на диване.
Ну конечно, бессонная ночка измотала и его.
Ей не хотелось будить его, он так мирно спал, положив одну руку на грудь. Диван был меньше его роста и ноги Олли свисали с подлокотника. Наверняка ему было неудобно.
Чарли стало стыдно — он ушел сюда из-за нее. На диване могла и она поспать — ей он хотя бы по росту подходит.
Она подошла ближе, тихо ступая по деревянному полу. Засмотрелась на Олли, его безмятежное лицо, длинные ресницы, пряди светлых волос, упавшие на лоб. Ей хотелось протянуть руку и убрать их с лица; нежно провести пальцами по линии скул, по губам. Она любила его больше всего на свете и сходила с ума при мысли, что что-то может отнять его у нее. Именно поэтому она и вела себя так — страх делал ее неуправляемой и глупой.
Она не знала, что скажет ему, когда проснется. Что они скажут друг другу? Чарли боялась, что снова поругаются, или будут молчать, потому что не найдется слов.
Она не знала, что хуже. Поэтому до того, как Оливер проснулся, Чарли надела первое, что под руку попалось, и ушла.
* * *
Почти три часа Чарли бродила по парку кампуса, кормила уток в озере булкой от хот-дога, купленного у уличного торговца, пила кофе и размышляла о ситуации, в которой они с Олли оказались.
Ее муж признался ей, что несчастлив тем, чем занимается. И как она должна была поступить после этого?
Чарли покрутила обручальное кольцо на пальце — ответа не было. Она жена Олли, и ей не хочется, чтобы он страдал, но выходит, что сейчас это так?
Она тоже еще не знала, чем станет заниматься в будущем, и кем в итоге станет, но у нее для этого было еще два года. К тому же ей нравилось в колледже. Здесь кипела жизнь, все постоянно было в движении — такой контраст с их сонным Гери.
Она думала, Оливеру тоже будет хорошо здесь. Хорошо, потому что они вместе, потому что любят друг друга. А оказалось, что нет.
Чарли обхватила колени руками, уткнувшись в них подбородком. Было грустно и тяжело на сердце. Хотелось плакать. Не так она представляла их совместную жизнь. Да, они только недавно начали жить вместе и поженились совсем юными, когда их сверстники только оканчивают школу.
Будет ли Олли счастлив, если бросит колледж и пойдет в армию? Возможно, если это действительно то, чего он хочет.
От одной мысли, что он станет служить в одной из горячих точек планеты, у нее на затылке волосы шевелились. Но имеет ли она права силой и шантажом удерживать его?
Тонкий, моральный вопрос, ответа на который она не знала.
Нет, безусловно, она готова была пойти на что угодно, чтобы удержать его возле себя; чтобы не отпустить. Чарли была в достаточной степени эгоистична и признавала это.
Но она любила Олли, а любовь предполагает жертвенность, разве нет? Так может, пришло ее время совершить эту жертву?
Она не хотела провести остаток жизни, зная, что Олли несчастлив. В таком случае и она не сможет быть счастлива.
На работе Чарли была невнимательной и рассеянной, в результате чего обожгла руку паром.
Олли не звонил. Чарли то и дело посматривала на телефон, но не было ни звонков, ни сообщений.
Если так он наказывал ее, то она заслужила. Он всю ночь пытался дозвониться до нее, а она игнорировала вызовы. Пила в баре по поддельным документам и играла в бильярд с парнем, который судя по всему принял ее за шлюху. Когда он распустил руки, она убежала.
Этим вечером Олли не работал, но когда после смены Чарли вернулась домой, его не было. Пустая квартира стала последней каплей — Чарли не выдержала и расплакалась. Ей вдруг показалось, что Олли уже не было в ее жизни. Что она потеряла его, и он не вернется больше.
Шмыгая носом и икая от плача, Чарли зашла в их спальню и раскрыла дверцы стенного шкафа — все вещи Олли были на месте. Он просто вышел и скоро вернётся.
Он обязательно вернется…
Удалось немного успокоиться. Чарли приняла душ и хотела по привычке надеть футболку Олли, но вдруг засомневалась. Раньше у нее и мысли не возникло бы, что ему это может не понравиться, а теперь вот задумалась.
В итоге Чарли так и не решилась надеть футболку Олли. Взяв банку содовой из холодильника, она устроилась на диване с учебником социологии — профессор Малик обещал им тест в скором времени. Но уже через пять минут поняла, что бестолку — она смотрела в книгу, но не видела ни строчки.
Стрелка часов подбиралась к одиннадцати, а Олли все не было…
Не выдержав, Чарли взяла телефон, собираясь позвонить ему, но не успела нажать на вызов, как услышала шаги за дверью.
Чарли не стала изображать безразличие, делать вид, что не сгорала от нетерпения, пока ждала его. Она вскочила с дивана, и первое, что увидел Оливер — это ее перепуганные глаза.
Ничего не сказав, он положил ключи на стойку и снял куртку.
Чарли поняла, что начать придется ей.
— Ты где был?
Она не хотела нападать на него, но в ее голосе слышался укор.
Оливер пожал плечами.
— Просто прошелся. Нужно было проветрить голову.
Она кивнула — да, ей это было понятно — сама сегодня столько всего передумала. Чарли не знала, как начать разговор и, похоже, Оливер не собирался помогать ей в этом.
Он направился в спальню, но голос Чарли заставил его остановиться.
— Нам надо поговорить, Олли. Мы ведь не можем избегать друг друга вечно.
— Если ты готова. — Он обернулся, поведя плечом. — Я хотел этого еще прошлой ночью.
— Жаль, что не раньше.
Каждый из них постарался зацепить другого. Чарли тут же осадила себя — нельзя начинать с упреков, иначе они опять поссорятся.
— Расскажи мне, — попросила она, присев на диван.
Оливер подошел и опустился в кресло напротив нее.
— Почему ты… — Она вздохнула, успокаиваясь. — Ты, правда, этого хочешь — уйти из колледжа и записаться в армию?
Она старалась контролировать голос, но он все равно дрогнул.
Помедлив, Оливер кивнул.
— Как… как давно?
Она уже знала это, и все же ее неприятно поразило, когда он подтвердил.
— Давно. Не знаю, я иногда думал об этом, Чарли, но это не было… не было чем-то, на что я верил, что решусь. Просто желание, но в последнее время…
— С тех пор, как Маршалл появился, — резко перебила она, не пытаясь скрыть неприязнь.
Оливер сдержанно вздохнул.
— Дело не в Маршалле, а во мне, Чарли. Он просто делает то, чего и я желаю, понимаешь это? — Он похлопал себя по груди, а Чарли поджала губы и отвернулась.
Все она понимала, но принимать не хотела.
— Малыш…
Оливер присел перед ней, и мягко взяв за подбородок, заставил посмотреть на себя. И его поразила боль и неуверенность в ее глазах.
— Черт, Чарли, это не значит, что я люблю тебя меньше или что для меня появилось нечто важнее тебя! — в отчаяние произнес он.
— Неужели, Олли? Правда?
— Да, и если ты так подумала, хотя бы на минуту допустила мысль об этом, то ты ошиблась! Господи, Чарли! Ты же знаешь — не можешь не знать, что значишь для меня! — Оливер уткнулся лбом в ее ноги, оставляя поцелуи на коленках и бедрах. — Не можешь не знать, Чарли, — тише повторил он и его голос сорвался.
По лицу Чарли потекли беззвучные слезы. Он разрывал ей сердце своими словами. Он не мог говорить ей, как сильно любит ее и при этом признаваться, что хочет уехать от нее.
— Я думала, что знаю, Олли, но теперь… Теперь понимаю, как много не знала о тебе и … — она смахнула слезы со щеки, — не знаю. Больше ни в чем не уверена.
Оливер посмотрел на нее, и она увидела, что его глаза также блестели влагой.
— Ты плачешь из-за меня. В последнее время я только то и делаю, что довожу тебя до слез. — Он нахмурился и, поднявшись, беспокойно заходил по комнате. — Это неправильно, не знаю, что я делаю, — пробормотал он, обращаясь к самому себе. Потом посмотрел на нее и заставил себя улыбнуться. — Я идиот, Чарли. Ты вышла за идиота. Забудем все, хорошо? — Он с силой сдавил переносицу, чтобы не заплакать. Его распирало, плакать хотелось до ужаса, но он был мужиком, а мужики, блядь, не плачут!
Оливер задышал сквозь стиснутые зубы.
«Успокойся, сраный ты идиот!»
— Олли…
— Все хорошо, Чарли, — повторил он — вышло задушено, с усилием.
Что это он творил? Ради своих прихотей мучил Чарли, вот что!
— Это на самом деле так важно для тебя? — тихо спросила она. Невыносимо было наблюдать, как метался Олли — словно зверя заперли в клетку.
Он разрывался между своей мечтой и нежеланием причинять боль ей.
Она сегодня думала о жертве радии любви. Так вот она не сомневалась, что Олли пожертвует всем, любой мечтой ради нее, и здесь уже ей надо решать, принимать эту жертву или нет.
Она знала, что не сможет сделать этого. Это все равно не то, чего она хотела.
— Это не важно. И это не больше моего желания быть с тобой, — покачал головой Оливер.
Чарли невесело усмехнулась.
— Это важно, Олли, иначе мы бы сейчас не говорили об этом. Тебе надо было с самого начала рассказать мне.
— Я думал, это пройдет. Просто мысли, понимаешь? — Он вновь присел, на этот раз рядом с ней, и кажется, немного успокоился. — Люди часто думают, что займутся тем или этим, но так ничего и не делают. Я хотел, Чарли, правда, хотел, чтобы у меня все получилось, чтобы это увлекло меня. Но каждый день я спрашиваю себя, что, черт возьми, делаю? И у меня нет ответа, Чарли. Его никогда нет.
— Думаешь, жизнь военного — то, что тебе нужно?
Оливер пожал плечами, слегка улыбнувшись.
— В лагере мне нравилось, я чувствовал себя на своем месте. Там, где и должен быть.
— Армия не лагерь, Олли, — сухо напомнила Чарли.
Он кивнул, ничуть не задетый ее словами.
— Я понимаю, Чарли. Но это мое, понимаешь? Я хочу делать что-то нужное, хочу быть полезным. Я не уверен, что захочу строить на этом карьеру и следующие тридцать лет посвятить армии — нет, так далеко я не заглядывал. Но сейчас это то, что мне нужно, и я не сомневаюсь в этом.
— А я не хочу, чтобы тебя мне вернули в цинковом гробу, — тихо — не зло, но изнуренно произнесла Чарли. — Но и отговаривать не стану. Это твоя жизнь, — она слабо пожала плечами, — тебе решать.
— Не говори так. Мы семья, Чарли. Если ты скажешь, чтобы я остался, я сделаю это.
Чарли смотрела в его глаза и видела, что он говорит правду. Или, во всяком случае, верит в то, что говорит. Оливеру не было присуще лукавство, он не стал бы манипулировать ее чувствами. Но он все равно поступал с ней жестоко, понимал он это, или нет.
Как она может сказать ему «останься», зная, что тем самым обрекает его на страдания? Запирает его в клетке, а ключ выбрасывает.
— Я не хочу, чтобы ты остался, потому что я так прошу! — ожесточившись, выкрикнула Чарли. — Я хочу, чтобы ты сам этого хотел, но ты не хочешь. Вот в чем проблема, Оливер! Ты не хочешь этого! — вскочив на ноги, сквозь прорвавшиеся рыдания кричала она. — Поэтому я отпускаю тебя. — Чарли махнула рукой и тише повторила: — Отпускаю тебя.
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— Привет! Извини, задержалась — надо было зайти к профессору МакФерсону.
Чарли поцеловала и обняла отца, после чего заняла место напротив него.
— Ничего, не волнуйся. — Митч улыбнулся дочери, поправив очки на носу. Сколько Чарли уговаривала его носить линзы — хотя бы попробовал! — но он ни в какую не поддавался. — Замерзла?
Чарли кивнула, поежившись. Февраль выдался не просто холодным, а очень холодным!
Митч подозвал официантку, и Чарли заказала горячего шоколада. Она очень обрадовалась, когда папа позвонил и предложил встретиться — он не так часто выбирался по делам в Индианаполис, но всякий раз по дороге заезжал к ней в университет.
Звонок отца был также своевременен, потому что она хотела поделиться с ним мыслями о том, чтобы пойти в школу бизнеса при их вузе. Чарли еще сама не до конца решила, что это именно то, чем она хотела бы заниматься, но времени на раздумья оставалось не так много.
Ей нужен был совет отца.
— Вот, эссе, о котором я тебе говорила. — Чарли положила на стол желтую папку. — Прочти и скажи, что думаешь. Хотя профессор МакФерсон и поставил мне А за работу, твое мнение как отца и как журналиста для меня имеет большое значение.
— Обязательно прочту и скажу как есть, не волнуйся. — Митч накрыл ладонью руку дочери, останавливая взволнованный словесный поток.
Чарли улыбнулась, расслабившись.
— Спасибо.
— Я верю, что у тебя все получится. Если ты действительно чего-то захочешь.
— Я хочу. — Чарли кивнула со всей возможной уверенностью. Хотя у нее и были сомнения, но она не могла показать их отцу, потому что боялась разочаровать его.
— Так когда должен вернуться Оливер?
— Через две недели.
— Соскучилась?
Митчелл добродушно посмотрел на среднюю дочь. Вслух бы он никогда этого не признал, но с Чарли он всегда чувствовал особую связь.
— Безумно! — выдохнула Чарли и отчего-то ее щеки покрылись румянцем. — Восемь месяцев тянулись так долго, но эти две недели кажутся мне настоящей вечностью.
В феврале прошлого года Олли записался в армию США и его направили на обучение в Форт Джексон, что в Южной Каролине. Там он прошел трехмесячный тренинг, потом на неделю их отпустили домой, перед самой отправкой на базу в Керкуке, Ирак.
Первая миссия должна была продлиться восемь месяцев — это столько Чарли не видела его. Они поддерживали связь с помощью писем и нерегулярной видеосвязи, но каждый раз разговаривая с ним, ей казалось, что они находятся на разных планетах.
Когда от Оливера подолгу не было вестей, она представляла себе самый ужасный расклад — его убили. Скоро к ней придут военные в форме и сообщат о том, что ее муж пал гибелью храбрых.
Только вот ей будет все равно, если его уже не станет, и она никогда больше не сможет увидеть его.
— Как ты справляешься?
Чарли уловила беспокойство в голосе отца. Папа был всегда таким спокойным и собранным, и она всегда знала, что может прийти к нему со своими страхами, сомнениями и он подскажет, что делать. Он никогда не поддавался панике, в открытую не выражал озабоченность. Но он переживал за нее, за Олли и она это видела.
— Как-то. — Чарли пожала плечом, крепче обхватив горячую чашку руками. — Тяжелей, чем я ожидала, но надеюсь, что мы справимся. Что с Олли все будет хорошо. А что еще делать, когда это все, что я могу? Больше от меня ничего не зависит.
— С ним и правда все будет хорошо, — пообещал Митч, понимая, что ей надо услышать это от него.
— Ты не можешь знать этого наверняка. Никто не может, — возразила Чарли.
— Я твой отец. Мое дело знать все, — пошутил Митчелл, вызвав слабую улыбку на ее лице.
* * *
— … так что эти болваны проиграли, что неудивительно, потому что меня с ними не было! — заявил Тревис, после чего громко отрыгнул, смяв пустую пивную банку.
— Очень мило, Трев, — снисходительно усмехнулась Чарли, похлопав парня по здоровой руке. — Это всего лишь растяжение, скоро снова сможешь играть. Тебе повезло, что обошлось без переломов.
— Да, наверное, — почесав нос, согласился тот.
Тревис был симпатичным, но его манеры портили все впечатление. Чарли как-то думала, что у них с Седи могло что-нибудь выйти, даже устроила им свидание. Но не сложилось.
Если цитировать Седи: «Нет. Никогда. Ни за что».
— Еще пива? — Чарли указала на смятую банку — пора было уходить с балкона, если она не хотела и дальше выслушивать, какие чмошники их команда по футболу без Тревиса Смита.
— Пивко было бы в самый раз, — согласился приятель.
Чарли успела замерзнуть, пока они стояли на балконе. Растирая плечи, чтобы скорее согреться, она вошла следом за Тревисом в гостиную, полную ее друзей и приятелей, а также людей, которых она почти не знала.
С тех пор, как Олли был в армии, она вела довольно активную социальную жизнь в колледже, познакомившись со многими людьми. Все, что угодно, только бы не сидеть в пустой квартире.
Сначала Чарли думала переехать в общежитие, но свободных мест в середине семестра не оказалось, а потом Оливер попросил ее не отказываться от квартиры, чтобы у него было место, где бы она ждала его, и куда он мог вернуться. Он регулярно высылал ей деньги, поэтому она могла позволить себе снимать жилье без соседей.
Балконная дверь располагалась точно напротив входной, и хотя в комнате находились люди, Чарли сразу заметила Олли — он стоял на пороге и смотрел на нее.
Взвизгнув, Чарли бросилась к нему, расталкивая всех, кто попадался на пути. Налетела на мужа, да так, что едва с ног не сбила, повиснув на нем.
Все взгляды присутствующих обратились к ним, но для Оливера и Чарли это не имело значения. Они не виделись с лета прошлого года и сейчас для них никого не осталось.
* * *
— Ты здесь. — Чарли покачала головой, все еще не отойдя от того, что он реален — сидит перед ней. Еще вчера он был так далеко, в тысячах милей от нее, этой квартиры, города, штата. И вот он здесь, и она может коснуться его, поцеловать. Даже понюхать!
Как же она соскучилась по его запаху!
— Хотел сделать тебе сюрприз. Но, наверное, надо было предупредить. — Оливер указал на дверь — за ней все еще продолжалась вечеринка.
Чарли сомневалась, что хоть кто-нибудь из людей в той комнате понимал, что только что произошло. Ее муж вернулся домой — живой и невредимый. Он был там, где идет война, рисковал собой, но вернулся к ней. Каждый день она жила со страхом, а теперь, когда Олли сидел на кровати перед ней; был там, где ему ничего не угрожало, она поняла, что все эти месяцы дышала в пол силы.
Она ждала его только через неделю, но как же рада — как невероятно рада была, что вернулся раньше.
— Я всех прогоню, — улыбнулась Чарли, глядя на него как зачарованная. Отвести глаз не могла — Олли вернулся другим. Она думала, что после лагеря получила мужчину вместо мальчика, но нет — тогда это было не совсем так. Но сейчас перед ней был мужчина; воин, солдат. И дело даже не в его коротко стриженой голове, широких плечах и военной выправке. Все в глазах. Они изменились, в них появилось новое, скрытое. Ее немного уязвляло, что она не знала, когда и благодаря чему это поселилось в его взгляде.
Будто она встретила старого друга после долгой разлуки и приходится открывать в нем все заново. Но Олли был не просто ее другом — он был ее мужем, ее возлюбленным, любовником — всем, и настал момент, когда она больше не могла сказать, что знает его также хорошо, как себя.
Он стал загадкой. Не то, чтобы Чарли не любила загадки. Она не любила их в нем.
— Нет, не делай этого из-за меня, — запротестовал Олли, правда, не особо усердно.
Конечно, он не хотел проводить первые часы после возвращения домой в компании незнакомцев. Оливер отсчитывал минуты, когда доберется домой и сможет наконец-то заключить в объятья Чарли.
Первое, что он увидел, войдя в квартиру — толпа бухающих студентов и его жена рядом с каким-то качком. Он не думал, что ему есть из-за чего беспокоиться, но на какую-то секунду в его мозгу вспыхнула лампочка. А потом Чарли бросилась к нему, едва не сбив с ног и все, что осталось — это она. Чарли в его руках. Наконец-то! После всех этих месяцев.
Все лишнее потеряло для него свое существование.
* * *
— Я подумала, мы могли бы сходить…
— Что это? — перебил жену Оливер.
Чарли обернулась и увидела в его руках трубку для курения травки.
Черт! Ее как-то принес Тревис и забыл, но она предпочла бы, чтобы Олли вообще не видел эту штуку. Потому что она не просто лежала в нижнем ящике, а порой использовалась по назначению.
— Это не мое.
Оправдание вышло так по-детски, отчего лицо Олли только сильнее нахмурилось.
— Чье же?
— Помнишь, я знакомила тебя с Тревисом? — Чарли изобразила непринужденную улыбку. — Это его.
— Отлично, Чарли — трубка для дури какого-то чувака находится у моей жены — меня это успокоить должно?!
Девушка поморщилась — он не на шутку завелся.
— Кто он вообще нахрен такой?!
— Малыш, если ты сейчас ревнуешь меня к Тревису, то остановись, — примирительно сказала Чарли. — Он просто приятель, мы иногда зависаем в одной компании. Он безобидный и не очень умный. Серьезно, Олли, здесь не из-за чего напрягаться.
— Меня напрягает это, Чарли! — указал он на трубку. — Давно ты куришь дурь?
Чарли потерла лоб — от этих разбирательств (на что ей не хотелось тратить драгоценное время с Олли) у нее разболелась голова. И ей не нравился этот разговор, потому что казалось, что он отчитывает ее как неразумного, нашкодившего ребенка.
— Ты сейчас делаешь проблему из ничего, Олли! Это все такая ерунда! Я не курю «дурь», как ты выразился! — изобразила она воздушные кавычки. — Это было раз или два!
— Не ерунда, и ты это знаешь! Не относись к этому так, Чарли!
— Как?! — не выдержав, вскричала она. — Ну как, Оливер?!
— Легкомысленно!
— О-о, ну я так и знала! Очень хорошо, что ты сказал это. Значит, мне не показалось, что ты относишься ко мне и моему способу жизни со снисхождением! — с усмешкой развела руками она.
— Что это за бред? Когда я относился к тебе так?
— Брось, Олли, ты показываешь это с тех пор, как вернулся! Я же вижу, что тебе не нравятся мои друзья. Ты считаешь их недостойными твоего внимания? Может, они и не носятся с автоматами наперевес и не обезвреживают бомбы, но это не делает их людьми второго сорта! Почему ты думаешь, что только вы, парни в форме, делаете что-то очень важное?
Ее голос поднимался все выше, а тон звучал все более обвинительно. Она заметила в нем эту некую кичливость с первых дней после возвращения, но не хотела говорить об этом — знала, что поссорятся.
Избежать конфликта не удалось.
— Чарли, большей глупости я не слышал, — разочарованно протянул Оливер, тут же мысленно спросив себя — есть ли в ее обвинении хоть доля истины? Она права — ему не нравились ее друзья. Даже не так — они просто не были интересны ему. Но признать этого вслух он не мог.
— Пошел к черту, Оливер! — внезапно не на шутку разозлилась Чарли, а он даже не понял на что.
Щеки девушки запылали красным от гнева и негодования.
— Сколько еще ты будешь относиться ко мне как к идиотке?! Ты не имеешь права судить меня, и твое звание не дает тебе бонусные баллы. Ты сам выбрал свой путь, я же иду по-своему! Пока ты там рискуешь своей жизнью, я продолжаю жить здесь, и ты должен смириться с тем, что у меня есть жизнь отдельная от тебя. Не я это выбрала — ты, Олли! Мне нравится учиться, и у меня это неплохо получается. Я много времени провожу над учебниками, работаю и иногда расслабляюсь. Иногда вот так! — Она ткнула пальцем на трубку, которую он положил на стойку. — Знаешь, когда ты уехал, я на стену лезла. Я, правда, не знала, как жить, когда тебя не оказалось рядом! — Чарли обхватила себя руками — голос сел от эмоций. — Я не умела, Олли! Но постепенно все как-то наладилось, хотя это по-прежнему сложно. Ты всегда был рядом, а потом тебя отобрали, и я словно части себя лишилась. Я счастлива, что сейчас ты здесь, и, Господи, я люблю тебя возможно даже больше чем год назад! Но Олли, черт возьми, меньше всего мне надо, чтобы ты осуждал меня после того, как тебя год не было рядом!
Чарли умчалась в спальню, громко хлопнув дверью, а Оливер понял, что облажался.
Она права — он не мог осуждать ее, когда по собственной воле находился на другой стороне земли. Не имел такого права. И ему стало стыдно, что повел себя как напыщенный индюк и моралист.
Чарли не это надо.
Подойдя к двери, Олли негромко постучался, не уверенный, что она не прогонит его.
— Дверь открыта, Олли, — раздался ее раздраженный голос.
Он толкнул дверь, но заходить не спешил. Чарли стояла у окна и сердито смотрела на него.
— Прости меня. — Он виновато посмотрел на ее, при этом состроив такое просящее выражение лица, что ее сердце тут же начало оттаивать.
Но она не хотела сдаваться так быстро! Он должен был понять, как серьезно для нее все то, что она сказала ему! Но когда он смотрел вот так — совсем как Олли, каким он был еще до всей этой историей с армией, она не могла злиться на него.
— Иди сюда, — невольно улыбнувшись, протянула она руки к нему.
Оливер подошел и заключил ее в свои объятья, поцеловав в макушку.
— Серьезно, извини. Я не должен был вести себя как напыщенный хрен, — пробормотал он в ее волосы.
Чарли фыркнула, обдав его шею теплым дыхание.
— Да уж, на самом деле напыщенный хрен. Но ты мой хрен, и я тебя люблю.
Олли чуть отстранился, чтобы видеть ее глаза.
— В таком случае я согласен и хреном быть, — заявил он, чем вызвал ее веселую улыбку.
«Вот так и должно быть, — подумал он, — моя девочка должна улыбаться».
* * *
— Когда ты собирался сказать мне?
— Чарли, это…
— Нет, Оливер! Я не хочу слышать никаких отговорок в стиле: «Со мной все хорошо» и «Ничего страшного не произошло». Произошло! Тебя ранили, и ты мог погибнуть!
— Но этого не случилось! — выкрикнул он, и она увидела, как его лицо на мониторе компьютера исказилось от боли.
После огнестрельного ранения его прооперировали, с тех пор почти десять дней прошло. Все это время он не связывался с ней и Чарли места себе не находила, хотя и раньше с ним по несколько дней не было связи. Но в этот раз…
Какое-то нехорошее предчувствие не давало ей покоя. Чарли каждый день просматривала сводки погибших, даже зарегистрировалась на форуме для родных тех, кто служил в горячих точках. Жены, матеря, сестры и просто подруги — все они были связаны одним страхом, что их близкие не вернуться.
А сегодня, наконец-то, он дозвонился по видеосвязи, и она увидела его на больничной койке. Чарли не знала, плакать ей от того, что едва не потеряла его, или радоваться, потому что этого не случилось.
Но пока она просто злилась на него. За то, что рискует собой; что так далеко от нее, там, где она ничего не может сделать, чтобы защитить его. Она чувствовала свою полную беспомощность, и от этого ее охватывало отчаянье. Днем она была на занятиях, проводила время с друзьями — это помогало немного отвлекаться. Но стоило вернуться домой, как тревога наваливалась на нее и не отпускала. Уже больше месяца она принимала снотворное, потому что иначе сон был беспокойный, со сновидениями, после которых она просыпалась более уставшая, чем ложилась.
Чарли молчала об этом. Не говорила ему, чтобы не расстраивать, но сегодняшний случай стал последней каплей.
Она больше не могла этого выносить.
— Малыш, — уже спокойней позвал ее он, когда Чарли отвернулась, пряча слезы. — Правда, тебе не из-за чего переживать, это всего лишь царапина.
Это была не просто царапина. Пуля снайпера пробила его живот, лишь каким-то чудом не зацепив никаких жизненно важных органов, но если бы не срочная операция, он бы умер от потери крови. Но говорить этого Чарли он ни за что не стал бы.
Несколько дней он провел без сознания, а когда пришел в себя, сразу же хотел с ней связаться, но был так слаб, что только напугал бы ее. Сегодня он первый день после операции не чувствовал себя куском дерьма, и Майло притащил ему лэптоп, все устроив.
— На этот раз. А что, если следующий будет хуже? — сдавленным от рыданий голосом вскинулась Чарли. — Что, если станет последним? Ты не представляешь, каково мне сидеть здесь и вздрагивать от каждого звонка, который сообщит мне, что ты умер! Я постоянно представляю самое худшее, и я устал от этого, Олли!
Она закрыла лицо ладонями. Он видел, как ее плечи подрагивают, слышал ее всхлипы, и от того, что не мог коснуться ее и успокоить, хотелось завыть.
Оливер стиснул зубы, когда его глаза защипало.
— Чарли, пожалуйста, не надо, — сдавленно попросил он, не в состоянии смотреть, как она страдает.
— Я не могу. — Она отняла руки от заплаканного лица, замотав головой. — Не выдерживаю, Олли. Может я слабая, не знаю. — Чарли провела языком по верхней губе, чувствуя соленый вкус слез. — Но я не думаю, что смогу…
— О чем ты? — Он напрягся, а вместе с ним и швы, но ему было сейчас наплевать.
Они с Чарли и раньше спорили, но впервые он видел ее такой сломленной. Оливеру стало страшно. Так страшно, как за полтора года на службе не было, а он тут всякого насмотрелся.
— О том, что я сказала, Олли. Я не знаю, сможем ли мы справиться с этим, потому что у меня больше нет сил. И я не знаю, что сделать, чтобы не чувствовать всего этого!
— Чарли, ты знаешь, что я тут только потому, что у меня есть твоя поддержка, — хриплым от напряжения голосом произнес он, стараясь не поддаваться панике, которая пробралась внутрь и скручивает его желудок в узел. — Мне это нужно, Чарли. Если ты потеряешь веру в меня, в нас… — он запнулся, с усилием сглотнув. Казалось, из легких весь воздух выкачали, и он тонул, задыхался и падал в какую-то бездну, потому что увидел в ее глазах нечто такое, что не просто пугало его, а заставляло волосы на затылке от липкого ужаса шевелиться.
Оливер впервые поверил, совсем близко почувствовал, что может потерять Чарли.
— Этого не случится, Олли. Я никогда не перестану верить в тебя, — вздохнув и чуть успокоившись, возразила Чарли. — Просто я не думала, не осознавала, что это все так затянется. А теперь, когда тебя так долго нет рядом… — она вымучено улыбнулась. — Кажется, у меня едет крыша.
— Я приеду через шесть месяцев, — сказал он, понимая, что это слабое утешение.
— Чтобы опять уехать через месяц, — слабо пробормотала она, не став добавлять, что есть вероятность того, что он не переживет эти полгода и о ней не стоит забывать.
* * *
— Мисс Скотт?
Чарли быстро повернула голову, и ее взгляд сделался испуганным, когда она узнала в мужчине, обратившемся к ней профессора МакФерсона. Он был ее преподавателем по этике бизнеса и знал, что ей еще нет двадцати одного года, а она сидела в баре и в стакане у нее была не минералка.
— Профессор МакФерсон. — Чарли попыталась улыбнуться, но вместо этого вышла болезненная гримаса. Можно только представить, как ужасно она выглядит, проплакав несколько часов подряд.
— Шарлотта, у тебя все хорошо? — проявил участие он, обеспокоенно заглянув в ее глаза.
Чарли закусила губу и покачала головой, не видя смысла врать. Ей нравился профессор МакФерсон — он был забавный, совсем не устрашающий, как некоторые преподаватели и часто шутил с ними на лекциях. Она была почти уверена, что он никому не расскажет, что видел ее здесь.
— Нет, не особенно, сэр.
— Расскажешь мне, что случилось?
Он сел рядом с ней и заказал себе скотч. Чарли тоже взяла добавку и сама не заметила, как все выложила ему. О том, что вышла замуж еще в школе, как ее муж ушел на службу, о том, что не рассказал ей о ранении. Поделилась с ним своими страхами. Он слушал ее очень внимательно, не перебивал. Чарли пила — он почти нет. Когда она сказала, что ей пора домой, вызвался подвезти. Чарли не сразу поняла, что едут они в сторону университета.
Шон — он просил называть его по имени, когда они одни — сказал, что не может оставить ее в таком состоянии одну. Привел в свой кабинет и налил еще. Чарли попыталась отказаться, он настоял, уверив, что ей это сейчас нужно. Недавно у них с женой тоже были проблемы, он знает, каково это.
Чарли верила ему и была благодарна. Она была пьяна, жалела себя и хотела, чтобы был кто-то, кто понимает ее. Хорошо иметь кого-то на своей стороне.
Потом Шон сел рядом, положил руку ей на ногу и улыбнулся. Очень по-доброму, даже ласково. Но только теперь ее затуманенный алкоголем разум почувствовал тревогу. Чарли сказала, что хочет домой, что ей очень плохо и кружится голова.
Он ответил, что ей не о чем беспокоиться. Все будет хорошо, он не обидит ее.
Она не могла понять, о чем он. Мысли обрывались и ускользали. Ситуация была неправильной. Нужно было уходить, но у нее не было сил подняться.
Тяжесть чужого тела. Она пытается оттолкнуть его, но руки почти не случаются. Она просит его перестать, но слышит лишь «ш-ш» над ухом. Он расстегивает ремень — она улавливает звук металлической пряжки. Мягкая мужская ладонь проникает ей под юбку, а затем в трусики. Трогает там, где только Олли касался ее. Она поднимает колено, чтобы скинуть его с себя, но попытка такая слабая, что ничего не меняется.
— Все будет хорошо, Шарлотта, — дрожащим от возбуждения голосом шепчет он, когда двигается в ее обмякшем теле. — Все будет хорошо.

Чарли

Обычно из особняка Честфилдов я возвращалась поздно, потому что у меня оставался месяц до отъезда на съемки, а мне хотелось, чтобы к тому моменту основная работа была выполнена.
Я торопила рабочих, хотя и понимала, что за такой короткий срок они не смогут сделать все. Я уеду, и мне придется руководить процессом удаленно. Мы с Лиз договорились, что пока я буду в отъезде, она будет несколько раз в неделю наведываться в особняк и потом докладывать мне.
Я знала, что могу положиться на нее, и меня это немного успокаивало.
Этим вечером я снова задержалась, а когда возвращалась домой, обнаружила, что дорога, которой я обычно езжу, закрыта на ремонт. Мне нужно было сделать приличный крюк, чтобы попасть домой.
Отлично!
Развернув машину, я вернулась к перекрестку и свернула на Бирч-роуд. Летний вечер был спокойным и тихим, и легкий ветерок залетал в открытое окно. День выдался продуктивным, я устала, но это была приятная усталость, когда знаешь, что ты хорошо потрудился. Я уже грезила о том, как доберусь домой, приму горячую ванну и лягу в постель. И я совсем не ожидала, что застану свою младшую сестру, на всех парах выбегающую из незнакомого мне дома.
От неожиданности я притормозила, наблюдая за тем, как Эмили, опустив голову, промчалась к своему автомобилю, запрыгнула внутрь и, очевидно торопясь, отъехала.
Без сомнения, она была чем-то расстроена. Я повернула голову, глядя на дом — не выбежит ли кто следом. Но этого не случилось. Я не знала, кому он принадлежит, но в данный момент меня волновала только моя сестра.
Я тронулась с места и скоро нагнала Эми, посигналив ей, чтобы она остановилась.
Как только Жук съехал на обочину и затормозил, я вышла из отцовского Бьюика и поспешила к Эми.
— Чарли?
Эмили вышла из машины и в свете фар я увидела, что ее глаза покраснели. Эми, безусловно, плакала. У меня сердце заколотилось как бешенное, стоило представить, что ее могли обидеть.
— Что произошло? — набросилась я на нее, схватив за плечи.
Эмили замотала головой, высвободившись из моих рук.
— Ничего. Что ты здесь делаешь? Шпионишь за мной? — нахмурилась сестра.
— Нет. Я ехала домой, когда увидела, как ты выбежала из того дома сама не своя. Чей это дом, Эми?
— Это неважно. — Она упрямо поджала губы, посмотрев в сторону. Я видела, сколько усилий ей требуется, чтобы не заплакать.
— Важно, потому что там тебя кто-то обидел! — настаивала я. — Эми, скажи мне, что случилось?!
Отчаянье послышалось в моем голосе. После того, что случилось со мной в кабинете Шона МакФерсона, я часто боялась, что кто-то похожий на него так же может воспользоваться моей младшей сестрой.
Эмили отличалась от меня. Она была спокойной и имела больше здравомыслия, чем я в ее годы. Она всегда была самой ответственной и серьезной сестрой Пирс. Но при этом она оставалась моей младшей сестренкой. Я защищала ее в детстве, и я буду делать это всегда.
— Никто меня не обижал, Чарли. Мы с Майло просто не поняли друг друга. — Она опустила голову, глядя себе под ноги.
Вот же сукин сын! Я сразу должна была догадаться, что он за этим стоит!
— Майло? Что у тебя с этим парнем, Эми? — Я едва сдержалась, чтобы не ругнуться.
— Говорю же, ничего! Я думала, что может что-то выйдет, но… ошиблась. — Она пожала плечами, плохо пытаясь скрыть ранимость. Она страдала из-за этого типа, и теперь я ненавидела его еще больше, чем прежде.
— У вас что-то было? — слишком требовательно спросила я, боясь услышать ответ.
Господи, если он воспользовался ей, а потом выставил, я убью его!
— Чарли, это не твое дело! — вскинулась Эми, но при этом ее щеки предательски вспыхнули.
Я даже рот открыла от такой отповеди.
— Не мое? Этот кретин соблазняет мою младшую сестру, а потом дает отворот поворот. Эм, что я делать должна? Молчать? — Я зло усмехнулась, уже предвкушая, как разберусь с ним. — Я так не думаю!
— Чарли, мне двадцать один год, я сама вправе отвечать за свою жизнь! — разозлилась Эми. — И я могу постоять за себя, поэтому не лезь в это!
Она схватилась за ручку двери, собираясь уехать от меня.
— Да я же не спорю с этим! Но я волнуюсь за тебя и когда вижу, что тебе делают больно, не готова стоять в стороне!
— Серьезно? С каких пор?! — закричала Эми, впившись пальцами в дверцу.
— Что?
— Ой, да ладно тебе, Чарли! — закатив глаза, фыркнула она. — Ты жила все это время в своей Калифорнии, перестав навещать папу и всех нас! Звонила едва, а теперь изображаешь из себя всю такую заботливую!
— Эми, я не…
Я не знала что сказать, настолько была растеряна. Меня неприятно поразил гнев в ее голосе. Не ожидала от нее такой горячности.
— Знаешь, не надо, Чарли! Просто оставь меня в покое!
Я позволила ей сесть в машину и уехать, все еще оглушенная брошенными ею обвинениями. Хуже всего было то, что они были справедливыми. Я на самом деле поступила так — уехала и редко напоминала о себе.
И позже я обязательно планировала поговорить об этом с ней и извиниться. Когда она будет в состоянии выслушать меня. А пока я должна была разобраться кое с чем.
Я вернулась к дому Майло и, не давая себе ни секунды на размышления, поднялась на крыльцо, затарабанив в дверь. У меня давно накипело, но не было случая высказать все, что я думаю о нем. Он осуждал меня, совершенно не зная меня, и считал, что может делать какие-то выводы на мой счет. Но как оказалось, он и сам был далеко не идеальным, и я собиралась ткнуть в это его самодовольный нос.
— Майло, открой свою чертову дверь! — громко позвала я не переставая стучать. — Я знаю, что ты дома!
— Совсем ополоумела?! — заорал парень, распахнув дверь. — Какого хрена ты делаешь?!
— Случай сюда, ты, вонючий кусок дерьма! — зарычала я, ткнув в него пальцем. Не дожидаясь приглашения, я вошла в дом, про себя радуясь, что удалось застать его врасплох. — Не знаю, что творилось в твоей башке — может в армии не только твоя нога пострадала, но и мозги, — но больше не смей приближаться к Эмили!
— Что ты несешь? — Он сильней оперся на трость, а его скулы сжались. То, как он смотрел на меня, должно было напугать, но я не боялась.
— Моя сестра сегодня плакала из-за тебя! Не знаю, что ты сказал ей или что сделал, но ты оставишь Эми в покое и не станешь пудрить ей голову, потому что мы оба знаем, что она слишком хороша для такого, как ты!
Я махнула рукой в его сторону, оставив невысказанным то, что мы и так оба знали. Может это и вышло жестоко, но сейчас мне было наплевать.
Майло отвел взгляд в сторону, и на его лице проступило выражение, которое дало мне понять, что мои слова задели его.
Он был не неуязвимым.
— И если Эми хоть немного нравится тебе, ты не станешь пытаться…
— Перестань!
Это был не Майло. Я быстро обернулась, увидев вышедшего в небольшую прихожую Олли.
— Достаточно, Шарлотта, — зло процедил он. — Ты сказала достаточно. Теперь уходи!
Мы не разговаривали две недели, и я вообще не думала, что он еще хоть слово мне когда-нибудь скажет. Поэтому я немного замешкалась, осажденная его сердитым видом и агрессивностью, с которой он бросился защищать друга.
— Уйду, как только буду знать, что твой дружок все понял, — ядовито ответила я, не позволив ему полностью дезориентировать меня.
Сейчас речь шла не о нас с ним.
— Я сам сказал твоей сестре, что не подхожу ей, и что у нас ничего не выйдет, — заявил Майло — его темные глаза блестели вызовом. — Мне жаль, что это расстроило ее, но тебе незачем было приходить сюда со своими обвинениями, когда ты, очевидно, ни черта не знаешь! А теперь будь добра — проваливай из моего дома!
Он распахнул дверь, ожидая, что я уйду. Я все еще злилась, но вышла — и за мной тут же с силой захлопнули дверь.
Я не жалела, что пришла к нему и сказала то, что думаю. Направившись к своей машине, я услышала, как дверь за мной снова открылась и закрылась, но уже без хлопанья.
— Это было слишком даже для тебя.
Я на мгновение прикрыла глаза, прежде чем повернуться к Олли.
— Я так не считаю. Он переступил черту, связавшись с Эми, — возразила я.
Оливер разочарованно хмыкнул.
— Знаешь, он хороший парень, но ты постаралась смешать его с дерьмом. — Он пожал плечами, посмотрев на меня с обвиняющим укором.
— Это моя младшая сестра, Оливер, и когда я вижу, что ей делают больно, то готова дать сдачи, так что не обвиняй меня в желании защитить ее. — Я ближе подошла к нему, стараясь игнорировать то, как он привлекателен. Даже с небрежно зачесанными волосами. Даже с небольшой щетиной.
Особенно с ней.
— Это же Эми, Олли, — мягче напомнила я. Он знал ее с детства. Он защищал ее от задир, когда она была маленькая. Как он мог забыть об этом?
— Я знаю, Чарли. — Его голос тоже стал чуть мягче. — И поверь, если бы я не знал Майло и считал недостойным ее, то первым разобрался бы с ним. Но он, как я и сказал, хороший парень и никогда намеренно не обидел бы Эми.
Я фыркнула, скрестив руки на груди. Мне трудно было поверить ему, хотя понимала в глубине души, что лишь из-за вредности не признаю этого.
Если Олли говорит так, значит это правда.
— Ты не можешь увидеть этого, потому что он не твой поклонник. Но это не значит, что он в принципе плохой человек.
Я коротко, натянуто рассмеялась.
— Это здесь вообще не причем!
— Неужели?
Меня взбесил скепсис в его голосе.
— И мы оба знаем, почему он меня ненавидит! — заявила я, ткнув пальцем в направлении дома.
— Так тебя все же волнует это? — усмехнулся он.
— Да плевать мне на то, что твой приятель думает обо мне! — взвилась я. — Просто пусть держится подальше от Эми и проблемы не будет.
Я обошла машину и открыла дверцу, считая, что разговор окончен.
— А ты спросила у Эми, чего она хочет? — вдогонку мне спросил Олли. — Он нравится ей, Чарли. Она хочет отношений с ним, и я думаю, это замечательно, но сам Майло считает, что недостаточно хорош для нее, и сегодня ты подтвердила ему это.
Я глубоко вздохнула. Ладно, вот теперь я почувствовала себя виноватой.
— Чего ты хочешь от меня, Оливер? Извинений? Чтобы призналась, что ошиблась?
Он долго смотрела на меня, потом дернул плечом и отозвался лишенным эмоций голосом:
— Нет, но может, ты осмотришься и поймешь, что мир не вертится вокруг тебя, Чарли.
А потом развернулся и ушел в дом.

Оливер

— Что она сказала? — настороженно покосился на меня Майло, когда я вернулся.
— Неважно. Главное, чего она не должна была говорить! — Я все еще злился на Чарли за ее слова сказанные Майло. Она представления не имела, через что ему пришлось пройти и насколько ущемленным он себя чувствовал из-за травмы. — Извини. Она никогда бы не наговорила тебе этой херни, если бы не была на взводе.
— Чего ты извиняешься за нее? — скривился он. — И надо сказать — она молодец. Сука, но то, что она сказала, было правильно.
— Что ты несешь? — Я уставился на него как на ненормального.
— Она примчалась сюда, потому что волновалась из-за сестры, — пояснил Майло с долей уважения в голосе. — Да, у нее язык как у змеи, но оказалось, что она не только о себе может заботиться. — Он пожал плечами, признавая свою неправоту, прежде чем опуститься в кресло.
— Она и правда переживает за Эми, — подтвердил я. — И я тоже переживаю за Эми. Мы были родней, и она хорошая девушка. Мне бы не хотелось, чтобы ей причиняли вред. Даже если речь о моем лучшем друге.
Майло покосился на меня.
— Чувак, я не собираюсь вредить ей. Ты думаешь, я зачем ее домой отправил? Она нравится мне, поэтому я не допущу, чтобы все зашло далеко, когда кто-то из нас обязательно пострадает.
— Вот только не начинай валить все на свою ногу! Я знаю, что ты всегда прибегаешь к этой отговорке, но если это не отталкивает Эмили, почему ты не хочешь дать вам шанс? Надеюсь, дело не в том, чья она сестра?
Друг хмыкнул.
— Ее сестра меня не пугает. Не знаю, в кого пошла Эмили, но не заметил, чтобы между ними было много общего.
Майло не знал Чарли. Не знал ее так, как я, не видел все замечательные качества, которыми она обладала. Не знал, какой она могла быть, когда кто-то становился близок ей.
Но я не собирался говорить ему этого.
— Она слишком молода и учится в колледже, а мне почти тридцать и я бывший солдат с пожизненной инвалидностью. Что я могу предложить ей кроме своей пенсии? — Он невесело усмехнулся. — Рано или поздно это закончится, но знаешь что самое паршивое? Я могу влюбиться в нее, а когда она захочет уйти, что останется мне? Поэтому я хочу обезопасить себя. Вот моя причина.
— Она тебе действительно нравится, — хлопнув его по плечу, негромко сказал я.
— Ты даже не представляешь, как сильно.

Чарли

— Привет.
Я осторожно улыбнулась Эми, не уверенная, готова ли она говорить со мной после того, что случилось вчера. У меня из головы не выходили ее слова. Не думала, будто она чувствовала, что я бросила ее и всех их, когда переехала в Лос-Анджелес. У меня были свои причины не возвращаться, но видимо я так увлеклась ими, что упустила то, как это отразилось на моих близких.
— Привет.
Эми послала мне слабую улыбку, и я поняла, что ей также было не по себе от нашей вчерашней размолвки.
— Тебе приготовить завтрак или… — Я поднялась с табурета и оглядела кухню — мне хотелось сделать для нее что-нибудь приятное, хотя я понимала, что никакой приготовленный омлет не исправит последних лет. Но я собиралась приложить для этого все силы.
— Не надо, хлопьев будет достаточно.
Эми взяла миску из шкафчика и, наполнив ее Iucky charms, залила молоком. А я подала ей свежий кофе.
Сестра поблагодарила меня.
— Послушай, я хотела извиниться перед тобой за вчерашнее. — Я опустилась на стул напротив нее. — И за то, что была не очень внимательной сестрой в последние годы. Ты должна знать, что хотя я и приезжала редко домой, я не забывала о вас. — Комок размеров с бейсбольный мяч встал поперек горла. — Я люблю тебя, Эми. И ты уже не ребенок, а взрослая, прекрасная девушка, но для меня ты всегда останешься моей младшей сестренкой и чтобы ни случилось, я буду на твоей стороне.
— Я знаю. — Эмили протянула руку и сжала мою ладонь. — Я тоже люблю тебя, Чарли. И я рада, что ты здесь. — Она с улыбкой приподняла плечи. — Мне тебя не хватало.
Это был трогательный, доверительный момент, и, помирившись с Эми, мне стало легче. Я пообещала себе, что больше не допущу, чтобы наши отношения стали прежними.
— Ты можешь рассказать мне о Майло.
Эми с сомнением посмотрела на меня.
— Правда?
— Я не стану осуждать. Или поучать, — поморщилась я, а она рассмеялась. — Серьезно, ты можешь поделиться, если хочешь.
— Но он тебе не нравится, — заметила она, склонив голову к плечу.
— Это не имеет значения. — Я постаралась, чтобы мой голос звучал нейтрально. — Важно то, как к нему относишься ты.
Эми опустила голову, а ее пальцы сильнее сжали чашку.
— Мне он очень нравится. Он… не похож на парней, которых я встречала. С виду такой суровый, а сам добрый и заботливый. — Ее губы тронула нежная улыбка. — Мне с ним хорошо так, и… не знаю, как описать — у меня еще такого не было. — Она смущенно покраснела. — Но когда я с ним, у меня голова кругом идет и в груди тесно становится.
Я прекрасно понимала, что с ней происходит. Взгляд и голос выдавали ее красноречивей любых слов. Моя сестра влюбилась. Пусть я и считала, что он не подходит ей, но, в конце концов, это было только ее дело.
— Я знаю, о чем ты говоришь, — сказала я, когда она замолчала. — Это называется любовь.
— У тебя с Олли также было? — негромко спросила она, подперев подбородок рукой.
Я задумчиво усмехнулась.
— Да, также. Это до сих пор так.
2007 
«Дорогой Олли! 
Мне нелегко было начать это письмо, и еще более трудно решиться на то, чтобы отправить его. Знаю, ты задаешься вопросом, что происходит в последнее время, и почему я избегаю связи с тобой. Мне стыдно, Олли, потому что я не могу посмотреть тебе в глаза и сказать, что все закончилось. 
Помнишь, как однажды ты назвал меня трусихой, и как меня это разозлило? 
Ну, так вот — ты был прав — я, правда трусиха, и сейчас мне страшно говорить тебе, что я ухожу. Письмо — мой единственный возможный способ сказать тебе об этом. 
Прости меня за это. 
Никогда в моей жизни не было ничего более трудного, чем сказать тебе, что наш брак подошел к концу и что я прошу у тебя развода. Это разбивает мне сердце, потому что ты навсегда останешься самым близким человеком для меня, но я больше не могу быть твоей женой. 
Мне грустно признавать, что мы совершили ошибку, поженившись так рано, почти ничего не зная о реальной жизни. Прости и за то, что втянула тебя в эту авантюру — сам ты всегда обладал большим благоразумием, чем я. 
Я долго думала, прежде чем решиться и подать на развод, и, наверное, это не совсем честно по отношению к тебе, пока ты там, но… 
Больше так продолжать не может. Я не хочу больше ждать. Не могу. 
Мне жаль, что я подвела тебя, Олли. Ты заслуживаешь кого-то, кто сильней меня; кто сможет пройти с тобой рука об руку через все трудности, не сдавшись на полпути. 
Я осознала, что этот человек не я. 
Мне всегда было хорошо с тобой. Ты делал каждый день моего детства и юности неповторимым. Олли, ты был мне верным спутником с первого дня, как я узнала тебя. 
Мой лучший друг. Мой любовник. Мой муж. 
Знай, что никогда и ни за что я не променяла бы ни один день с тобой ни на что другое. 
Спасибо, что был моим голосом разума, когда в этом была необходимость. Но теперь я должна сказать тебе прощай. Я хочу дать свободу тебе, позволив твоим мечтам осуществиться. Пожалуйста, сделай то же и для меня. Подпиши бумаги, которые найдешь в большом конверте. 
Прошу тебя, Олли, я хочу этого. 
Всегда любящая тебя Чарли». 

Оливер

2011 
— Вы к кому?
Швейцару пришлось повторить свой вопрос, и он явно начинал терять терпение. Наверняка типы, подобные мне, не часто появлялись здесь — в роскошной обители знаменитых и богатых. Хотя, может как раз наоборот — часто можно встретить в журнале историю о том, как очередной псих забрался в жилище той или иной звезды. Может этот малый принял меня одним из их братии?
И я его за это не виню — стою тут, явно не определившись, зачем и к кому пришел. Подозрительный тип, так бы я и подумал на его месте.
Черт меня дернул припереться в Лос-Анджелес, чтобы встретиться со своей бывшей женой. А теперь, проделав такой путь, уже добравшись до ее дома, думаю — какого хрена я творю?
Ну и что я ей скажу почти спустя четыре года?
Она давно перестала быть моей Чарли. Теперь это Шарлотта Пирс. Знаменитая актриса. Звезда Голливуда.
Твою мать!
Вот кто бы подумать мог?
Если спросите меня, то не я точно.
Представить не могу, как она отреагирует, когда я к ней заявлюсь. Хотя, могу сделать одно предположение. Удивится. Неприятно удивится.
«За каким чертом ты приперся, Олли?»
Дома мне эта идея казалась удачней.
— К Шарлотте Пирс, — с опозданием ответил я.
Швейцар с сомнением оглядел меня, наверняка прикидывая, не опасен ли я. Нет, в каком-то смысле я и был психом, но не из той серии, когда проникают в дом своего кумира, спят в его постели, или еще чудаковатей — нюхают нижнее белье.
— Мисс Пирс вас ожидает? — выдержав профессиональный тон, поинтересовался парень (на самом деле, он лет на десять был старше меня).
Я коротко усмехнулся — наверняка сказалось напряжение.
Ожидает ли?
Вот уж сомневаюсь. Мигель (так было указано на его бейдже) изогнул черные брови, как бы вопрошая: «Мне уже пора звонить в полицию?»
— Нет, но мы с ней старые… приятели.
С его лица не сходило скептическое выражение — так он мне и поверил.
— Я должен позвонить и спросить у мисс Пирс, — поднял трубку он.
— Привет, Мигель! Новая стрижка?
— Добрый день, мистер Свити. Нет, все та же.
Парень в блестящих штанах и нелепой стрижкой (и еще более нелепой фамилией), приветствовавший Мигеля, невольно привлек мое внимание.
Сверкающие штаны — я в этой жизни точно чего-то не понимал.
— Если надумаешь, обращайся, — заулыбался «мистер Свити», двинувшись к лифтам.
— Мистер Свити, тут… гость к мисс Пирс, а она не берет трубку. Можете передать ей, что к ней… как вас представить?
Мигель кисло посмотрел на меня, прозрачно намекая, что я ему уже надоел.
Ясно, значит «Конфетка» пришел к Чарли. Он не был похож на того парня, с которым я видел ее в журналах, но все же внутри меня всколыхнулось что-то похожее на ревность.
— Никак. Ничего не надо передавать.
Эти двое пялились на меня с откровенным любопытством, когда я развернулся и вышел на улицу.
Задрав голову, я посмотрел на верхние этажи здания. Не могу представить себя в месте, подобном этому. Это совершенно другая жизнь; не та, к которой я привык и которую знаю. Я и Чарли с трудом представляю здесь. Ту Чарли, которую я знал когда-то. Возможно, от нее ничего больше не осталось. Было бы паршиво понять это при встрече, так что может и хорошо, что мы не увиделись.
Пусть в моей памяти она навсегда останется моей Чарли — невероятной, неповторимой девчонкой из Гери, штат Индиана.
Майло сказал, что мне стоит съездить в Лос-Анджелес и встретиться с ней.
«Тебе надо поставить точку. Пока ты не сделал этого, ты не можешь двигаться дальше».
Его слова тогда показались мне разумными, и вот, оказавшись здесь, я вдруг понял, что точка давно поставлена. Ею. Эту точку поставила Чарли более трех лет назад. Какие доказательства мне еще нужны?
Стараясь не думать о том, как близко нахожусь от Чарли и чуть больше моего упорства, я мог бы ее увидеть, я завернул за угол, раздумывая, чем занять себя до отъезда. Да и стоит ли хоть на час задерживаться здесь, когда моя миссия провалилась? Может немедленно ехать в аэропорт и брать обратный билет домой?
Или все же отложить на день и побыть немного обалдевшим от впечатлений туристом?
Возможно это мое единственное посещение Лос-Анджелеса, и если уж я…
— Оливер?!
Я обернулся, не уверенный, что мне это не послышалось. Но в нескольких метрах от меня стояла она. Это была Чарли, которая совсем не изменилась, если только не считать прически — ее волосы стали намного короче. На ее губах играла осторожная улыбка, а глаза недоверчиво рассматривали меня. Щеки ее покрывал легкий румянец, потому что ей пришлось догонять меня.
Я ближе подошел к ней, сдержанно улыбнувшись, хотя моим первым порывом было желание обвить ее руками, прижать к себе и не отпускать.
По возможности никогда.

Чарли

— Я рада, что ты приехал. Ты правильно сделал.
Олли улыбается, но ничего не отвечает. Мне хочется знать, о чем он думает, но спрашивать я не стану. Не рискну. Некоторые темы лучше не поднимать, позволив им остаться в прошлом. По негласному соглашению мы молчим о нашем закончившемся браке и причинах, которые к этому привели.
Когда Макс сказал мне, что внизу мной интересовался какой-то тип родом из Техаса (по мнению Макса все, кто носил фланель в клетку были оттуда), первая моя мысль была об Олли. И я помчалась догонять его, всем сердцем надеясь, что это и правда он.
— Уже знаешь, что будешь делать теперь, когда армия позади?
Олли подается вперед, ставя локти на стол. Я стараюсь не акцентировать внимание на его руках, потому что… Потому что я знаю о них все. Знаю, как мое тело откликается на их прикосновение; знаю, что они могут сделать со мной — что делали много-много раз. И если я буду долго смотреть на них, то непременно выдам себя.
— Пока что останусь в Гери — отцу нужна помощь с магазином. А дальше, — он ведет плечом, вновь откидываясь на стул, — не знаю. Не загадываю пока.
Я киваю с улыбкой. Надеюсь, это и правда похоже на улыбку, потому что мое лицо испытывает страдание, делая то, чего на самом деле не хочет.
Как часто люди задумываются о том, что потеряли? Или по-новому смотрят на человека, о котором, казалось бы, знают все и не ожидают, что он может удивить?
Сидя напротив Олли, я замечаю детали, которых раньше не видела, а может просто не придавала значения.
Когда он улыбается, левый уголок его рта приподнимается чуть выше правого и это чертовски сексуально. Его глаза голубые — но их нельзя описать одним лишь словом, это было бы очень скупо. Они яркие, с бирюзовыми вкраплениями и их взгляд завораживает.
Его голос глубокий и спокойный, от него становится тепло. И он всегда мог утешить меня.
Все маленькие особенности, мелкие детали составляют одно целое того, что я потеряла и о чем сожалею. Я никогда не надеялась, что смогу разлюбить Олли, но с каждым годом дышать становилось все легче. А когда увидела его сегодня, поняла, что все там же, в самом начале.
Застряла.
— Он, наверное, очень рад, что ты вернулся?
— Да, рад, — подтвердил Олли и уголки его губ приподнялись.
— Я тоже рада, что теперь ты в безопасности и с тобой все хорошо, — негромко сказала я, потому что не было ни дня, когда бы я не волновалась из-за того, что его могут ранить или убить.
Олли посмотрел на меня, и мне показалось, хотел что-то сказать, но видно передумал, потому что просто кивнул.
Мы замолчали, и молчание стало затягиваться. После развода между нами осталось много незавершенного. Я много лет не видела Олли и мы ведь даже не поговорили перед тем, как подписали бумаги на развод.
Было много чего, что мы могли и должны были сказать друг другу, но сейчас оба с трудом находили слова.
— Так ты и этот парень — Грем Хардман — правда, что собираетесь пожениться?
Олли первым нарушил паузу. Я не ожидала, что он спросит об этом. Конечно, он знает, что у меня есть отношения, потому что об этом часто пишут.
— Что? — Я изображаю удивление и смеюсь — выходит нервно. — Нет, конечно, нет. Ты где-то прочитал это?
Он кивает.
— Видел в каком-то журнале.
— Выдумка журналистов. Мы ничего такого не планировали. Я не… — дрожащей рукой поправляю волосы — мое волнение становится очевидным. — Не думаю, что в ближайшие годы захочу этого. Мы можем говорить об этом? — Я подаюсь вперед, глядя на него с сомнением. — Это не кажется тебе странным?
Олли трет подбородок, прежде чем ответить:
— Все нормально. Когда-то мы просто дружили — помнишь? — Он улыбается, но не может скрыть напряжение в глазах.
— Ты знал, что я ради тебя нарядилась в то платье на школьном балу в 2001? — вспоминаю я, желая, чтобы мы хоть на миг вернулись в то время, когда между нами все было просто и понятно. Когда мы еще не сделали выбор, о котором пришлось пожалеть.
— Нет, — искренне удивляется он. — Почему ты этого раньше не говорила?
— Потому что была уверена, что ты знал.
— Даже не догадывался. Но…
— Что?
— Я очень хорошо помню тот вечер. Я тогда понял, что ты не просто мой лучший друг, а девчонка, причем красивая и нравишься мне именно в этом качестве.
Я с улыбкой прижала пальцы к губам. Я тоже хорошо помнила тот вечер — тогда я в полной мере поняла, что такое ревность.
— Нам было хорошо вместе, — тихо говорит Олли и, несмотря на то, что его губы улыбаются, я вижу глубоко затаённую печаль в его глазах.
Я хочу встать со стула, подойти к нему и обнять. Показать, что разлука ничего не изменила в моем отношении к нему. Мои чувства остались прежними.
Но это то, чего я не могу позволить себе. Я утратила это право, когда предала его. Все, что связывало нас вместе.
— Очень. Это было лучшее, Олли.
Я хочу плакать, мои глаза наполняются слезами. Моргаю, чтобы не позволить этому случится. Если сейчас сломаюсь, могу не выдержать и рассказать ему правду, которая — я уверена — нанесет ему еще больший вред, чем тот, что я уже причинила.
— Тогда почему… — Он наклоняется вперед, но обрывает себя на полуслове.
В моих глазах поселяется паника. Я не хочу ему лгать, и не уверена, что смогу, когда мы сидим вот так — лицом к лицу.
Я не такая хорошая актриса.
— Это не важно. — Он качает головой, невесело усмехаясь. — На самом деле не имеет значения теперь.
— Мы оба знали, что рискуем, — бормочу я, опустив взгляд. — Когда ты уехал, мы это знали.
— Да, но я не думал, что рискую там, где ожидал меньше всего.
Мне слышится злость и горечь в его словах. Мы знали, что с ним может случиться все что угодно на войне. Знали, что он может не вернуться. Но мы и не догадывались, что этот предательский, поражающий удар нанесу я.
Вот о чем он говорит. В этом он меня обвиняет.
Я провожу языком по пересохшим губам и обвожу невидящим взглядом кофейню. Возможно, нам не стоило идти туда, где полно народу. Хотя, именно поэтому я и предложила это — струсила оставаться с ним наедине.
— Олли, пожалуйста…
— Прости. — Он выдыхает и проводит рукой по лицу. — Я здесь не за тем, чтобы обвинять тебя в чем-то. Нет, потому что знаю, что это я облажался. Мне не стоило оставлять тебя.
— Олли.
Я умоляюще смотрю на него, мысленно прося не делать этого — не приписывать себе ложного чувства вины. Это так несправедливо! Мне тошно от того, что все эти годы он мог считать, что в нашей неудаче повинен он.
— Прошу, не надо.
Он долго не отвечает, и я вижу, как в нем происходит борьба, пока он не сдается.
— Ладно. Хорошо, ты права. Я здесь, потому что мне нужно было увидеть моего лучшего друга, которая, ко всему прочему, еще и голливудская звезда.
Он машет рукой в мою сторону, заметно повеселев, и хотя я уверена, что ему нелегко далось это, рада, что мы сменили тему.
— Ты преувеличиваешь. Роль в сериале и съемки в средних фильмах, и только — смущенно ворчу я.
— Шарлотта Пирс, ты стала знаменитостью и не спорь со мной. Не надо приуменьшать свои достижения.
Я смеюсь, потому что не могу сдержаться, глядя на моего друга Олли. Именно друга, который всегда умел заставить меня смеяться. Но когда он называет мою фамилию, что-то внутри меня на мгновение сжимается — я ведь так и не стала обратно Пирс. Все мои документы на имя Шарлотты Скотт, но я не скажу ему об этом.
— Ты сильно удивился? — наморщив нос, настороженно спрашиваю я.
— Да нет, не особо.
— Врешь! Я сама удивилась, ты то почему нет?
— Хорошо, хорошо, — сдаваясь, он поднял руки. — Удивился. Не думал, что тебя это привлекает.
— Не привлекает. То есть, сейчас уже, наверное, да — в этом есть свои плюсы, но я никогда не мечтала об этом.
— Как это случилось?
Я поднесла уже остывший кофе к губам и сделала глоток.
— Как в фильме, наверное. Когда я только приехала в Лос-Анджелес, то снимала квартиру с одной девушкой из Оклахомы. Она постоянно бегала на разные кастинги и как-то попросила меня пойти с ней. Для поддержки. Я пошла, и там был один парень — помощник продюсера, и он предложил мне прослушаться. Я сделала это для смеха, ни на что не рассчитывая, поэтому когда через несколько дней мне позвонили, очень удивилась. Так все и вышло.
— Почему именно Калифорния?
Я знала, что Олли спрашивает об этом без всякого скрытого умысла. Он ничего не подозревал, но мой пульс все равно участился, как если бы он близко подобрался к догадке.
Была лишь одна причина, по которой я оказалась в ЛА, но признаться ему я не могла.
— Не знаю даже. — Я пожала плечом, постаравшись сделать это как можно небрежней. — Посмотрела на карту и мой взгляд упал на нее.
— Ты счастлива?
Я не ожидала, что Олли спросит об этом и замешкалась. Ему удалось застать меня врасплох. Меня устраивала (в основном) моя нынешняя жизнь, она давала свои преимущества, и их было много. Но я забыла, как это — быть счастливой.
Я вспомнила о недавнем звонке Рена и его новостях. То, что я испытала тогда, больше всего напомнил момент настоящего счастья.
Я улыбнулась и кивнула.
— Да, Олли, я счастлива.
Он ответил мне слабой улыбкой.
— Это главное, что я хотел узнать.
— Ты знаешь, я желаю тебе того же, — со всей искренностью сказала я. — Я хочу, чтобы у тебя все сложилось и ты был счастлив.
Олли откинулся на спинку стула, переведя взгляд в окно.
— Для всего необходимо время, Чарли.
— Прошло больше трех лет, Олли, — осторожно напомнила я.
— Я не о нас сейчас, — возразил он, вновь посмотрев на меня. И тогда я заметила нечто в его глазах, что появилось там не по моей вине.
Дело было не в нас.
— Армия? — догадалась я.
— Я два месяца как вернулся, а кажется порой, что все еще там. И… справляться бывает трудно.
Он пожал плечами, всем своим видом выражая растерянность и уязвимость.
— Ты говорил с кем-нибудь? — нахмурилась я.
Олли промолчал, но ему и не обязательно было отвечать.
— Ты должен обратиться за помощью, Олли, — настоятельно сказала я. — Ведь есть же программы реабилитации для солдат.
Он вздохнул:
— Да, есть, и мне дали контакты куратора, но…
— Что?
— Я не привык к тому, чтобы делиться своими страхами и слабостями с кем-то. Ни с кем, кроме… тебя.
Он указал на меня и при этом был заметно смущен.
Ох, ты ж!
— Ты знаешь, что я скажу, Олли. И я права. Не отказывайся от помощи только потому, что тебе кажется, что если ты сделаешь это, то проявишь слабость.
Чуть помолчав, он кивнул, соглашаясь.
— Ты права. Когда я вернусь в Гери, то позвоню этому человеку.
— Так и сделай.
Я бы хотела быть тем, кто поможет ему. Только вот я могу сделать все еще хуже. Как бы ни было велико мое желание начать все сначала, я знала, что ничего не выйдет, если я не буду откровенна с ним до конца. А этого никогда не случится.
Наш разговор прервал звонок Грема. Мне пришлось ответить — у нас с ним были планы на вечер. Но приезд Олли все изменил — я еще не была готова проститься с ним, поэтому сказала Грему, что перезвоню, собираясь отменить нашу встречу.
— Все нормально? — спросил Олли, когда я положила трубку.
— Да, просто сегодня мы собирались в один клуб с нашими друзьями. — Мне все еще было неловко говорить с ним о Греме. — Но я скажу, что не смогу пойти.
— Не отменяй все из-за меня, — запротестовал Олли.
— А ты не против сходить? — вдруг осенило меня, хотя идея и казалась мне сомнительной.
Олли усмехнулся, как если бы мои слова позабавили его.
— В клуб с твоим парнем?
— Со мной, моим парнем и нашими друзьями, — уточнила я. — Если с этим нет проблем.
— Нет, никаких проблем, — ответил он, как мне показалось, поспешно.
— Отлично! Тогда вечером мы идем тусоваться.
Олли приподнял бровь и медленно кивнул:
— Да уж. Не могу дождаться.

Оливер

— В каком отеле ты остановился?
— В La Quinta. А что?
— Ну, сейчас мы едем туда, потому что тебе надо переодеться, — деловито заявила Чарли, окинув меня взглядом сверху донизу.
Я развел руки в стороны, приняв оскорбленный вид:
— Я плохо выгляжу?
— Ты офигенно выглядишь, но там, куда мы собираемся, действует дресс-код. Тебя не пустят в футболке и ботинках.
Я едва сдержал улыбку от того, как легко ее «офигенно» слетело с губ. В этом была Чарли, которую я знал.
— Есть проблема.
— Какая?
Чарли сложила руки на груди, нахмурившись. Мне захотелось легонько щелкнуть ее по носу, как в прежние времена и было непросто сдержать себя.
— Я с собой не брал много вещей, и там точно нет рубашки и другой обуви, — признался я, уже уяснив, что проявил небрежность при сборе чемодана. Но в свою защиту должен сказать, что не планировал ходить по звездным тусовкам. Я всего-навсего хотел увидеть ее.
— Ну, так это не проблема. — Чарли бросила взгляд на наручные часы, инструктированные бриллиантами. — У нас еще достаточно времени, чтобы купить тебе все необходимое.
Я состроил страдальческое лицо:
— Ненавижу ходить по магазинам.
Чарли фыркнула:
— Знаю. Но у тебя нет выбора, поэтому смирись и получай удовольствие.
Мы вернулись в «мерседес», который привез нас на студию, по которой Чарли устроила мне экскурсию, и, как я полагал, должны были отправиться в какой-нибудь чертов бутик, но в машине Чарли позвонила кому-то, кого звали Дениз, и велела привезти к ней одежду моего размера.
Она увидела мое удивление, когда завершила звонок.
— Что? Думал, я забыла твой размер? Это ведь я обновляла твой гардероб, — с улыбкой повела плечом она.
Я только головой покачал. Мне не нужно было напоминать, что она делала и кем являлась для меня.
— Ты не хотел мучиться примерками в магазине, а Дениз моя ассистентка и она привезет все, что надо, — пояснила Чарли.
— Это подарок? — Я кивнул на ее руку с часами.
Черт меня дернул спросить. Помедлив, она кивнула.
— Да, это подарок Грема.
— Ты его любишь?
Ей было неловко от этого разговора. Она могла бы послать меня, и была бы права, но вместо этого она предпочла ответить.
— Нет, не люблю.
— Тогда почему ты с ним?
— Потому что мне с ним не больно, Олли.
* * *
Дениз оказалась невысокой, миниатюрной и подвижной девушкой с короткой стрижкой. Энергия из нее так и била, хотя, полагаю, личный ассистент звезды Голливуда и должен быть таким.
Когда она появилась, то была едва ли не погребена под ворохом дорогих, дизайнерских шмоток.
— Думаешь, у них такой дресс-код? — с сомнением посмотрел я на потягивающую вино Чарли.
— Выберем то, что лучше всего подойдет тебе. Я уже говорила, чтобы ты смирился и получал удовольствие?
Ее глаза лучились весельем, а неловкость, возникшая в машине, исчезла. Ей это нравилось. Разве я мог разочаровать ее?
— Ладно. Что я должен сделать?
— Снимай это! — велела Дениз, пальцем указав на мою одежду.
— Ты еще даже не угостила меня выпивкой, а уже раздеть хочешь, — изобразил оскорбление я. — Она всегда такая? — спросил я у Чарли.
Она скрыла улыбку за бокалом.
— Дениз свое дело знает. Доверься ей.
— Ладно. — Сделав вид, что сдаюсь, я стащил футболку, скинул ботинки и принялся расстегивать ремень.
— Он похож на модель, — обратилась к Чарли Дениз. — Мать твою, да ты так хорош, что будь моя воля, я бы запретила тебе одеваться!
— Спасибо. Наверное. — Я не знал, смущаться мне или рассмеяться, но эта девчонка мне нравилась.
— Ничего не говори, — отозвалась на комментарий помощницы Чарли.
Я посмотрел на нее, и внезапно мне больше не было весело. Ее щеки слегка окрасились румянцем, и она прикусила уголок нижней губы, поглядывая на меня.
— А это что, шрам? — наклонившись ко мне, спросила Дениз, чем развеяла момент. — От чего он?
Я опустил глаза — на моем правом боку все еще хорошо был заметен шрам от старого ранения.
— Подстрелили на службе.
— Красивый и смелый, — заулыбалась девушка. — Мне нравится.
Чарли поднялась и отошла на кухню, подлив себе еще вина.
О чем она думала? О том же, о чем и я? Что то ранение стало для нее последней каплей, и она решила все прекратить?
Дениз с Чарли заставили меня перемерить кучу одежды, пока остались довольны. Они нарядили меня в черные брюки, синюю рубашку и подходящие к ним туфли. Это как они сказали — сам я никогда не интересовался модными тряпками.
Это был не я и чувствовал себя не комфортно, но ради Чарли был готов потерпеть.
— Подумай о том, чтобы оставить свое захолустье и сделать карьеру здесь, — напоследок сказала мне Дениз. — Ты создан для шоу-бизнеса.
Я поблагодарил ее, пообещав подумать, понимая, что это не так.
— Ты ей понравился, — заметила Чарли, когда дверь за Дениз захлопнулась.
— Знаешь, я нравлюсь женщинам, — пошутил я, подойдя к ней поближе.
Лицо Чарли осталось серьезным.
— Я это знаю, Олли. Очень хорошо знаю.
Улыбка полностью исчезла с моего лица, стоило мне услышать горькую нотку в ее голосе.
Могло ли быть так, что после всех лет она все еще любила меня? Потому что сам я никогда не прекращал этого делать.
— Чарли…
— Мне нужно собраться. — Она отвела глаза и отошла от меня, развернувшись в сторону своей спальни.
* * *
Из журналов (я не мог не остановиться и не купить один, если там было что-то о Чарли) я знал, что ее бойфренда звали Грем Хардман и что он успешный режиссер видео-роликов, снимающий клипы для звезд первой величины.
С Чарли они встречались около года, а познакомились на съемках клипа какой-то группы, в котором она снималась. Вот что я знал о парне, который теперь был в отношениях с моей бывшей женой. И это было больше, чем я хотел бы знать.
В идеале — его вообще не должно было существовать. Я не хотел делить с ним время, проведенное с Чарли.
Делить Чарли…
Самое бредовое, что только может быть. И как мне сдержаться и не заехать ему по роже, когда я уже его ненавижу?
— Так ты старый друг Чарли, — пожав мне руку, сказал он.
А мне хочется затолкать эти слова назад в его глотку. Правда в том, что мне не нравится, что он зовет ее Чарли. Это абсурдно — все близкие всегда звали ее так, но мне хочется думать, что у него нет такой привилегии, и он не входит в этот круг.
— Он самый.
Меня напрягает, что он так таращится на меня, будто хочет до моей печенки добраться, но я держу морду кирпичом — ни за что ему этого не покажу.
— Только вот она о тебе не говорила. Правда, сладкая?
Он с ухмылкой смотрит на Чарли, а я едва держусь, чтобы не закатить глаза. Этот тип из тех парней, которые лишь произнеся слово «сладкая» делают его грязным.
Когда мы идем к столику, где уже ждут их друзья, я наклоняюсь к уху Чарли и спрашиваю:
— Только друг? Он не знает, что я ко всему прочему еще твоим мужем был?
Чарли резко тормозит, и я едва не сбиваю ее, идя позади.
— Не знает, и ты ему не скажешь!
— И не думал.
— Спасибо, — облегченно отзывается она.
Скоро я убеждаюсь, что этот Грем говно-человек. Он бахвалится, чрезмерно самоуверен и не очень умен, но пытается скрыть это своими еще более тупыми шуточками.
Не знаю, что она нашла в нем.
И да, он не нравится мне не только потому, что должен не нравиться.
Компания, которая сегодня собралась здесь не многим лучше Грема, но справедливости ради — может быть проблема во мне, а не в них? Я не вписываюсь в это место, в среду этих людей и никакая одежда не изменит этого.
Я сижу напротив Чарли, пью пиво и обмениваюсь с ней взглядами, попутно придумывая способы устранения Грема.
Наблюдать, как другой мужчина на твоих глазах трогает твою бывшую жену — одна из форм больного, извращенного мазохизма. Сидеть при этом в расслабленной позе, изображая спокойствие, когда внутри черти беснуются — высший уровень артистизма. Да я заслуживаю долбанный «Оскар». Если бы существовала номинация «Идиот года», награда была бы моей.
Я сильней сжимаю пальцы на бутылке, когда этот мудак напротив кладет руку на бедро Чарли и что-то шепчет ей на ухо. Она улыбается, но при этом напрягается и бросает взгляд в мою сторону. Я вижу сожаление и вину в ее глазах.
Да, приходить сюда в компании ее парня была чертовски неудачная идея. Кровь шумит в ушах, заглушая звуки музыки. Все, о чем я могу думать — его лапа на ее бедре. Как скоро она окажется у нее под платьем?
Мне хочется выдрать себе глаза и ослепнуть, просто чтобы не видеть, как кто-то, кто не я, лапает Чарли. Но еще больше мне хочется оторвать его херовы, не знающие покоя руки.
Я мог бы свернуть ему шею. Запросто.
Эта мысль немного греет.
Я подношу пиво к губам и делаю глоток, не чувствуя вкуса. Мой глаз дергается. Я на взводе и готов размазать его по полу только за то, что у него есть право касаться ее.
А у меня больше нет.
Когда у него звонит телефон, и он уходит, Чарли придвигается ко мне и наклоняется ближе, чтобы не пришлось перекрикивать музыку:
— Все в порядке?
Я смотрю на нее и понимаю, какого ответа она ждет. Хочет, чтобы я солгал ради ее спокойствия, но я не стану этого делать.
Не могу.
— Нет. — Я качаю головой, даже не пытаясь скрыть, как мне сейчас дерьмово. — Все не в порядке, Чарли.
Она открывает рот, но ничего не говорит. Это и к лучшему. Я не хочу видеть жалость в ее глазах, не хочу слышать ее оправданий.
Мы развелись почти четыре года назад. Если мне тяжело видеть, что в ее жизни появился новый мужчина, то это только мои проблемы.
Когда Грем возвращается, то сообщает, что ему немедленно надо уехать по какому-то делу. Чарли делает вид, что расстроена, но я все еще могу видеть, когда она искренна, а когда это не так, поэтому для меня ее притворство очевидно.
Она испытала облегчение, что Грем свалил. Я тем более не в претензии. Дурак он — ни за что не оставил бы ее с другим парнем, будь она моя. Пусть бы хоть весь мир рухнул.
Я перехватываю смущенный взгляд Чарли — она знает, что мне известны ее мысли.
И тут понимаю: дурак-то на самом деле я. Я оставил ее, уехал хрен знает куда и позволил в итоге уйти от меня.
— Пойдем.
Чарли вдруг поднимается и с заговорщицкой улыбкой тянет ко мне руку.
— Куда? — не пытаюсь скрыть удивления я.
Она наклоняется к моей щеке и ее волосы, щекоча, касаются моего лица. И хотя по мне этого не скажешь, я, будто получаю мощный заряд адреналина. Меня обволакивает ее запах, и все мои рецепторы и нервные окончания реагируют на нее. До хруста сжимаю пальцы в кулаки, чтобы не поддаться порыву схватить ее без намерения когда-нибудь отпустить вновь.
— Мы уходим отсюда.
Шепот и теплое дыхание Чарли ласкают кожу за моих ухом. И без того частый пульс ускоряется еще больше.
Не знаю, что она предлагает, но мне все равно.
Мы покидаем клуб через черный вход. Чарли звонит своему водителю и велит встретить нас. Она улыбается и кажется довольной, будто провернула очень забавную проделку, и когда ее взгляд задерживается на мне, я вижу старую Чарли, в которую влюбился задолго до армии, развода и Голливуда.
Я вижу девушку, которая свела меня с ума. До сих пор это делает.
— Мы ушли, не заплатив, — вдруг выдаю я, хотя это не то, что на самом деле беспокоит меня.
— Это не важно. — Она отмахивается. — Кто-нибудь из моих друзей оплатит, или все запишут на счет Грема.
Я не хочу говорить о ее парне, но не могу забыть о его существовании.
— Куда мы едем? — Я смотрю в тонированное окно автомобиля, но не могу понять наше направление.
Впрочем — ничего странного, так как города я не знаю.
— Ко мне.
Тон, которым она это говорит, заставляет меня повернуть голову и посмотреть на нее. Чарли смотрит на меня и это один из немногих случаев, когда я понятия не имею, о чем она думает.
— Устроим вечеринку на двоих. Не хочу перекрикивать музыку. Хочу тебя слышать.
Она пожимает плечами. Это выглядит вполне невинно, но я все равно не могу не думать о том, что может случиться у нее дома.
При всех моих благородных намерениях…
Ладно, в сторону сраный треп. Какие нахрен благородные намерения, когда я ни о чем думать не могу, кроме того, чтобы заняться с ней сексом?
Долгим, сумасшедшим сексом, каким он и был всегда с ней. И когда мы сидим в ограниченном пространстве машины, она так близко, что я могу ощущать тепло ее тела, все мои мысли только об этом.
— Все напитки в баре. Если хочешь, возьми себе пива в холодильнике, а мне налей бокал вина, — говорит Чарли, когда мы оказываемся в ее квартире. — А я пока схожу и переоденусь. Надо снять это пыточное орудие, — указывает она на свои туфли на невероятно высоких каблуках.
Я пялюсь ей вслед, пожирая жадным взглядом. Это самая сексуальная женщина, которую мне доводилось видеть. А ее длинные, стройные ноги в этой обуви и легкое покачивание бедер теперь навсегда выжжены на моей сетчатке.
Когда Чарли вне моего поля зрения, я запускаю руку в волосы и с усилием сглатываю. Я в настоящей жопе, потому что хочу ее до одурения, и она без труда это поймет.
Мои руки подрагивают как у алкоголика, когда я достаю пиво из холодильника и початую бутылку белого вина. Нахожу в буфете бокалы. Приходится приложить усилия, чтобы не расплескать ничего, пока наливаю вино.
Мелькает трусливая мысль, чтобы сбежать, но внутренний голос насмешливо осаждает меня — ну да, конечно! Никакая сила не заставит меня сейчас уйти.
Сменив чёрное платье на длинный, свободный свитер без горловины, Чарли возвращается. На её ногах больше нет туфлей — теперь она босиком и я не знаю, что является большей пыткой для меня — её стройные ножки на умопомрачительных каблуках, или тонкая ступня с аккуратными пальчиками, которые я когда-то целовал.
Ещё минуту назад я думал, что не смогу захотеть её больше. Но чёрт, я могу.
— Спасибо.
Она берет бокал с вином, подносит к губам, и при этом не сводит с меня глаз. Думаю, я для неё открытая книга и она всё видит.
Не удивительно, ведь я смотрю на неё как наркоман на дозу. Даже ответить ничего не могу. Башка не слушается.
«У неё есть парень. Она не одна и у неё есть парень, каким бы придурком ты его не считал».
Только вот мне посрать. Она всегда принадлежала мне и то, что мы развелись, не заставило меня чувствовать по-другому.
— Не смотри на меня так, — просит Чарли, первой прерывая зрительный контакт.
А я все еще пялюсь на неё.
— Как? — голос у меня сел. Странно, как вообще не пропал.
— Как только ты можешь, — шепчет она и вновь переводит на меня несмелый взгляд.
Уголки моих губ дергаются в вымученной улыбке.
— Убей меня за это, малыш. Я по-другому не умею.
Чарли с перебоем выдыхает. Её рука дрожит, когда она ставит недопитый бокал на каменную столешницу островка. Я делаю шаг к ней, оказываясь совсем близко и неторопливо, растягивая предвкушение, отвожу пряди её волос с лица. Мои ладони словно пронзает ток от контакта с её кожей.
Чарли прикрывает глаза: сквозь приоткрытые губы вырывается её взволнованное дыхание. Она заведена не меньше моего.
Подавшись к ней, я наконец-то делаю то, чего хотел весь этот долбанный, бесконечный день — целую её. И меня будто с затвора снимают. Мы оба отпускаем тормоза и все наше желание; жажда друг друга вырывается наружу.
Я проталкиваю язык в рот Чарли, и она встречает его со стоном, выдирая полы моей рубашки из-за пояса брюк. Её ногти царапают мою горящую кожу, и я хочу, чтобы она до крови расцарапала её. Хочу, чтобы оставила отметины на моём теле так же, как оставила их на моей душе.
Я едва не сдираю с нее свитер, под которым ничего нет, кроме трусиков из черного кружева, а Чарли расстегивает мой ремень и тянет «молнию» вниз.
Мы торопимся, но сейчас ничто не способно нас замедлить. Мы изголодались друг по другу, и пока этот голод не будет насыщен, не остановимся.
Я закидываю ногу Чарли себе на бедро, просовываю ладонь в ее трусики и рву их. Она теснее прижимается ко мне, наши губы напротив друг друга, мы дышим одним воздухом.
Одной ступней Чарли упирается в столешницу напротив, я сжимаю ее попку и с резким толчком погружаюсь во влажное тепло ее тела.
Даже спустя годы я не забыл, как это — быть с ней, чувствовать ее, такую нежную и податливую. Настолько идеальную для меня. И теперь, когда мы соединяемся, ощущения настолько сильные, что перед моими глазами начинают плясать разноцветные точки. На секунду я замираю, зажмурившись, иначе могу кончить просто от того, что нахожусь в ней.
Чарли слегка прикусывает мой подбородок, перемещается выше и губами обхватывает мочку моего уха. Ее тело скользит вдоль моего, и это все равно как одновременно шагнуть в рай и ад. Если я не сосредоточусь, то все закончится очень быстро.
Мое дыхание сбивается, когда Чарли лижет меня в шею, а после посасывает кожу за ухом. Она помнит мои чувствительные места, и в первую очередь уделяет внимание им.
Это чертовски приятно. Мои пальцы сжались на бедре Чарли, и я качнулся вперед, двигаясь в ней.
Чарли застонала, опаляя меня горячим дыханием. Я усилил хватку и увеличил скорость, дыша сквозь стиснутые зубы. Я доставлю удовольствие ей, позабочусь о своей девочке.
У меня были женщины после Чарли. Не много, но были. Мне двадцать пять, и мое тело не всегда хочет играть в паре с разумом. Я не хотел никого, кто не был бы Чарли, но она перестала быть моей, и мне нужно было учиться жить с этим.
Я не хочу думать о тех мужчинах, что были в ее жизни после меня. Не хочу представлять, что они делали с ней, и что она чувствовала при этом. Когда я думаю об этом, то схожу с ума.
Поэтому я концентрируюсь только на том, что происходит сейчас. На том, как ее желанное тело обволакивает мое; как нежные руки прижимают меня к себе, пока я в ней, срываю стоны с ее приоткрытых губ.
Я посылаю всех ее мужиков на хер, ибо сейчас она только моя, и яростней двигаю бедрами, прижавшись ртом к ее губам, выпивая ее всхлипы и дыхание.

Чарли

О том, что у Джеффри Скотта был сердечный приступ, я узнала от мамы. Я была дома, когда она вернулась из аптеки и сообщила эту новость. Подобные вести быстро распространяются в городках вроде нашего.
Джеффри Скотт был для меня вторым отцом. Во всяком случае, когда-то так и было, поэтому я ни секунды не раздумывала, чтобы навестить его. Я сразу же собралась и отправилась в больницу.
У администратора я узнала, что мистера Скотта уже перевели из интенсивной терапии в обычную палату, и он может принимать посетителей.
В палату я заходила со страхом — хотя мне и сказали, что жизни Джеффри на данный момент ничего не угрожает, но все же у него был сердечный удар, и к этому нельзя было относиться не серьезно.
Недавно я потеряла отца из-за этого, и не хотела, чтобы то же самое случилось с отцом Олли.
Терять родителей невероятно трудно, а мать Олли уже потерял. Джеффри все, что осталось у него.
Мистер Скотт выглядел лучше, чем я ожидала, хотя его вид и был довольно болезненным. Он одарил меня искренней улыбкой, когда увидел.
— Чарли! Здравствуй, дорогая.
— Здравствуйте, Джеффри. — Я попыталась вернуть ему улыбку, но была слишком напряжена для этого. — Как вы?
Я подошла к больничной койке и поцеловала его в морщинистую щеку.
Когда мистер Скотт успел так состариться?
— Все еще жив и в скором времени менять этого не планирую, — добродушно пошутил он, похлопав меня по руке. — Присаживайся.
Он указал на стул, который я придвинула ближе, устроившись возле него.
— Вы очень меня напугали, Джеффри, — призналась я. — Как только мама сказала, что вы в больнице, я сразу отправилась сюда. Она, кстати, передавала вам привет и попросила сообщить, что и сама скоро зайдет.
— Спасибо, Чарли. Мне очень приятно, — кивнул отец Олли.
— Что говорят врачи?
— Что мой мотор все еще работает, хоть и с перебоями, — хмыкнул мужчина. Он шутил и был в хорошем настроении — это был добрый знак.
Я всегда удивлялась, почему после ухода жены — матери Олли, — он так больше ни с кем и не сошелся. А ведь желающие были и ни мало. Мы с Олли частенько со смехом наблюдали, как разодетые в пух и прах одинокие женщины Гери под видом необходимых покупок приходили в строительный магазин, с растерянностью взирая на товар, в котором совершенно не разбирались.
Многим позже я поняла причину. Джеффри любил свою жену, любил так сильно и самозабвенно, что продолжал это делать и после того, как она ушла к другому мужчине. Он не мыслил своей жизни с другой женщиной, если его любимая не была рядом с ним, он попросту предпочел одиночество.
Мне не сложно было понять его мотивы теперь, когда оказалась в похожей ситуации.
— Они посадили меня на строгую диету — чертов повышенный холестерин! — скривился мистер Скотт.
— Но зато вы будете здоровы, а это самое главное, — с улыбкой подбодрила я.
Мужчина что-то проворчал в ответ.
— Долго вас продержат здесь? — сменила тему я.
— Док сказал, что с неделю, если я буду так быстро поправляться. Что я и планирую делать. Потому что знаешь, о чем я подумал, когда это проклятое сердце взбесилось? — Теперь глаза Джеффри Скотта серьезно смотрели на меня. — Что я нужен своему мальчику. Я не могу уйти, не убедившись, что с ним все будет в порядке.
От этих слов озноб прошелся по моей коже. Мне показалось, что отец Олли говорит о чем-то конкретном.
Я догадывалась, что у Олли есть некие проблемы, когда нашла те таблетки. Насколько все было серьезно?
— О чем вы говорите, Джеффри? — подавшись вперед, с осторожностью спросила я. — Что с Олли?
Я видела, что он колеблется. Видимо, мистер Скотт не был уверен, что вправе рассказывать мне. И это напугало меня, потому что все могло оказаться хуже, чем я предполагала.
— Джеффри, пожалуйста, скажите мне. Если у Олли проблемы, я хочу знать, — умоляюще произнесла я. — Я хочу помочь ему, если это в моих силах. Вы знаете, что я очень виновата перед ним, но я люблю его и мысль, что с ним происходит что-то плохое, не дает мне покоя!
— Я думаю, что если кто и может помочь ему, то это ты, Чарли, — со вздохом признал Джеффри. — Ваш развод подкосил его, но не только это. Война сделала свое дело. Когда Оливер вернулся из армии, то был очень беспокойным. С ним творились плохие вещи, — с горечью вспоминал мужчина. — Ему помогали и помогли — сейчас все стало лучше, — слабая улыбка тронула его бледные губы, — но я вижу, что этот мрак все еще сидит в нем. Он затаился, спрятался, но я не могу не думать, когда он решит напомнить о себе.
Джеффри замолчал, задержав на мне взгляд печальных, тревожных глаз. Они просили меня о помощи.
Рассказывая Олли о Заке, я не догадывалась, что все настолько плохо. Не сделало ли мое признание только хуже? Я опасалась, что могла стать катализатором того, о чем говорил мистер Скотт.
— Я больше не оставлю его, — пообещала я, хотя мой язык и задеревенел, как и все тело. — Не знаю, захочет ли сам Олли, чтобы я была рядом — потому что пока что это не так, но Джеффри, я обещаю, что не брошу его. Я люблю его и всегда любила, — призналась я, слабо пожав плечами. Мой голос дрожал, а глаза щипало от готовых пролиться слез. — Все, чего я желаю — быть с вашим сыном.
Я боялась увидеть скепсис и сомнение в глазах собеседника, но они смотрели на меня с теплотой и отцовской нежностью. Я была благодарна Джеффри Скотту за то, что он не возненавидел меня, несмотря на то, сколько бед я принесла его сыну.
* * *
Слова Джеффри не идут у меня из головы, пока я жду лифта после визита. Но когда двери открываются и вместе с другими людьми на этаж выходит Олли, не могу скрыть реакции от внезапной встречи с ним.
Я не думала, что мы можем столкнуться здесь, хотя это очень даже вероятно, ведь я пришла к его отцу. Но не была готова к этой встречи.
— Привет. Ты у отца была? — Олли делает шаг ко мне, в его глазах читается тревога. Но не похоже, что он недоволен моим присутствием здесь.
Я киваю.
— Не могла не приехать, как только услышала. Это так странно, знаешь… — Я пожимаю плечами, имея в виду своего папу, но не могу произнести этого вслух.
Оливер с пониманием кивает.
— Но он неплохо выглядит. Кажется, ему ничего не угрожает.
Олли вновь отвечает немного рассеянным кивком. В уголках его губ залегли линии — он волнуется за Джеффри, чтобы там ни было.
— Да, надеюсь. И спасибо, что навестила его.
Я качаю головой со слабой улыбкой.
— Не стоит. Это же твой отец. Ты бы на моем месте сделал то же самое.
Он молчит, и я чувствую, как неловкость вновь встает между нами. Случай с Джеффри позволил нам забыть о наших разногласиях, но ненадолго.
— Если тебе будет интересно, я прислушалась к твоим словам о Майло. Хотя он все еще не нравится мне, я не против, если у них с Эм что-то сложится, — говорю я больше для того, чтобы нарушить неудобную тишину.
И это помогает.
— Рад это слышать, — оживляется Олли. — Серьезно, Майло совсем не плох, как ты могла подумать.
— У меня были все основания для этого, — скупо вставляю я.
Олли хмыкает:
— Согласен.
Я удивленно вскидываю брови — а вот это неожиданно.
— Но одного твоего одобрения мало, к сожалению. Майло думает, что ему нечего предложить Эмили, и уверен, что эти отношения закончатся катастрофой.
Я хмурюсь, потому что слова Олли вызывают во мне желание возразить. Неужели я начала думать, что этот парень не так плох для Эми?
— Я не стану вмешиваться — это все, что я могу пообещать.
Оливер улыбается.
— Это правильно, Чарли. Ты знаешь это.
— Угу, — с кислым видом отреагировала я.
— Мне пора к отцу.
— Конечно.
— Еще раз спасибо, Чарли.
Олли посмотрел на меня с признательностью в голубых глазах, потом развернулся и направился к палате, а я наконец-то вошла в лифт.
* * *
Отцовскому «Бьюику» уже лет пятнадцать, так что не удивительно, что он вдруг решил не заводиться.
Я много раз предлагала папе подарить новый автомобиль, но он отказывался каждый раз, аргументируя это тем, что привык к своей машине. Наверное, именно поэтому я и сама до сих пор пользуюсь ей — мне кажется, это делает меня ближе к отцу. Но стоя на больничной парковке и не двигаясь с места, я начинаю жалеть об этом.
Не знаю, почему я все еще безуспешно пытаюсь завести эту старушку, а не звоню в автосервис.
А нет, знаю. Я на минуту забыла, что нахожусь не в Лос-Анджелесе, где я член автоклуба со всеми вытекающими привилегиями, а в Гери — тут кроме парочки автомастерских ничего нет.
В надежде, что отыщу нужный номер, я открываю бардачок и перебираю все бумаги и мелочь, что там скопилась, как вдруг вздрагиваю от стука в окно.
Это оказывается Олли. Я опускаю стекло и торопливо, опережая его, говорю:
— Машина не заводится.
— Бензин давно заправляла? — изгибая брови, на полном серьезе спрашивает он.
Я хочу высунуть руку и стукнуть его за такой оскорбительный вопрос.
— Разве я когда-нибудь была из тех девушек, которые забывают о таких вещах?
Олли с кривоватой улыбкой качает головой.
— Ладно, давай посмотрим, что там.
Он закатывает рукава и открывает капот, а я выхожу из «Бьюика» и становлюсь рядом.
— Ты быстро.
— Отец спал, я не стал его будить, — трогая и внимательно осматривая внутренности папиной старушки, отвечает Олли.
— Он тебя очень любит, — негромко говорю я, хотя мистер Скотт никогда не боялся показать этого. Особенно после того, как мать Олли ушла — может быть, Джеффри считал, что теперь должен делать это за двоих?
— Я его тоже, — отозвался Олли, не прерываясь, но было заметно, как его плечи напряглись.
— И он волнуется за тебя, — осторожно добавила я, не уверенная, что стоит ступать в эти воды.
Оливер выпрямился, повернувшись ко мне.
— Что отец сказал тебе, Чарли?
Его лицо выглядело спокойным, но в глазах читалась настороженность.
— Только то, что тебе было плохо после возвращения из армии, — поспешила я, боясь, что он может разозлиться на Джеффри. — Я ведь и сама помню, как ты…
Я замялась в неловкости, потому что напоминать о том, что случилось в его визит в Лос-Анджелес, было не лучшей идеей.
— Олли, я видела таблетки в твоей ванной, — призналась я, решив, что будь что будет.
— Я больше не принимаю их, — нахмурившись, сказал он. — Это в прошлом.
— Но принимал. Я хочу знать, что именно…
— Это в прошлом, Чарли! — повысив голос, с нажимом повторил он. — У меня были проблемы, но мне удалось их решить. Я не хочу говорить об этом.
Решимость и упрямство в его глазах сказали мне, что тема исчерпана. Я не знала, правду ли он говорит, но вынуждена была отступить.
— Хорошо, как скажешь, — сникнув, сдалась я.
— Инжектор, похоже, забился. Давай я отвезу тебя, а потом позвоню в автомастерскую, чтобы машину забрали.
— Ты не обязан этого делать. Просто подвези меня домой, а с машиной я сама разберусь.
— Мне не сложно, — возразил Олли. — У меня там знакомый работает, он как раз задолжал мне услугу.
В этом был весь он. Даже злясь на меня, Оливер не мог бездействовать, если я нуждалась в помощи.
Согласившись, я заперла «Бьюик», сев в Dodge Challenger и первые десять минут пути мы молчали.
После того, как призналась ему о Заке, у меня было некое чувство незавершенности. Многие детали я опустила, к тому же не сомневалась, что и у Олли есть вопросы. Но я не знала, сможем ли мы когда-нибудь говорить об этом спокойно.
— Когда открытие?
Я повернула голову и несколько секунд смотрела на него в растерянности, пока до меня не дошло, что он о гостинице.
— В конце сентября или к середине октября. Не знаю пока, как успею. У меня съемки в конце июля, это не должно занять больше месяца, но всякое может быть.
— Съемки? — удивился Олли. — Я думал, ты временно завязала с кино.
— Так и есть. Это старый проект, съемки долгое время были заморожены, а недавно их решили возобновить. Я подписывала контракт и могу выплатить неустойку, если сейчас откажусь.
Олли понимающе кивнул, но мне показалось, что известие его расстроило.
— Но как же дела с гостиницей, пока тебя не будет?
— Лиз обещала присмотреть.
Мы как раз подъехали к моему дому, и я была немного разочарована, что нам придется попрощаться. Мне его очень не хватало. Как бы я не занимала себя делами, часть во мне всегда будет пустой без него.
— Спасибо, что подвез, — взявшись за ручку, поблагодарила я, но слова Олли вдруг заставили меня застыть на месте.
— Ты жалеешь, что отдала его?
Я прикрыла глаза на миг и с осторожностью вдохнула, прежде чем посмотреть на него.
Олли смотрел на меня внимательно, но без отвращения или осуждения. В его глазах было лишь желание знать, и я могла быть только предельно честной с ним.
— Каждый божий день, Олли. Это единственное, о чем я жалею больше того, что ушла от тебя.

Оливер

Джонс заржал, демонстрируя свои крупные и пугающие своей белизной зубы — именно из-за них он получил прозвище Белоснежка. Я показал ему средний палец в ответ, после чего ржали уже все ребята, собравшиеся перекинуться в карты в свободное время. 
Деньги я проиграл — двадцать баксов, но больше не планировал. Азартным меня не назовешь. И все же иногда нет, да и сыграю пару партий — а все Белоснежка виноват, чертов сукин сын! 
Посмеиваясь, я выхожу из палатки, щурясь на адском солнце Ближнего Востока. Никогда не привыкну к этой ядреной жаре, когда вместе с раскаленным воздухом вдыхаешь песок — он тут везде, куда бы ни упал взгляд. 
Вслед мне доносятся шуточки Белоснежки и смех моих сослуживцев. Я думаю о том, что день сегодня не такой и плохой — здесь, в Ираке, дерьмовых дней больше, чем хороших, даже просто терпимых. Но несмотря на это, я еще не пожалел о своем выборе. Лишь о том, что так далеко от Чарли. 
Она последнее, что я помню перед тем, как неожиданно меня опрокидывает на землю, все меркнет и реальность теряется. Я отключаюсь на несколько секунд (так мне кажется), а когда прихожу в себя, слышу стрельбу и крики. Звук глухой, будто у меня в ушах вата или все происходит где-то в отдалении. 
Повернув голову, я пытаюсь сфокусировать взгляд, но удается с трудом. Когда же зрение немного проясняется, я вижу Лена Моргана в нескольких метрах от меня. Его глаза открыты и неподвижны, а пулевое отверстие в голове не отставило ему шансов. 
Сегодня утром он показывал мне фотографию своей невесты. Их свадьба должна была состояться через пять месяцев. 
Тел на земле больше, но невозможно оценить, кто выжил, а кто ранен. Мне повезло — возможно — я пока еще жив, но адская, горящая боль в моем правом боку, расползающаяся по всему телу, говорит о том, что радоваться мне рано. 
Всего минуту назад (или сколько я провел в отключке) я стоял на ногах и думал о Чарли, а теперь лежу на горячем раскаленном песке Ирака и не знаю, выпадет ли мне еще возможность увидеть свою жену. 
Связь моих мыслей теряется. Боль усиливается и, кажется, что я готов сдаться, только бы не чувствовать, как тело горит в агонии. 
Мои веки вновь опускаются, и я проваливаюсь в спасительную темноту. 
2011 
— Олли! Оливер, проснись! Олли, это я, Чарли!
Хриплый крик со слезами, принадлежащий Чарли, проникает в мой окутанный туманом разум. Он не просачивается, вползая лениво и неповоротливо, а врывается мгновением, вспышкой, принося с собой осознание и ужас того, что я делаю. И когда я понимаю, что сжимаю горло не врага, желающего мне смерти, а женщины, которую люблю, отшатываюсь назад, отнимая руки от Чарли.
Тяжелое дыхание вырывается из моей груди, по вискам стекают холодные капли пота, и я, не мигая смотрю на Чарли, в ее испуганные, влажные от выступивших слез глаза.
Меня мутит от того, что она видит монстра во мне, который только что чуть не лишил ее жизни.
Чарли подносит дрожащие руки к горлу и трогает его — я вижу отпечатки своих пальцев на ее коже, и меня воротит от самого себя.
— Прости меня, — сдавленно издаю я онемевшими губами.
Мы с ней оба в шоке. Я пытаюсь подобрать слова, но удается с трудом.
— Я не хотел. Я думал, что ты…
Запускаю руку в волосы и так сильно сжимаю, что становится больно. Мои зубы стиснуты — только так я могу сдержать в себе желание взвыть, а еще хуже — и самому расплакаться.
Херня, что происходит со мной и рушит мою жизнь, никуда не исчезла от того, что я уехал из дома и увидел Чарли. Отчего-то я думал, что мне это поможет. Но не только не помогло, а подставило под удар ее.
— Олли, — шёпотом зовет Чарли и, подавшись вперед, тянет ко мне руки, но я отстраняюсь еще дальше, забившись в угол кровати.
На ее лице отражается сострадание, но от этого мне только хуже. Не хочу, чтобы она жалела меня после того, как я держал ее горло в захвате, пытаясь задушить.
— Тебе что-то приснилось? — спрашивает Чарли, больше не делая попыток приблизиться. — Война, да?
Я молчу, только смотрю на нее, в ее глаза, источающие сочувствие. Разве она не должна ненавидеть меня прямо сейчас?
Мысль, что я душил Чарли, никак не найдет места в моей голове. Это из запредельного. Как я могу объяснить ей, что принял ее за врага, без того, чтобы она не решила, что я окончательно тронулся?
— Олли, ты можешь сказать мне, — просит Чарли, не скрывая, как моя отстраненность уязвила ее.
— Я не могу.
Поднимаюсь с постели, и прежде чем она успевает еще что-то сказать, скрываюсь в ванной комнате. Схватившись за каменную стойку, смотрю на свое отражение запавшими, дикими глазами.
Я схожу с ума? Почему у меня такое чувство, будто у меня срывает планку? Кем я становлюсь в эти ночные моменты, не контролируя себя и теряя связь с реальностью?
— Олли, — уже тише, растеряв надежду, зовет Чарли из-за двери. Ее голос режет по живому. Мне хочется открыть чертову дверь, которой я отгородился от нее, заключить в свои объятья и заверить, что все хорошо. Подобного больше не повториться. Но это неправда. Я не могу дать таких обещаний и боюсь, что опасен для нее.
Сильнее сжимаю пальцы, удерживая себя, пока Чарли снова и снова повторяет мое имя.
А потом наступает тишина. Она сдается.
* * *
Когда я выхожу из ванной, за окном пробивается рассвет, а Чарли спит. Она лежит ко мне спиной, и я не вижу ее лица, поэтому не могу знать, не делает ли она вид, но проверять не буду. За пару последних часов у меня была возможность все обдумать, и вот к чему я пришел — мне пора возвращаться домой. Я должен пойти к человеку, который поможет понять мне, что со мной происходит и почему.
Может он поможет мне, а может, нет. Не знаю, что будет, но я не могу оставаться здесь и рисковать ее безопасностью.
Но это не вся правда.
Ее новая жизнь здесь удивительна, и совершенно мне непонятна. Не знаю, ехал ли я с мыслью, что Чарли захочет вернуться со мной в Гери — может быть. Но это невозможно, и я не стану просить ее об этом.
Я отставной солдат, у которого проблемы с головой, и на данном этапе мне нечего предложить ей. Стоит быть честным. Для начала нужно разобраться с самим собой.
Я не мог не заметить, что она любит жизнь, которую обрела здесь. Я не хочу, и не буду просить ее отказаться от нее ради меня.
И все же я не жалею, что приехал и увидел ее. Майло был прав — я нуждался в этом. Что-то внутри меня изменилось. Будто встало на свои места.
Я решаю не ждать утра и ее пробуждения. Тихо выхожу из спальни, одеваюсь и на обнаруженном возле телефона блокноте пишу короткую записку. Возникает сильное желание вернуться в комнату и посмотреть на нее еще хотя бы раз, но я боюсь, что тогда не смогу уйти. Поэтому пока еще во мне есть силы сопротивляться, покидаю квартиру Чарли.

Чарли

Я заглушила двигатель (после ремонта Бьюик работал исправно) и вышла из машины.
Прошла по каменной дорожке к дому, поднялась на крыльцо и собралась открыть дверь, но та оказалась заперта. Странно. Пет никогда не запирала дверь на день, если только не уезжала в магазин или по другим делам.
— Бабуль, это Чарли! — постучав, позвала я. — Я приехала как ты и просила!
Я постучала еще раз, но ответа не последовало. Казалось, в доме никого нет. Пет забыла, что я приеду, и ушла из дома?
Она позвонила мне утром и попросила приехать. Причину не назвала, но заверила меня, что со здоровьем у нее все нормально и мне не о чем переживать.
Я и не переживала. До теперь. Голос бабушки показался мне несколько таинственным, но я не придала этому большого значения. Сейчас ее не оказалось дома, и ее звонок кажется мне еще более странным.
Я знала, где у Пет лежит запасной ключ. И как многие пожилые люди она доверчива и держит его под одним из цветочных горшков возле кухонной двери, которая так же служит черным входом.
Я спустилась с крыльца, обошла дом и обнаружила ключ на старом месте. Входя в дом через кухню, я подумала, что надо будет попросить Пет перепрятать его.
Слишком уж это ненадежно.
Пройдя по комнатам, я убедилась, что в доме и правда никого нет.
Моя бабушка была человеком старой закалки. Она до сих пор писала письма на бумаге, все новости узнавала из газет или радио, и не признавала мобильных телефонов. Даже автоответчик у нее появился сравнительно недавно — несколько лет назад по настоянию мамы.
Так что не было никакой возможности связаться с ней и выяснить, в чем дело. Но я не думала, что Пет могла просто забыть о моем визите — несмотря на возраст, она по-прежнему обладала ясным разумом.
Я еще раз прошлась по первому этажу, оглядываясь более внимательно в надежде, что будет что-то, что подскажет мне, куда делась бабушка. И обнаружила лист бумаги на стойке в кухне, который раньше пропустила.
Мелким, аккуратным почерком Пет вывела:
«Чарли, ты знаешь, что я всегда старалась поменьше лезть со своими советами и размышлениями к своим детям и внукам. У каждого из нас свой путь и никто не пройдет его за нас. Но я стала уже довольно старой, а потому надеюсь на твою снисходительность к моему своеволию. 
Я позвонила тебе и попросила приехать, а потом позвонила Олли и попросила о том же. 
Я всегда думала, что вы созданы друг для друга. Да, я стара, но я верю в судьбу и предзнаменование так же, как и много лет назад. Что-то пошло не так, и ваши дороги разминулись — так бывает — но ваши сердца все еще тоскуют друг по другу. 
Пожалуйста, воспользуйтесь возможностью и моим домом, чтобы поговорить откровенно и навсегда оставить былые обиды в прошлом, ведь там им самое место. 
Бабушка Пет». 
Я опустила письмо обратно на стойку и невидящим взглядом посмотрела в окно. От слов, написанных бабулей, ком встал в горле.
Вот для чего была вся эта интрига. Пет устроила все это для нас.
Конечно, если Олли приедет, иначе все будет зря.
Но если Пет просила его ради себя, он не сможет отказать ей. Мысли об Олли вернули меня к реальности. Если так, то скоро он должен быть здесь и…
Что тогда? Станет ли он слушать меня? Захочет ли? И не мне одной есть о чем рассказать и в чем признаться. Готов ли Олли к тому, чтобы ответить на мои вопросы?
В ожидании Оливера я вышла на крыльцо и села на скамейку, выложенную мягкими подушками, которые Пет сшила сама.
Беспокойство во мне разыгралось с такой силой, что руки начали дрожать. Я сжала их коленями, не сводя взгляда с дороги.
У нас с Олли уже было столько попыток за последние месяцы! Может судьба или что-то иное дает нам знаки, что на самом деле мы не должны быть вместе? А мы (я) упорно продолжаем биться в эту стену в какой-то несбывшейся надежде?
Минут через двадцать я увидела знакомую машину — Dodge Challenger свернул на подъездную дорожку, затормозив за Бьюиком. Когда Оливер вышел из авто, я поднялась со скамейки и пошла ему навстречу, остановившись у ступенек.
— Чарли? — Брови Олли озадаченно сошлись на переносице. — Что ты… — Он вдруг замолчал, оглянув дом, и на лице его промелькнуло понимание. — Где Пет?
Я в нескольких словах описала ему ситуацию, отчего-то испытывая некую вину, хотя эта затея и не была моей. Но я опасалась, что Олли мог подумать иначе.
— Она снова это сделала? — к моему удивлению, он усмехнулся, когда я замолчала.
— Похоже на то.
— И что нам теперь делать? — покосился на меня он, очевидно, и сам, испытывая некую скованность.
— Не знаю, — честно призналась я, ощутив облегчение от того, как легко он воспринял новость.
— Мы можем вернуться в Гери и сделать вид, что ничего этого не было, — предложил Олли, оценивая меня взглядом.
Его слова заставили меня испытать глубокое разочарование, которое я попыталась скрыть.
— Если ты этого хочешь.
— А чего ты хочешь, Чарли? — прямо спросил он, не сводя глаз с моего лица.
— Ты знаешь чего. Но готов ли ты? Если да, мы войдем в дом и поговорим, а если нет… Я не стану удерживать тебя силой.
Мне было не просто сказать это. Я не хотела, чтобы он уезжал. Мне хотелось использовать шанс, который подарила нам Пет. Но я также понимала и то, что ничего не выйдет, если Олли не настроен на то, чтобы быть честным со мной.
— А стоит ли, Чарли? — Он пожал плечами, и я увидела усталость в его прекрасных, голубых глазах.
Этот вопрос и взгляд подействовали на меня как подножка. Выходит, он уже смирился с тем, что больше никогда не будет «нас»? Я одна, кто все еще живет надеждой?
— Знаешь, иногда я хочу — очень сильно хочу — все вернуть. Я по-прежнему чувствую, что ты то, без чего мне никак не выжить, — с горячностью признался Олли, пока я не знала что сказать. — Но в другие моменты сама мысль о том, что мы начнем сначала, пугает меня, Чарли! Мне было сложно потерять тебя. Не думаю, что хорошо справился с этим, но что-то стало получаться. Не сразу, для этого потребовалось много времени. Твое возвращение выбило меня из равновесия, но я подумал, что может это шанс все исправить? — Он едва заметно улыбнулся, поведя плечом. — Но… Я не думаю, что выйдет. Не верю, понимаешь? Так не проще ли оставить все как есть? Так будет безопасней. Для нас обоих, Чарли.
— Проще — да, может быть, но это то, чего ты в действительности хочешь? — Я со злостью смахнула слезу со щеки, упрямо поджав губы. — Ладно, если это так, я оставлю любые попытки помириться с тобой!
Круто развернувшись и громко топая, я сбежала с крыльца, но, не пройдя и десяти шагов, вернулась.
— Хотя знаешь что — нет! Я не буду лгать ни тебе, ни себе, потому что пока я жива, не перестану надеяться, что между нами все еще что-то возможно! — Моя речь была запальчивой и экспрессивной, но именно сегодня я собиралась все выяснить раз и навсегда. — Ты отрицаешь то, что мы с тобой должны быть вместе, Олли! — Я ткнула в него пальцем и не смутилась, когда он скептически вздернул губы. — Ты и я! Так всегда должно было быть, но в жизни не все идеально! Я знаю, что совершила ошибку, и она привела нас к тому, где мы сейчас оказались. Я не стану просить у тебя прощение за Зака — потому что иначе я бы признала, что жалею, что он появился на свет. Это не так! Но я прошу прощение за то, что не сказала тебе о нем. Да, в идеальной вселенной это был бы наш с тобой сын, и я очень, очень хотела бы этого! — Я прижала руки к груди, всем своим видом выражая сожаление и раскаяние. Олли должен был поверить мне, ведь все, что я говорила, было искренне. — У меня никогда не было ни малейшего желания уйти от тебя! Только страх и стыд заставили меня сделать это, но не отсутствие любви к тебе!
Олли противился тому, чтобы услышать и принять мои слова. Я это видела. И это пугало меня, загоняя в отчаянье. Что еще я могла сделать, чтобы убедить его?
— Как я могу быть уверен, что история больше не повторится? — ожесточенно спросил он. — Как мне знать, что однажды ты не совершишь нечто, что заставит тебя сбежать?
Олли ближе подступил ко мне, и к своему изумлению, я отчетливо увидела страх в его глазах.
— Я больше не сбегу, — прошептала я, замотав головой. — Ты можешь доверять мне, Олли.
— Так ли это? — повышенным тоном усомнился он.
Он не верил. Я боялась, что это никогда не изменится.
— Не думаю, что могу, Чарли. Я доверял. Верил больше, чем в самого себя. Но что в итоге? Что?!
Я сжала губы в страхе, что просто возьму и разревусь. Как я могла смириться с тем, что он никогда не простит меня?
— Хочешь наказывать меня до конца жизни? — Я шмыгнула носом, сквозь пелену на глазах посмотрев на него. — Ладно, Олли, пусть так. Я смирюсь с тем, что ты никогда не сможешь простить и забыть. Всё, что угодно, только не лишиться тебя навсегда.
Мои слова заставили его отшатнуться. Недоверчивое изумление отразилось во взгляде. Он смотрел на меня, потеряв дар речи, а я вдруг ощутила странную пустоту и смирение.
Если ценой его присутствия в моей жизни будут упреки и напоминания о моей ошибке, я готова это терпеть. Это точно не хуже, чем быть без него.
— Ты сводишь меня с ума, — наконец выдохнул он, прижав ладонь ко лбу. — Что с тобой? Ты серьезно это говоришь?
Он думал, что я шучу. Но ничего более серьезного в данный момент не могло быть.
— А как еще я могу убедить тебя, что ты нужен мне? Все, что хочешь! На твоих условиях, Олли.
— По-твоему, я этого хочу? — возмутился он. — Унижать тебя упреками все последующие годы? Кому будет лучше от этого, Чарли?
— Но как мне… — Я замолчала, глубоко задышав. Я не хотела признавать, что ответ на все мои вопросы мог быть очень простым: Олли просто не хотел быть со мной. — Знаешь, нам нужен перерыв. — Я подняла руки вверх, сдаваясь. — Это, черт возьми, тяжелее, чем можно было представить.
Я вошла в дом, не оборачиваясь, чтобы проверить, пойдет Олли за мной, или нет.
Я надеялась, что да. Но я была на грани истерики, и не хотела, чтобы соседи Пет были тому свидетелями.
На кухне я поставила чайник. Моя голова раскалывалась, а все тело едва не гудело от напряжения.
Мы зашли в тупик — это надо признать. И я не знала, как нам выбраться из него.

Оливер

Когда Чарли уходит в дом, я колеблюсь ровно две минуты, прежде чем последовать за ней.
Если бы и захотел, не смог бы уехать. Но я не хочу. На самом деле я и сам в последнее время много думал о том, чтобы рассказать ей все, и наконец-то выяснить некоторые моменты в ее истории, которые по-прежнему загадка для меня.
Изначально, будучи под влиянием эмоций, я не хотел ничего слышать и знать. Меня не волновало, как и каким образом, а лишь факт того, что она изменила мне и родила ребенка, скрыв это. Но если я когда-нибудь хочу примириться с этим, то должен знать, как это случилось.
— Кто отец твоего сына? — это первое, что я спрашиваю, когда нахожу Чарли в кухне. Я должен был спросить об этом сразу, как она рассказала мне, но я ничего не хотел слышать о мужчине, который был у нее, еще когда мы были женаты.
Я вижу, как замерла Чарли. Ее взгляд медленно переместился от плиты с чайником на меня, и в нем отразилась неуверенность.
— Это правда имеет значение, Олли? — негромко спросила она, а я издал короткий, резкий смешок.
Она еще спрашивала!
— Ты просишь меня о честности, но не хочешь дать мне того же! — упрекнул я. — Так не пойдет, Чарли!
— Я не отказываюсь рассказать тебе все, Оливер! — Чарли вышла из-за стойки, став ко мне ближе. — Но я не хочу, чтобы это была игра в одни ворота, а пока что это так! Я готова открыться тебе и ответить на любые вопросы, но сначала тебе придется дать мне что-то взамен!
Она была права. Я не мог требовать от нее откровенности, не отвечая тем же. Я больше не мог избегать ее вопросов и игнорировать желание знать, что происходило со мной и для чего мне лекарства, которые она видела.
Я всегда стремился скрывать этот момент в моей биографии. Никто не знал, кроме отца, Майло и доктора Келли. Это было несложно — хранить эту сторону своей жизни втайне, ведь я ни с кем не сближался. Все, кто что-то знал о моих проблемах, списывали это на увлечение алкоголем, которым я увлекся после возвращения из Ирака. Я не был первым солдатом, полезшим в бутылку. Но алкоголь не был моей главной проблемой — я смог справиться с этим. Корнем моего состояния являлась болезнь, и когда скрываешь это в течение лет, тяжело взять и открыться.
Не просто кому-то, а Чарли.
— С тобой что-то происходит, и я хочу знать, что, Олли, — мягче говорит она, подойдя ближе. — Если ты не можешь сказать мне… лучше нам тогда не продолжать этот разговор.
Она давала мне выбор. Я мог развернуться и уйти прямо сейчас. Выйти в эту дверь и покончить со всем.
— У меня то, что врачи называют реактивной депрессией, — бесцветным голосом сказал я. — Три года назад мне поставили диагноз и с тех пор я прохожу лечение. Вот для чего мне нужны таблетки.
Я слышал будто со стороны, насколько безлико и сухо звучит мой голос, пока я признавался Чарли в том, что считал и считаю своей слабостью. Доктор Келли много раз уверяла меня, что это не так. Это болезнь, как и любая другая, и не стоит винить себя в том, что заболел.
«Ты не можешь предотвратить появление болезни, Оливер, но ты можешь бороться с ней и заставить ее отступить. Это в твоих силах».
Но, правда в том, что я всегда думал, что это только моя вина, ведь я оказался таким слабаком и нихрена это не по-мужски сопли разводить. Потребовалось много времени, чтобы терапия сработала, но я по-прежнему стыжусь своего заболевания.
— Олли, — бормочет Чарли и замолкает, не находя слов.
Она растеряна, эмоции сменяются на ее лице. Я вижу жалость, смущение, вину и мне хочется остановить ее.
Я не хочу жалости. Не хочу, чтобы она обвиняла себя. Вот почему я ненавижу говорить о своей проблеме. Видеть, как тебя жалеют — отстойно.
— Мне лучше, я справляюсь, так что… — Я пожимаю плечами, как бы говоря, что обсуждать тут нечего. Про себя молюсь, чтобы она удовлетворилась ответом и не расспрашивала, но не тут то было.
— Ты знаешь, из-за чего это началось?
Лицо у Чарли побледнело, с него буквально все краски схлынули. Она вынудила себя спросить это — это очевидно. У нее не хватило духу прямо спросить, из-за нее ли это все.
Я бы даже рассмеялся, не будь ситуация такой дерьмовой.
— Мы с доктором Келли пришли к выводу, что это последствия моего ранения. Все, что происходило там, отразилось на психике и дало о себе знать уже после моего ухода из войск. Многие солдаты, возвращаясь домой, сталкиваются с проблемами, с которыми столкнулся и я.
Мой тон вновь стал сухим, потому что я не хотел вмешивать свои чувства, иначе мог наговорить лишнего.
Моя служба в Ираке и полученное ранение не единственная причина. Как сказала доктор Келли — фундаментом моей болезни стала потеря Чарли, ведь она в прямом смысле была всем для меня, а все остальное наложилось сверху.
Когда стало слишком всего, что-то во мне сломалось. Корнем всего была Чарли, и у меня не было причин не верить доку. Я и сам это знал.
Чтобы не происходило в армии, я держался благодаря мыслям о Чарли. Это был мой источник энергии. Осознание, что она ждет меня, придавало мне сил. И всего этого я лишился в один момент, когда получил то письмо от нее.
— Ты можешь не щадить мои чувства, Олли, — горько улыбается Чарли. — Это из-за меня, да?
— Да, — я кивнул, понимая, что моя ложь не защитит ее от правды, какой бы она не была. — Но это не твоя проблема, что я не смог принять твой уход.
Я не пытался оправдать Чарли, потому что никогда не думал, что в моих проблемах ответственна она.
— Но если бы я была честна с тобой с самого начала, может, все было бы по-другому. Ты бы знал правду и не винил себя в том, что ничего не вышло.
Я промолчал. После того, как она рассказала мне о своем сыне, я тоже думал об этом. Может и так. Возможно, я бы возненавидел ее и вместо того, чтобы обвинять себя в неудаче, винил бы ее.
Не знаю, возможно ли такое в принципе. Мне трудно представить. Да я и не хочу.
— Ты можешь говорить что угодно, Олли, но я-то знаю, что виновата, — хрипло пробормотала Чарли.
Я опять ничего не ответил. Несмотря на то, что сам я не считал ее в ответе за свое состояние, что-то во мне получало удовлетворение, видя, как она переживает. Это значило, что ей не все равно.
Во мне все еще глубоко сидела обида на нее. Она не дала нам шанса, когда из-за страха решила сбежать. Она так мало верила в меня и мою любовь к ней?
Может я и правда последний придурок на земле, но я смог бы простить ее. Я бы принял ее ребенка и никогда не упрекнул в том, что он не мой.
Потому что он стал бы моим. Но она лишила меня этого выбора.
— Как ты чувствуешь себя сейчас? — Чарли осторожно смотрела на меня, заламывая пальцы. — Ты все еще проходишь лечение?
— Иногда посещаю сеансы, но реже, чем первые пару лет. — Я чувствовал себя странно, разговаривая с Чарли о своей болезни. — Мне лучше. Это правда, Чарли.
— А после того, как я вернулась? Я хочу знать, не делаю ли я хуже тем, что постоянно у тебя на глазах? — поторопилась объяснить она, когда я бросил на нее нахмуренный взгляд.
— Ты бы уехала, если бы я ответил, что делаешь? — иронично спросил я и тут же пожалел, так как Чарли сразу сникла и смутилась.
— Я не хочу делать еще хуже, Олли, — слабо пожал она плечами. — Думаю, я и так достаточно навредила тебе. Если это поможет, я уеду.
И она не лукавила. Я понял, что стоит мне сказать, и она покинет Гери. Представив это, я ощутил, как мой желудок сводит от страха и отрицания.
— Хватит, Чарли! — резко произнес я, заставив ее вздрогнуть. — Я не считаю, что ты виновата в том, что у меня внутри произошел сбой — уясни это раз и навсегда! Я обвиняю тебя в том, что ты ни черта не верила в меня, пока я был твоим мужем!
— Олли, нет, — она протестующе покачала головой, но я не собирался выслушивать ее дерьмовые отрицания.
— Не надо! Не говори, что это не так, потому что это чушь, и мы оба знаем это! Дело не в том, что ты боялась признаться мне или испугалась, что разочаруешь меня. В тебе не было веры в то, что я смогу принять твоего ребенка от другого мужчины! Ты считала меня трусом, который свалит, едва столкнувшись с проблемой, разве не так, Чарли?!
— Ты ошибаешься! Ты сейчас так неправ, Олли! — в ужасе воскликнула она.
Я фыркнул, отвернувшись от нее. Чертов чайник свистел, давно закипев, но никто из нас не удосужился снять его с плиты. Это действовало и на без того разыгравшиеся нервы. Я подошел и выключил газ, вновь повернувшись к ней.
— Если ты так думаешь — если, правда, думаешь, то ты лжешь сама себе, Чарли, — безжалостно отрезал я. — Твоя проблема в том, что на пороге трудностей ты предпочитаешь отступить, а не бороться! Нельзя постоянно сдавать назад, Чарли! Иногда приходиться хлебнуть дерьма, прежде чем все обретает норму!
Я не выбирал выражения, и не щадил ее чувства. Я знал о слабых сторонах Чарли и некоторые из них бесили меня. Она выводила меня из себя, злила и лишала покоя. В некоторые моменты я ее ненавидел. С ней никогда не было просто. И без всего этого она не была бы собой. Не была той Чарли, которую я любил.
Господи, как же сильно я любил ее! Даже спустя все это время и через все, что нам пришлось пройти.
— Ты прав — я всегда старалась сбежать от трудностей, — смиренно кивнула она, чем удивила меня. — И это было несложно делать, когда рядом был ты. Ты ведь всегда меня спасал, Олли, — с болью улыбнулась Чарли. — А потом ты ушел в армию, и оказалось, что спасать меня больше некому. Я попала в неприятности, но не смогла помочь сама себе. Олли, я ведь не понимала этого, пока не стало слишком поздно! Мне бы и хотелось, но я не могу изменить того, какой была когда-то. Думаешь, я не раздумывала над тем, рассказать тебе о ребенке или нет? Миллион раз! Сотни миллионов! Знаешь, я ведь и тогда почти не сомневалась, что ты простишь меня, так что ты не прав, когда говоришь, что у меня не было веры в тебя. Было проще всего прийти к тебе, покаяться и ждать, что Олли все решит! Как всегда найдет выход. Справедливо ли это было по отношению к тебе? Нет, я так не думаю. Все, что я делала — это тянула тебя назад! Я подумала, что тебе будет лучше и легче, если я уйду. Теперь я вижу, как сильно просчиталась, но тогда я не сомневалась в том, что поступаю правильно, Олли!
Мы могли спорить и обвинять друг друга до бесконечности, и так ни к чему не прийти.
Солнце за окном начало клониться к закату, небо окрасилось в бледно-розовый цвет, а мы еще ничего не добились. Ночь обещала быть долгой и утомительной.
Я предложил Чарли сделать перерыв на чай и перевести дух. Она посмотрела на меня в замешательстве, но идею поддержала.
Мы оба устали от постоянных конфронтаций, но оба были в достаточной степени упрямы, чтобы отступить и позволить прошлому быть похороненным и забытым.
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— Что ты там высматриваешь? — заметив, что я перестал слушать его, спросил Майло.
Не ответив, я вышел из очереди к фургону с тако и ускорил шаг.
Она только что завернула за угол музыкального магазина. Я не мог упустить ее. Сердце мое ускорилось и едва не бухало о ребра. Кровь стала горячей и ускорила свой бег по венам. Минуту назад я пребывал в уже столь привычной апатии, слушая болтовню друга, как вдруг увидел ее.
Она была здесь, в Гери. Спустя все это время она вновь была здесь.
— Оливер! Чувак, куда ты несешься? Я не могу бегать за тобой!
Майло кричал мне вслед, пытаясь догнать меня, но поврежденная нога и трость сделали его намного медленней.
Я почти не слышал его, а в голове только и вертелась мысль, что Чарли вернулась.
Я завернул за угол магазина и ощутил облегчение, увидев ее впереди. Она никуда не исчезла и не была миражем, чего я опасался. Таблетки, что я принимал, делали меня неуверенным в том, что касалось реальности. Мне и раньше казалось, что я вижу ее, но всегда оказывалось, что она лишь плод моего нездорового воображения.
Я перевел шаг на бег и почти догнал ее, остановившись в паре метрах позади. Мое чертово сердце готово было выскочить наружу, такое сильное волнение и трепет охватил меня. Это были эмоции, которые я давно перестал чувствовать.
— Чарли! — улыбнувшись, позвал я.
Я уже представлял, как она обернется, увидит меня и кинется в мои объятья.
Девушка обернулась, смущенно улыбнувшись. Это была не Чарли. Незнакомка, которую я принял за Чарли.
— Я могу вам чем-то помочь?
Она приподняла брови, сделав шаг ко мне, ожидая, что я скажу что-то, но я отступил, покачав головой. Я не мог и слова из себя извлечь, чтобы объяснить, что спутал ее со своей бывшей женой.
Как я мог сделать это? Она не была похожа на Чарли. Теперь я видел это.
Никто не был.
Я развернулся и побрел назад, почти не дыша.
Для чего? Я не понимал, зачем это нужно, когда в тебе не осталось никакого желания жить.
— Кто это был?
Майло пялился на меня с беспокойством. Он знал, что за дерьмо со мной происходит и был рядом, пытаясь помочь. Но все, что мне было нужно, это чтобы меня оставили в покое.
— Я ошибся, это была не она, — пробормотал я, не глядя на него. Я прошел мимо, и каждый мой шаг казался мне чем-то невероятно тяжелым и тщетным.
— Ты о ком? — Он все еще пытался понять. — Чарли? Ты думал это Чарли?
Мне показалось, что его голос звучал так, будто он принял меня за сумасшедшего. Меня это раздражало, хотя истина была близка — наверное, я и правда повредился головой, если она стала мерещиться мне.
— Ага.
Я засунул руки в карманы куртки, двигаясь в противоположном направлении от фургончика торговца.
Тако мне больше не хотелось.
— Эта девушка похожа на нее?
Мне не хотелось отвечать на его вопросы. Вообще говорить не хотелось.
— Не очень.
Мои односложные ответы должны были пресечь его дальнейшие расспросы.
— Все когда-то ошибаются. Со мной такое тоже случалось.
Отлично. Теперь он выставлял все так, будто во всем этом нет ничего ненормального.
Ага, как же!
— Да я ее везде вижу, — признался я, остановившись и посмотрев на него. — Она постоянно мерещится мне.
Вот, пусть знает, какой я двинутый недоумок.
Майло немного помолчал, почесав затылок.
— Доку говорил об этом?
Я фыркнул и возобновил шаг.
— Неа.
— Ну, так может, стоит? Она вроде свое дело знает.
Я ничего не ответил.
* * *
— А я тебя знаю.
Я повернул голову к соседке по левую руку.
— Сомневаюсь.
Вернувшись к своей выпивке, я дал понять, что подкаты в баре меня не интересуют.
Я здесь только затем чтобы выпить и подружку не ищу.
— Несколько дней назад ты спутал меня с какой-то Чарли.
Присмотревшись к девушке, я вспомнил ее. Тогда я принял ее за Чарли, а сейчас и узнал не сразу.
— Да, извини, если напугал тебя, — вяло пожав плечом, я поднес стакан к губам.
Надеялся, что разговор на этом будет исчерпан.
— Ты не напугал, — возразила незнакомка. — Так я похожа на эту Чарли?
Ее вопрос вызвал у меня усмешку.
— Не особо.
Если ее и смутил ответ, я этого не заметил.
— Я Сидни.
Она протянула мне руку, улыбаясь. Помедлив, я ответил на рукопожатие.
— Оливер.
— Итак, Оливер, не против, если я составлю тебе компанию?
— Только теперь спрашиваешь?
Я хмыкнул. Мне не нужна была компания. Еще минуту назад я был в этом уверен, но внезапно мне захотелось продолжить знакомство.
Может это поможет мне отвлечься?
— А ты милый парень. Тебе это уже говорили? — пошутила она.
— Постоянно говорят.
Она засмеялась, а я заказал ей выпивку. Потом еще себе и опять ей. Через полчаса я обнаружил себя под Сидни, и она объезжала меня в туалетной кабинке бара.
Класс.
Мои мозги отключились, участвовало только тело. Сидни все взяла на себя, и меня это устраивало. Даже секс не мог оживить меня.
— Знаешь, тебе нужно найти эту Чарли, — сказала моя новая знакомая, когда поправляла свою одежду после того, как все закончилось. — Очевидно, она важна для тебя.
Я посмотрел на нее, ни черта не понимая.
— Что ты несешь?
— Ты назвал ее имя. Три раза. Пока мы занимались сексом, — иронично вскинула она брови. — Ты даже не заметил этого?
Трахая эту девицу, я звал Чарли? Серьезно? Я что, вконец ёбнулся или просто надрался в говно?
— Извини.
Мне стало стыдно перед ней. Этого не должно было случиться.
— Позвони ей. И удачи, Оливер. — Сидни похлопала меня по плечу и покинула кабинку, а я сидел на крышке унитаза с все еще расстёгнутой ширинкой и не понимал, сколько еще времени пройдет, прежде чем я достигну дна.
А может я уже был там?
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Я до сих пор не уверен, должен ли был рассказывать все это Чарли. Мне хочется узнать ее мысли о том, что она думает, услышав мой рассказ. С опаской смотрю в ее лицо, боясь обнаружить там отвращение, но к своему изумлению вижу, что ее глаза влажно блестят от сдерживаемых слез.
— Чарли, — зову я и не знаю, что сказать — в горле встает ком размером с бейсбольный мяч.
Ее ладонь находит мою и сильно сжимает. Чарли подносит мою руку к губам и целует, а меня обдает раскаленным жаром и все внутри переворачивается.
Я не знаю, как реагировать.
— Чарли, — повторяю ее имя — с трепетом оно срывается с языка.
Весь мой гнев и обида на нее куда-то испарились. Осталась лишь любовь и благоговение, которые я испытывал к ней во все времена, даже когда было совсем плохо.
— Ты не должен был так страдать, — зажмурившись, с дрожью выдыхает она. — Это так неправильно. Никогда себе не прощу!
Я ушам своим не верю! Я только что признался ей в случайных связях, в которых искал забвения, а она жалеет меня?
Я был уверен, что мое признание вызовет брезгливость и презрение в ней.
— Перестань, Чарли. Это был мой выбор. Черт, малыш, не вини себя в этом, хорошо?
Мой голос садится. Я подтягиваю Чарли к себе, поднимая с колен. Мы оба сидим на полу у стены, куда переместились в какой-то момент откровения.
Я очень давно не обращался к ней так, но как только это слово произнесено, понимаю, насколько это правильно. Я чувствую тепло внутри себя.
— Ты имеешь право ненавидеть меня, — бормочет она, шмыгая носом.
Я с трудом сдерживаю стон.
— Я не ненавижу тебя.
— А должен бы. — Она утирает нос и смотрит на меня слезящимися глазами.
Она сводит меня с ума. Мне хочется отругать ее, встряхнуть и рассмеяться, потому что сейчас она выглядит очень забавно.
— Ты переживешь то, что я не испытываю ненависти к тебе? — выгнув одну бровь, шучу я.
Чарли кажется неуверенной и слабо пожимает плечами.
— Наверное.
— Ты такая странная.
Я прижимаюсь затылком к стене и с задумчивой улыбкой смотрю на нее. К своему удивлению обнаруживаю, что постоянное напряжение в моей груди исчезло. Как если бы раздвинули тиски, чье давление я неизменно ощущал. Удивительно, как стало легко после того, как я во всем признался ей. Теперь жалею, что раньше не сделал этого. Хотя возможно, именно этот момент идеален для нас.
— Ты всегда это знал, — замечает она.
Я киваю — это правда.
Мы молчим довольно долго. Теперь пришла ее очередь говорить, и я не тороплю ее, давая собраться с духом.
Чтобы она не сказала мне, и какой бы ни была правда, надеюсь, я смогу принять ее.

Чарли

— Отец Зака был моим преподавателем в колледже, — тихо говорю я. Олли дал мне то, о чем я просила его, теперь мой черед ответить тем же. Это непросто, ведь у меня все внутренности сжимаются от страха. — У нас не было романа, ничего такого, — я мотаю головой, беспокоясь, что он именно так и подумает. Чувствую, как тело Олли напрягается рядом со мной, но все равно продолжаю, пока еще хватает решимости. — Однажды я встретила его в баре, и он предложил мне свою помощь, потому что я была очень расстроена и много пила в тот вечер. — Я бросаю на него виноватый взгляд, но по его лицу невозможно определить, что он чувствует. — Ты только сказал мне о ранении, и я была зла на тебя и так напугана! Мне казалось, что мы попали в ловушку и застряли. Я была в растерянности, Олли!
Я пытаюсь донести до него, в каком плохом эмоциональном состоянии я пребывала, когда мне встретился Шон той ночью. Но его губы плотно сжаты, а глаза по-прежнему ничего не выражают, и я начинаю паниковать.
— Шон сказал, что понимает меня, проявлял участие. Я не думала, что все это только притворство, чтобы получить то, чего он хотел. Но в тот момент я потеряла бдительность и плохо понимала, что происходит. До того, как не стало поздно… — мой голос дрогнул и оборвался. Горло сдавил спазм.
Было жутко стыдно признаваться Олли в том, что была настолько пьяна, что позволила другому мужчине воспользоваться мной.
— Что это значит? — ломким голосом спросил Олли. Его челюсти были сжаты, а сам он напоминал застывшую статую.
Я смахнула слезы со щек. Как же унизительно было обнажать эту уродливую правду!
— Я много выпила и не смогла сказать ему «нет». Я просто позволила ему сделать это, потому что у меня не было сил встать и уйти.
Олли накрыл лицо ладонями, задышав глубоко и шумно. Потом отнял руки от лица и посмотрел на меня взглядом, который не предвещал ничего хорошего.
Я ощутила озноб на коже, и мне захотелось поежиться.
— Чарли, ты хочешь сказать, что он… он тебя изнасиловал? — Лицо Оливера перекосилось на последнем слове.
Я поморщилась.
— Нет, но…
— Ты хотела, чтобы он… занялся сексом с тобой? — Его голос повысился и стал резким. Он выплевывал эти слова так, будто они были ядовитыми. — Ты сказала ему, что хочешь этого?
Я отрицательно затрясла головой.
— Нет, я не говорила. Олли, я не хотела этого!
— Ты сказала, что не хочешь секса с ним?! — Еще громче потребовал он, поднявшись и нависая надо мной.
Я тоже встала с пола, опершись ладонями о стену. Мне казалось, что он обвиняет меня и мне хотелось защититься.
— Нет, не сказала. Я была не в том состоянии. Просто… Мне было все равно, наверное.
— Я не понимаю! — взорвался Олли, достигнув предела терпения. — Ты можешь объяснить мне, потому что я ни хрена не понимаю!
Он впился в меня взглядом, ожидая, что я смогу ответить на его вопросы, но я не могла.
— Олли, я не помню, — разведя руками, призналась я. — Вот тебе правда — я была в задницу пьяной и почти ничего не помню из того, как он поимел меня в своем кабинете. Ты это хотел услышать?! — Я начала кричать, покраснев от гнева и унижения. Мне не хотелось возвращаться к событиям того вечера, но он вынуждал меня и из-за этого я злилась на него. — И знаешь что — я рада, что плохо помню, как это случилось, потому что только это делает весь этот паршивый момент терпимым! Теперь ты доволен? Да, я оказалась хуже, чем ты думал.
Разволновавшись, я начала дрожать. Как бы сильно я не хотела извлекать наружу все те отвратительные подробности, избежать этого было нельзя.
Олли молчал. Мне хотелось залезть к нему в черепную коробку и узнать, о чем он думает.
— Что насчет ребенка?
Он удивил меня тем, что был более спокоен, чем минуту назад. Потеряв контроль, он смог вернуть его.
— Ты сказала ему?
— Ребенок не интересовал Шона. — Горькая гримаса скривила мое лицо. — Он назвал меня лгуньей, заявил, что это не его ребенок, потому что у нас с ним ничего не было. А если я скажу кому-нибудь, он все опровергнет. Никто мне не поверит.
— И ты послушалась его?
Голос Олли буквально сочился разочарованием.
— А что мне надо было сделать? Устроить шумиху и потребовать, чтобы он признал ребенка, которого я даже не хотела? — ощетинилась я.
Он бросил на меня красноречивый взгляд, сказавший больше, чем любые слова.
— Мы уже все это проходили. — Эмоционально воздела я руки кверху. — Я облажалась! Никто не может презирать меня больше, чем я сама! То, что я отдала Зака, навсегда тяжестью легло на мою душу! — Я прижала ладони к груди, умоляя себя только о том, чтобы вновь не расплакаться. — Ты не сможешь понять этого, не оказавшись в моей ситуации! Но я поняла это, когда стало поздно для того, чтобы что-то исправить. А тогда, когда я узнала, что беременна от человека, который был чужим для меня, то не нашла ничего лучше как отдать его людям, для которых он был желанный.
— Кто усыновил мальчика?
Я покачал головой.
— По правилам усыновления я не могла узнать их имена. Но это была семейная пара из Лос-Анджелеса, которая не могла иметь своих детей, но очень хотела.
— Лос-Анджелеса?
Я кивнула, слабо улыбнувшись.
— Спустя несколько месяцев я поняла, что больше не могу оставаться в колледже. Каждый день я думала, что не уверена в том, поступила ли я правильно, отдав его. Потеряв тебя и ребенка, я постоянно ощущала пустоту внутри себя, и ничто не могло ее заполнить. Казалось, все лишилось смысла. А однажды утром я проснулась и сомнений больше не осталось. Уверенность, что я допустила роковую ошибку, убивала меня. В тот же день я бросила колледж, собрала вещи и уехала в Калифорнию. Меня будто что-то тянуло туда, и этому невозможно было сопротивляться.
— Как ты нашла его?
Я видела интерес Олли и возможно впервые за то время, что он знал о Заке, он не смотрел осуждающе и ни в чем не обвинял меня.
Он просто хотел знать.
— Это случилось многим позже, когда я уже снималась на телевиденье. Я наняла частного детектива, и это заняло так много времени, что я почти потеряла надежду, но однажды Рен позвонил и сказал, что нашел его. Это было накануне твоего приезда в Лос-Анджелес.
Я во всех подробностях рассказала Олли о том, как впервые увидела Зака, и как следила за его жизнью издалека все эти годы, вплоть до недавнего времени, когда Норрисы переехали в Кливленд.
Олли слушал меня, не перебивая. Я видела сочувствие в его глазах, пока говорила.
— Ты никогда не пыталась связаться с приемной семьей Зака? — спросил он, когда я замолчала.
Я слабо покачала головой.
— Нет. То, что я делала — незаконно. Мне очень хотелось дать им знать о себе и попросить… — Тут я замолчала, опустив голову. Никогда прежде вслух я не признавалась в том, что собиралась сказать Олли. — Хотела попросить о встрече с Заком. Им не надо было открывать правду ему, он никогда бы не узнал, что я родила его. Я просто хотела провести с ним немного времени. — Я пожала плечами, несмело взглянув на Олли — боялась, что мои слова вызовут его неодобрение.
Я сама понимала, что мои мысли фантастичны и Норрисы никогда не пойдут на это.
— Возможно, они бы не были против, — предположил Олли.
Я невесело усмехнулась.
— Сомневаюсь. Они ведь рассчитывали на анонимность, когда усыновляли Зака. Я вообще не должна была разыскивать их, не то, чтобы приближаться. И я не хочу, чтобы какое-то мое действие навредило мальчику. Никакие СМИ не должны узнать о нем, иначе его жизнь превратится в хаос. Я должна оградить его от этого.
Олли промолчал, о чем-то глубоко задумавшись. На улице уже было темно. Я подошла к окну, не увидев сквозь него ничего, кроме своего отражения.
После нашего непростого разговора, повышенных эмоций и признаний, мне стало спокойней. Чтобы не последовало после этой ночи, я верила, что с нами все будет хорошо.
— Отец Зака никогда не пытался связаться с тобой?
Я обернулась, встретившись глазами с Олли.
— Нет, никогда. Он ничего не хотел слышать о ребенке, и после того, как прогнал меня, я больше не возвращалась. Думаю, для Шона было облегчением, что я не заставляла его признать ребенка или как-то участвовать в его жизни. Я приняла решение, что отдам его на усыновление и это больше никого не касалось.
— Кто-нибудь еще знал? Родители?
Я знала, что Олли трудно было поверить, что знай мои родители о Заке, все сложилось бы так, как в итоге вышло. Наверняка он задавался вопросом, почему они не повлияли на меня во всем признаться ему.
— Мама знала и больше никто. — Я вздохнула — нелегко было говорить все это ему. Очень непросто было вспоминать теперь, когда знаю, что мне следовало поступить иначе. — Я прекратила поездки домой, когда беременность стала заметна. Ссылалась на постоянную занятость в учебе и работе. Родители беспокоились, но я всегда убеждала их, что у меня все в порядке. А однажды ко мне приехала мама — может быть, почувствовала что-то, не знаю. Она увидела меня и все поняла. Как же разочарована она была, когда я призналась, что это не твой ребенок! — Я прикусила губу, прикрыв на мгновение глаза. Воспоминания тех дней все еще с болью отдавались в сердце. — Но еще больше, когда я сказала, что как только он родится, я отдам его. Мама пыталась отговорить меня. Она провела со мной пару дней и старалась убедить, чтобы я одумалась и не совершала этой ошибки, но я ничего не хотела слушать. Только умоляла ее никому не говорить, даже папе. Она сначала отказывалась, но потом мне удалось уговорить ее. Сдавшись, мама вернулась домой и сдержала свое обещание — никто до сих пор ничего не знает.
Хотя я и раздумывала над тем, чтобы все рассказать своей семье после того, как узнал Олли. Скрывая существование Зака, я чувствовала свою вину перед бабушкой и сестрами.
— Нельзя было оставлять ему это так.
Задумавшись, я не сразу поняла, что Олли говорит о Шоне.
— Он должен был ответить за то, что сделал, — поджал губы Олли.
— Каким образом?
Мой голос прозвучал невыразительно, но не потому, что мне было все равно. Просто для меня Шон МакФерсон навсегда ушел в прошлое — у меня было время примириться и унять свой гнев, а для Олли все происходило сейчас, и я могла понять его чувства.
— Ты могла донести на него в этический комитет колледжа. Его бы уволили, и его карьера была бы разрушена, — кровожадно заявил Олли, и его глаза сверкнули мстительным блеском.
— Но тогда бы я привлекла внимание к себе, а меня пугало до дрожи, что все узнают и я стану у всех на виду как студентка, которая залетела от своего профессора. Мне достаточно было и того, что я беременна от нелюбимого мужчины. Я не хотела грязи вокруг себя.
— Откуда ты знаешь, что он не продолжил делать то, что сделал с тобой? — эмоционально спросил Олли. — Возможно, ты не была первой, и скорее всего не последней. И после всего этого он продолжает наслаждаться жизнью и пользоваться своим положением!
Наверное, Олли был прав, говоря так. Не скажу, будто не думала, что он делал это не только со мной. Но почему тогда никто не сознался? Почему все девушки — если они были — сохраняли молчание?
— Я знаю, что это неправильно! Но я ничего не могу сделать, только если не хочу рисковать нормальной жизнью Зака! А я не хочу, поэтому ничего не стану делать.
Олли поджал губы, но промолчал. Он понимал, что у него нет аргументов весомей этого.
— Я делаю это не ради себя или потому что мне этого хочется, — уступчивым тоном сказала я — мне не хотелось спорить еще из-за этого. — Но я вынуждена. Если бы не Зак, я бы сделала все, что в моих силах, дабы разрушить образ Шона МакФерсона! — в сердцах призналась я.
Олли со вздохом провел рукой по волосам и кивнул.
— Я знаю. Извини, что давлю на тебя, просто мне тяжело смириться с этим.
Улыбнувшись, я подошла к нему.
— Поверь, я понимаю твои чувства. Но ради нашего… будущего, — я все еще сомневалась, что он видит его со мной, — ты сможешь сделать это?
Я даже перестала дышать, ожидая его ответа, и то, что Олли молчал, заставляло меня нервничать. Но потом он притянул меня к себе, обнял и прижался губами к моему виску.
Больше ему ничего не нужно было говорить.
* * *
Проснувшись на следующее утро, я обнаружила, что в постели одна, а Олли исчез. Проведя рукой по простыне с его стороны, убедилась, что она холодная — значит, он уже давно ушел.
Прислушавшись, я ничего не услышала кроме тишины дома. Никаких звуков, которые дали бы понять, что он где-то внутри. Панике поддаваться было рано, но живот свело от нехорошего предчувствия.
Что ему могло прийти в голову после всего, что он услышал прошлой ночью? Я боялась, как мой рассказ мог повлиять на его состояние.
Олли заверил меня, что худшее в его болезни осталось позади, и у него уже длительная ремиссия, но я все равно беспокоилась, что могла навредить ему.
Может мне не стоило рассказывать ему о Шоне? Может, надо было придумать до боли банальную историю случайной ночи на студенческой вечеринке?
Как только эта мысль оформилась в голове, я скривилась, отметая ее.
Еще одна ложь. С моим-то печальным опытом любую ложь следует избегать как огня. Лучше правда, какой бы неприятной она не была.
Но может теперь, когда тайн не осталось, мы сможем начать все сначала?
Видит Бог, как сильно я этого желаю!
Хотя, сперва надо было отыскать Оливера и оценить его настроение и мысли по поводу всего, чего мы достигли накануне. Я поднялась, застелила постель и наспех привела себя в порядок в ванной, затем спустилась вниз.
Машина Олли исчезла со двора Пет. Я заколебалась, прежде чем позвонить ему на мобильный, но когда решилась, услышала только длинные гудки. Вызов шел, но трубку никто не брал.
Я вновь почувствовала, как подбирается паника и осадила себя, но нехорошее предчувствие никуда не исчезло.
Все было хорошо, когда я заснула рядом с ним. Что могло произойти за то время, что я спала?
Спокойствие, которое я так старалась сохранять, рассеивалось. Я вновь набрала Олли, расхаживая по кухне Пет, но и на этот раз безрезультатно. То, что я протирала пол своими шагами, никак мне не помогало, поэтому я села на стул, сжимая в руке телефон. И стоило мне сесть, как я со всей ясностью ощутила, как сильно устала от эмоциональных встрясок последнего времени. Я старалась быть стойкой, но понимала, что надолго меня не хватит. Если и на этот раз Олли отвернется от меня, я точно сломаюсь.
Как только я подумала об этом, телефон в моей руке ожил. От неожиданности я вздрогнула и с надеждой взглянула на дисплей — но это был не он, а городской номер Гери.
Это было странно. С настороженностью я ответила на звонок.
— Чарли, это Кевин, — прежде чем я успела что-то сказать, поспешил объясниться мой друг.
— Привет, Кев! — Я почувствовала облегчение, но было немного странно, что он звонил мне. — У тебя все хорошо? Стейси в порядке?
После свадьбы я не говорила с ними, за что мне было стыдно.
— Да, спасибо, все хорошо. Я звоню, потому что у нас тут Оливер. Ему предъявляют обвинения в нападении.
— Что?! — Я резко развернулась, как если бы кто-то стоял за моей спиной, готовясь выкрикнуть: «Это розыгрыш! Попалась!»
— Да, я сам ничего не понимаю. — Судя по голосу Кевина, так оно и было. — Тебе лучше приехать в участок, Чарли.
— Я сейчас в Риджвуде, но уже выезжаю. Кевин, спасибо, что позвонил!
— Не за что, Чарли.
Простившись со школьным другом, я схватила свои вещи и выбежала из дома, на ходу выуживая ключи из сумки. Наверное, надо было оставить какую-то записку Пет, но я не хотела терять время.
Ладно, позже позвоню ей, и если ее все еще не будет, оставлю сообщение. Сейчас все мои мысли занимал Олли.
Кевин сказал, что Олли задержан за нападение, но ничего больше.
Олли напал на кого-то? Такого просто не может быть!
Он никогда бы…
Я оборвала себя на середине мысли, когда передо мной вспыхнула догадка. Вчера я рассказала ему о Шоне, и он был очень зол на него. Буквально в ярости. Мог ли он поехать к Шону и напасть на него?
У меня внутренности холодели от того, что это могло оказаться правдой. Я надеялась, что произошло просто какое-то недоразумение, и я ошибаюсь, но и сама слабо верила в это.
* * *
В участке я встретилась с Кевином, и он подтвердил, что человеком, на которого напал Олли, был Шон МакФерсон. Когда Кев спросил, знаю ли я этого парня, я сказала, что нет.
Не могла же я объяснить, почему Олли сделал это без того, чтобы не раскрыть свою связь с Шоном.
Кевин сообщил, что судья назначил сумму залога, и я могу забрать Оливера. Если согласна заплатить. Но об этом не стоило и говорить. Я с готовностью внесла залог, и в приемной стала дожидаться, когда его отпустят.
— Кто тебе сказал? — вместо приветствия недовольно спросил Олли, когда офицер привел его.
— Я. И не жалею об этом, — вместо меня ответил Кевин, подойдя к нам.
Олли одарил его хмурым взглядом.
— Какого хрена, чувак?
— Не сердись на Кевина, он правильно сделал, — заступилась я. — Почему ты сам не позвонил?
Он не ответил, отведя глаза в сторону.
Ему выдали его вещи, я еще раз поблагодарила Кевина и мы вышли из участка.
— Ты можешь объяснить мне, что произошло?
Мне приходилось догонять его, потому что шел он быстро.
— Я съездил в Блумингтон и начистил морду этому гондону. Только и всего, — на ходу засовывая бумажник в джинсы, скупо ответил он.
— Не нужно было делать этого, Олли!
Я боялась, что теперь у него непременно будут проблемы, но что-то в глубине меня ликовало от того, что Шон получил по заслугам.
— Я сделал то, что должен был.
Олли резко остановился, развернувшись ко мне, и я едва не налетела на него.
— А чего ты ожидала, когда рассказала мне, что сделал этот уёбок? Я должен был проглотить это молча?
— Ты думаешь, я не хочу, чтобы ты отделал его как боксерскую грушу? Хочу, еще как хочу! Но чего я не хочу, так это того, чтобы ты оказался в тюрьме из-за этого куска дерьма! А теперь у тебя будут неприятности! — в сердцах махнула я рукой.
— Да посрать.
Он продолжил идти к моей машине. Я закатила глаза, пока он не видел. Когда он стал таким?
— Почему ты не позвонил Майло, если не хотел звонить мне? — спросила я уже в машине.
— Потому что его нет в городе — он уехал навестить семью, — отозвался он, бросив на меня короткий взгляд.
Олли напоминал мне обиженного ребенка или вечно недовольного всем подростка.
— А отцу?
— У него недавно был сердечный приступ. По-твоему, у меня совсем мозгов нет?
— Не будь таким противным! — не выдержала я. — Может ты и не хотел, чтобы я помогала тебе, но если бы я не приехала, ты все еще был бы в камере!
Олли вздохнул и на этот раз посмотрел на меня без раздражения.
— Я не из-за этого злюсь.
— А из-за чего тогда?
— Этого мало — просто съездить ему пару раз по роже. Понимаешь? Нельзя сделать такое дерьмо и жить дальше, ничуть не пострадав.
Я сильнее сжала руль, услышав горечь в его голосе. Я понимала, о чем он говорит — понимала лучше, чем он мог подумать. Но то, что я буду постоянно мысленно возвращаться к этому, никак не поможет мне.
Я давно уяснила это.
— Мне хотелось убить его, — глухо признался Олли. — Взять и заставить перестать дышать.
— Он этого не стоит, — негромко отозвалась я. На свете не было человека, которого я ненавидела и презирала больше, чем Шона МакФерсона, но такая мразь как он не стоил замаранных рук.
— И ты сделал ради меня больше, чем кто-либо. Спасибо тебе за это.
— Не надо, Чарли. Ты не должна благодарить меня за то, что я хочу защитить тебя. Для меня это всегда было также естественно, как и дышать.
Он замолчал, пожав плечом, а мне захотелось обнять его крепко-крепко, но вместо этого я продолжила вести машину.
Нам не нужно торопиться. Спешка может лишить нас последнего шанса.
* * *
— Хочешь, чтобы я осталась и приготовила тебе ланч? — спросила я, когда привезла Олли к нему домой.
Он покачал головой, сдавив уголки глаз.
— Нет. Если честно, я хочу только завалиться в постель и проспать несколько часов подряд.
Олли и правда, выглядел так, будто нуждался в крепком, продолжительном сне. И это неудивительно.
Мне не хотелось оставлять его, но надо было сделать кое-что, не ставя его в известность.
— Хорошо. Ты позвонишь мне позже?
Я не была уверена в том, что он захочет. Все, что касалось нас с ним, вызывало во мне неуверенность. Мы не решили, в каких отношениях находимся сейчас, это еще предстояло выяснить. Но пока что было не время.
— Я позвоню, Чарли.
Олли кивнул, и его губы тронула слабая улыбка — он понял, что меня беспокоит, но ему удалось унять мое волнение.
То, что касалось нас.
Но когда я вышла от него, меня охватило куда большее беспокойство другого характера.
«Ты должна доказать сама себе, что можешь быть сильной и выступить против того, что пугает тебя, а не только сбегать и прятать голову в песок», — сказала я себе, направляя машину к выезду из Гери.
Страх не унял моей решимости — я не могла позволить, чтобы с Олли случилось нечто плохое только потому, что он защищал меня.
Я позвонила в университет Индианы и узнала, что профессор МакФерсон присутствует на вечерней лекции. Это не удивило меня — только летящий на Землю метеорит мог помешать Шону провести занятия. И это также означало, что вред, который нанес ему Олли, незначительный.
Не могу сказать, что это обрадовало меня.
Вернуться в университет после того, как спешно покинула его семь лет назад, было несколько странно. Пока я шла по коридорам, в голове мелькнула мысль, что я могла бы закончить учебу. Теперь, когда я решила отойти от мира кино, у меня есть для этого время.
Я решила, что вернусь к этому вопросу позже.
На лекциях Шона аудитории всегда были забиты под завязку. Студенты любили его — он мог очаровать, расположить к себе. Когда я училась здесь, то также как и большинство попалась на этот крючок. Не знала тогда, что за маской «своего парня» и преподавателя года скрывается куда менее привлекательная личность.
Мне удалось незамеченной проскользнуть в аудиторию и слиться с потоком студентов, занявших ступени лестницы (мест на всех не хватало, вот каким популярным был его курс). Шон был далеко внизу, и я не могла разглядеть следы, оставленные Олли на его лице, но не заметить, что профессор МакФерсон за прошедшие годы прибавил в весе и растерял свою хорошую форму, было невозможно.
В остальном он остался таким же: те же фразы, те же шутки. Но на меня это все больше не действовало, я знала истинную личность этого человека.
Я была в очках, волосы собрала в хвост и почти не воспользовалась косметикой, да и внимание всех студентов было приковано к лектору, поэтому я пока что оставалась неузнанной. И я надеялась, что никто не признает во мне Шарлотту Пирс.
Я не подумала об этом сразу.
Под конец лекции Шон напомнил всем про задание, которое все должны сдать до конца месяца и когда все стали покидать свои места и выходить из аудитории, я спустилась вниз. Он собирал свои материалы со стола, когда я подошла ближе. Подняв голову, он заметил меня.
До этого момента я еще сомневалась, что Шон Макферсон помнит о моем существовании. Но он определенно помнил, и узнавание моментально отразилось на его лице. Вместе со страхом, что не могло не порадовать меня.
— Тебе не следовало приходить сюда, — прошипел он, опасливо покосившись на последних студентов, выходящих в двери.
Он нервничал и, осознав это, внезапно я ощутила спокойствие и уверенность в себе.
Я больше не была напуганной и потерянной второкурсницей, обнаружившей, что беременна от своего преподавателя.
— Нам надо поговорить.
Я могла поздравить себя, ведь мой голос был ровным и ничуть не дрогнул. Только увидев его сейчас, спустя все эти годы, я поняла, насколько он жалок. Меня удивляло, что заставляло меня раньше чувствовать скованность и испуг перед ним.
— Не здесь. — Он схватил свой портфель, подергав узел галстука, будто тот был удавкой на его шее. — В моем кабинете.
В последний раз, когда я была там, он насмехался надо мной и называл лгуньей, которая желает опорочить доброе имя своего учителя.
« — Тебе никто не поверит, Шарлотта. Я профессор с безупречной репутацией, примерный муж и отец, а ты глупая девочка, которая влюбилась в своего преподавателя. Ты просто поддалась своей бурной фантазии».
Он говорил мне это, презрительно кривя губы в ухмылке, и я поверила ему. Поверила, что все будет так, как он описал.
Я ожидала, что что-то внутри меня дрогнет, когда я войду в ту комнату, но все оставалось безмятежно. Мой взгляд пробежался по кабинету — все осталось таким же, здесь ничего не изменилось. Даже диван был тот же.
Но все эти вещи больше не имели влияния на меня. Так же, как и человек напротив.
Заговаривать я не спешила. Мне нравилось, что Шон нервничал, настороженно наблюдая за мной.
Подойдя к окну, я покрутила пальцем глобус, стоящий на подоконнике. Мне даже показалось, что я могу слышать напряжение, исходящее от Шона.
Я ждала этого много лет и теперь хотела сполна насладиться моментом.
— Зачем ты пришла? — не выдержал он.
Я повернулась к нему и, улыбнувшись, сложила руки на груди, присев на подоконник.
— А ты как думаешь, Шон?
Мы оба знали, что козыри у меня на руках. С нашей последней встречи многое изменилось. Ему больше нечем было давить на меня. А вот у меня было, и он знал это.
— А-а, так значит, это твой мальчишка заходил ко мне сегодня? — Он откинулся на спинку кресла, напустив на себя небрежное презрение, но я без труда уловила фальшь.
Олли и правда постарался — лицо Шона выглядело хорошо помятым. Я не стала поправлять его — не для того я была здесь.
— Забери свое заявление.
Он хмыкнул, посмотрев на меня как на сумасшедшую.
— С чего бы мне делать это? Он напал на меня и у меня есть свидетели, так что теперь твоему дружку гарантированы проблемы.
Может быть, я переоценила умственные способности профессора МакФесрона? Он действительно не понимал?
— Ты думаешь, я позволю, чтобы с ним что-то случилось из-за такого куска дерьма, как ты? — Я оттолкнулась от подоконника, по-прежнему прекрасно контролируя себя. — Давайте я кое-что объясню вам, профессор. — Я уперлась ладонями в поверхность его стола и наклонилась вперед: — Если ты не снимешь свои обвинения, я уничтожу тебя. Весь мир узнает, какой на самом деле сраный урод Шон МакФерсон. Узнает твоя жена и твои дети. Я похороню твою репутацию, и даже самый паршивый колледж у черта в заднице не захочет брать тебя на работу. Не будет больше обожания студентов, не будет звания преподаватель года. Только презрение и отвращение. Ты станешь никем, Шон.
Тон моего голоса не оставлял сомнений, что я не шучу. Взгляд Шона подрастерял напыщенную самоуверенность, хоть он и пытался это безуспешно скрыть.
— У тебя ничего не получится, — не слишком убежденно возразил он.
Я почти ласково улыбнулась ему.
— Ты кое-что упускаешь. Помнишь: твое слово против моего? Только на этот раз мы поменялись местами. — Я выпрямилась и вдруг заговорила самым печальным голосом на грани слез: — Я так доверяла профессору Макферсону, ведь он был моим любимым преподавателем, и я считала его хорошим человеком. Но он обманул меня, и воспользовался мной прямо в своем кабинете, когда я не могла дать ему отпор. А когда я узнала, что беременна, он велел мне не раскрывать рта и избавиться от ребенка.
— Ты лжешь! — Мужчина вскочил, покраснев от ярости. Вена на его шее вздулась и бешено пульсировала.
Он был отвратителен и ничего не мог предпринять против меня.
Я усмехнулась:
— Кто тебе поверит, Шон? В моем распоряжении телевиденье, пресса, интернет. Стоит мне только захотеть и эта история станет сенсацией.
Я щелкнула пальцами, показывая, насколько легко для меня то, о чем я сказала.
На самом деле я не стала бы делать этого. Шумиха нужна была мне не больше, чем ему, но он не знал об этом. Я не боялась скандала, но мне нужно было защитить Зака. Я не могла допустить, чтобы журналисты узнали о нем и начали охоту.
Я подняла со стола фотографию — Шон со своей женой и двумя сыновьями позировали на камеру, широко улыбаясь.
— Как думаешь, Лидия останется с тобой, когда узнает, что ты трахаешь своих студенток? Бедные твои дети — только подумай, как станут доставать их расспросами об их папочке-извращенце.
— Пошла к черту! — Дрожа от бессильного гнева, он вырвал рамку из моих рук. Глаза смотрели на меня в беспомощной ненависти. — Я отзову заявление. А теперь убирайся из моего кабинета!
Я одарила его долгим, непоколебимым взглядом, прежде чем направиться к выходу.
С Шоном МакФерсоном было покончено.
— Шарлотта, — позвал он, когда я была у двери.
Я обернулась.
— Пообещай мне, что никому не станешь говорить о… — Он запнулся, покраснев еще больше. — Ты знаешь.
Прежде чем ответить, я выждала паузу. Не могла себе отказать в удовольствии продлить его мучения.
Усмехнувшись, я покачала головой.
— Какой же ты все-таки жалкий.
После этих слов я вышла, улыбаясь тому, что жизнь Шона МакФерсона впредь никогда больше не будет полностью спокойной.
Пусть озирается и боится, что однажды я заговорю.
* * *
Остаток дня я решила провести в гостинице и посвятить все свое внимание делам, которые не терпели отлагательства, вместо того, чтобы сидеть дома и мучительно ждать звонка Олли.
Мои личные катаклизмы не должны были влиять на подготовку к открытию. Было столько всего, что мне надо было сделать до отъезда! И не последнюю роль в этом занимал вопрос с поваром. Пусть Гери и не большой город, а «Cricket Inn» по размерам довольно скромная, семейная гостиница, но у нас должен быть ресторан, который сможет предложить нашим гостям завтрак и ужин.
Именно на этот день у меня была назначена встреча с человеком, который претендовал на место нашего шеф-повара. Ремонт кухни были завершен и все новое оборудование установлено и подключено. Я провела Сэмюэля в его возможно новое владение, где он должен был приготовить мне три блюда, демонстрируя свое мастерство. Показав, где что расположено, я оставила его одного, позволив заниматься своим делом, а сама вышла в сад, чтобы осмотреться еще раз. Флорист должна была приехать завтра, но я не хотела оставлять все решения за ней. Прикидывая, чтобы я хотела видеть на территории «Cricket Inn», я не сразу услышала шаги за спиной:
— Розы. Розы — это всегда беспроигрышный вариант. Еще и пахнут хорошо.
Я обернулась, отчего-то не сильно удивившись, увидев Олли. Спрятав руки в карманы джинсов и слегка прищурившись (он стоял против солнца), Олли с легкой улыбкой смотрел на меня.
Я сделала вид, будто его предложение вызвало у меня сомнение.
— Я склоняюсь к тюльпанам.
— И почему меня это не удивляет? — хмыкнул он, подойдя ближе.
Он выглядел спокойней, чем днем. Его улыбка отдалась теплом внутри меня. Она никогда не оставляла меня равнодушней.
— Я ждала, что ты позвонишь.
— Разочарована, что я лично приехал? — усмехнулся Олли.
Похоже, им овладело хорошее настроение.
Я откинула волосы со лба, покачав головой.
— Знаешь же, что нет.
Он промолчал, тепло посмотрев на меня. Мне казалось, он хочет что-то сказать мне, поэтому я ждала, позволяя ему собраться с мыслями.
— Кевин звонил — МакФерсон отозвал свое заявление.
— Это же замечательно! Хорошо, что все так быстро закончилось.
— Но ты и так это знала, да?
— Нет, но ожидала, — уклончиво ответила я.
— Ты что-то сказала ему?
Я не спешила отвечать, но присмотревшись к нему, поняла, что мое вмешательство не разозлило его.
— У меня оказались нужные слова, чтобы доказать ему, что это плохая идея — добиваться перехода дела в суд, — дипломатично заявила я. — И он согласился, что разумно будет все замять.
— Спасибо. Догадываюсь, как тебе нелегко было сделать это.
Я ответила его же словами:
— Я сделала то, что должна была.
Не сговариваясь, мы не спеша направились к дому.
— И это оказалось не так страшно, как я предполагала. Все эти годы я хранила в памяти все нехорошее, что было связано с этим человеком — надо мной это имело какую-то странную власть. Но теперь все осталось позади и за это я должна благодарить тебя. Если бы не этот случай, я бы никогда не встретилась с ним и не поставила точку.
— А мы можем поставить точку в наших спорах?
Олли остановился, с надеждой глядя на меня. Я тоже замедлила шаг и, не скрывая своих чувств, посмотрела на него.
Улыбнувшись, я кивнула.
— Думаю, мы можем попробовать.
* * *
— Ты как? — заботливо спросил Олли, когда мы с ним, наконец, остались одни.
Волнительный, сумасшедший день остался позади, и хотя я ждала его с таким нетерпением, рада, что все осталось позади. Гостиница была полна гостей, и номера были забронированы на несколько месяцев вперед. О лучшем старте и мечтать было нельзя.
— Нормально. Несмотря на усталость, чувствую себя замечательно. Все прошло хорошо, правда?
Олли подошел ко мне и, взяв меня за руки, завел их мне за спину, а потом поцеловал в губы.
— Лучше, чем просто хорошо. Поздравляю.
Я просияла в улыбке под его теплым, полным любовью взглядом. Он знал, как важна для меня была его поддержка, и не скупился на нее. Олли был рядом и не просто помогал мне морально, а взял на себя многие практические вопросы, пока мы готовились к открытию.
Он все контролировал здесь, пока я была на съемках. Я была спокойна, зная, что Олли со всем справится. Я отсутствовала пять недель, и это время не отдалило нас друг от друга. Напротив — мы стали еще ближе. Мы перезванивались и обменивались сообщениями каждый день, и это было как зарождение нового романа. Очень волнительно, с обещанием чего-то удивительного и прекрасного.
Это время помогло нам определиться и понять многие вещи в наших отношениях. Когда я вернулась, Олли прижал меня к себе и сказал, что больше не хочет и дня провести без меня.
Ну, в этом наши желания полностью совпадали.
Торжественное открытие «Cricket Inn» состоялось сегодня. Гостей собралось много, но хорошая организация и профессиональный персонал справились. Я позволила присутствовать нескольким журналистам и с трепетом ждала, что они напишут о нас.
Конечно, до масштабов Ритца нам далеко, но я хотела, чтобы «Cricket Inn» нашел свое место в этом мире.
— Теперь можешь успокоиться, — в мои губы прошептал Олли. — Все закончилось.
— Но что, если…
— Тс-с, — остановил он меня, прижав палец к моим губам. — Просто выкинь эти мысли хотя бы на сегодня.
Я вздохнула:
— Ладно. Я постараюсь.
Олли одобрительно улыбнулся.
— Знаешь, что я заметил сегодня?
— Что?
— Ты ничего не съела за весь день, — укорил он.
— Нет, не может быть. Я… — стало было возражать я, но тут поняла, что он прав. Если не считать кофе — много кофе — и пары сырных крекеров. — Ты прав, я просто забыла из-за всей этой суеты.
— Поэтому сейчас мы кое-куда поедем, и я накормлю тебя.
Заинтригованная, я посмотрела на Олли, но он больше ничего не сказал, выведя меня из гостиной и отведя на кухню гостиницы. Все работники уже ушли, наведя за собой порядок, и эта тишина очень контрастировала с той кипящей атмосферой, которая наполняла помещение еще пару часов назад.
— Я попросил Сэма, чтобы он собрал нам кое-что с собой, — сказал Олли, взял со стола большой бумажный пакет.
— Ты решил устроить пикник? Но не слишком ли для него прохладно?
Ночи в начале октября уже были по-настоящему осенними.
— Не совсем, — уклонился от ответа Олли, чем только подстегнул мое любопытство. — Потерпи немного и сама все увидишь.
Мы с Олли вышли из гостиницы и сели в додж. Я не задавала вопросов, но меня захватила интрига, которую он хранил с таким загадочным видом. Правда, не имело особого значения, куда и зачем он везет меня, главное, что я была с Олли.
И все же, когда оказалось, что он привез меня в свой дом, я была приятно удивлена.
Я не знала, как много и что именно он сделал здесь. Знала только, что периодически Олли приезжает сюда. Сам он не приглашал меня с собой, а я решила не навязываться, пока он не позовёт меня.
Когда мы вошли внутрь и Олли включил свет, я поразилась тому, что предстало моему взору. Казалось, дом только и ждал, чтобы какая-нибудь семья въехала в него и наполнила эти комнаты голосами и жизнью.
Стены были свежеокрашены мягкой, светло-голубой краской, ведущая на второй этаж лестница притягивала взгляд своей белизной, а пол сверкал натертым паркетом цвета ореха.
Это был дом, в котором хотелось остаться.
— Я решил пока что не завозить сюда мебель, чтобы ты могла все обставить по своему вкусу, — севшим голосом произнес Олли.
Я быстро обернулась к нему.
— Олли, ты… — от волнения мне трудно было говорить. — Хочешь, чтобы я жила здесь с тобой?
— Я начал строить этот дом с мыслью о тебе, — пожав плечом, признался он. — Не хотел думать, как буду жить здесь без тебя, но просто забивал гвоздь за гвоздем, не позволяя заглядывать себе дальше завтрашнего дня. Я хотел этого, еще, когда мы поженились, но потом забыл на несколько лет.
Я улыбнулась ему мягкой, печальной улыбкой. Невольно мне подумалось, что сложись все иначе, наша семья могла уже много лет жить здесь, и возможно, тут звучали бы голоса и смех наших детей. Но я отдернула себя, не желая грустить в такой день.
Пусть наша новая история начнется сегодня.
— Я не очень торопился, пока ты не вернулась этой весной, — продолжил Олли. — И хотя у меня не было уверенности, что ты захочешь, я с новыми силами занялся домом. К тому же это помогло мне не поддаться разрушающим мыслям, которые вернули бы меня к болезни.
Ему не просто было признаться в этом. Олли нервничал, говоря это мне. Я протянула руку и сжала его ладонь, молча убеждая в том, что теперь, чтобы не случилось, ему не придется проходить сквозь это одному.
— Покажешь мне тут все? — Я широко улыбнулась ему. — Хочу как следует рассмотреть свой новый дом.
Олли засмеялся, и у меня сердце сжалось от звучащей в этом смехе радости.
— Что хозяйка желает увидеть в первую очередь? — шутливо спросил он.
— Конечно же, кухню!
Олли указал мне в нужном направлении, позволив войти первой. Я не была искусным кулинаром, но обомлела, увидев, как он постарался над этой комнатой, которая плавно перетекала в столовую. Большие, многочисленные окна, должно быть, делали ее очень светлой и солнечной — мне уже не терпелось убедиться в этом, когда настанет утро, и я полагала, что вид на простилающийся лес будет захватывать дух.
Все, что могло понадобиться для приготовления пищи, занимало свое место на гранитной столешнице, но я уже представляла, как наполню кухню нашего дома (и тут мне хотелось плакать от счастья) уютными, красивыми мелочами.
— Олли, здесь так замечательно, — растроганно сказала я, обняв его. Я почувствовала руки Олли, которые обхватили меня за талию и крепче прижали к себе.
— Это должна была быть только ты, — в мои волосы прошептал Олли, и я ощутила в этих словах всю силу его любви ко мне.
Чтобы видеть его глаза, я чуть отстранилась и положила ладони на его лицо.
— Любимый мой. Мой Олли, — благоговейным шепотом пробормотала я, теперь недоумевая, как все эти годы могла жить без него.
Да и разве я жила?
Все это время мы с Олли не занимались сексом. Не сговариваясь, мы держали дистанцию в наших физических отношениях. И речь не шла о том, что мы не хотели — еще как хотели! Порой я ловила потемневший, полный желания взгляд Олли на себе. Могу сказать, что этот взгляд был отражением моего собственного. Но мы не торопились, позволив всему происходить естественно.
Мы привыкали и учились быть заново друг с другом. Мы поженились очень молодыми и через пару лет развелись, и за те годы, что провели порознь — изменились. Как бы нам не хотелось признавать, но мы больше не были прежними Чарли и Олли.
Но мы по-прежнему любили друг друга — это оставалось неизменным.
Этот вечер был особенным, и настал момент, когда мы оба почувствовали, что дальше ждать незачем и ненужно.
Губы Олли накрывают мои, отвечающие ему с такой охотой. И внезапно наш поцелуй затмевает все собой: тревогу этого дня, ожидание, что напишут о нас в газетах, усталость. Мир сужается до малейшей точки, в которой мы становимся центром. Есть только мы и наше желание друг друга.
Олли подхватывает меня на руки, и я обвиваю его ногами. Мое платье задирается едва ли не до пояса, оголяя бедра — моя кожа покрыта мурашками, но вовсе не от холода.
— Я так сильно тебя хочу! — дрожащим голосом выдыхает Олли в мои губы. Его большие пальцы гладят кожу моих бедер, отчего количество мурашек увеличивается.
— Олли!
Это все, что могут прошептать мои губы, и я вкладываю в звук его имени всю свою тоску и томление по нему; всю силу своей любви и желания.
Мне кажется, если он отпустит меня сейчас, если его руки не будут касаться меня, я испытаю реальную физическую боль.
Путь наверх прямо в эту минуту кажется чем-то непреодолимым. Мы просто не вытерпим. Поэтому Олли опускает меня у подножья лестницы, и я тяну его на себя, быстро справляясь с пряжкой ремня.
Ступени впиваются в мою спину и лопатки, но я игнорирую это. Горячее дыхание Олли опаляет мою шею. Он берется за мои трусики, и я приподнимаю бедра, помогая ему снять их. Олли целует меня, проталкиваясь языком вглубь моего рта, и я стону, когда одновременно с тем он толкается вперед, проникая в меня до самого упора.
Чувство наполненности им поглощает меня. Я переполнена эмоциями и мне хочется плакать, потому что все, что я чувствую, больше не умещается внутри меня. Это как найти себя после долгого, изматывающего блуждания в кромешной тьме.
Это не просто физическая близость, а нечто многим большее, и только Олли способен дать мне это.
Он мой свет и мой спутник, и так должно быть. Должно было быть всегда. Я понимаю это. Теперь я так хорошо понимаю это.
— Любимая моя девочка! Моя Чарли! — бормочет Олли мне на ухо, пока движется во мне, с каждым толчком, каждым касанием поднимая меня все выше и выше.
На моих ресницах дрожат слезы. Я не замечаю впивающихся в спину ступеней; ничего из того, что не является только Олли, только тем, что он заставляет чувствовать меня.
Я плотнее обхватываю его ногами, держась одной рукой за стойку перил, а другой обхватив его за шею.
Ощущения такие яркие и интенсивные — я не думаю, что меня хватит надолго. Каждый нерв в моем теле раскалился и звенит. Наши бедра двигаются навстречу друг другу — я идеально подстроилась под его ритм. Бисеринки пота покрывают мой лоб. Дыхание сбивалось, и я жадно ловлю ртом воздух.
А потом наступает момент, когда по моему телу прокатывается длинная вибрация. Изогнувшись и перестав дышать, я достигла сильного, захлестывающего оргазма, поглотившего меня целиком, на несколько мгновений отключивший мой разум, оставивший чистое блаженство.
* * *
— Чарли, проснись! — позвал меня Олли, осторожно потрепав за плечо.
Нехотя, я открыла глаза и моргнула несколько раз. Полностью одетый Олли сидел на краю кровати.
— Что случилось? — Приподнявшись, я зевнула. За окном только занимался рассвет, и я не понимала, зачем он будит меня так рано, а не лежит рядом в постели.
— Пора вставать. Нам нужно в аэропорт и выехать надо не позже, чем через час.
— Что?
Я все еще не могла проснуться и понять, для чего нам в аэропорт.
— Просто доверься мне, — с улыбкой попросил Олли. — Пока ты будешь в ванной, я приготовлю тебе завтрак.
— Олли, зачем нам в аэропорт? — растерянно спросила я.
— Я скажу тебе, но позже. Это сюрприз. А теперь вставай, нам надо ехать.
Олли взял меня за руки и потянул за собой. Мне пришлось покинуть теплую и уютную постель.
— Мы куда-то летим?
Мой вопрос вызвал у него снисходительную улыбку.
— Именно для того нам и надо в аэропорт.
— Но я совершенно не готова! — в панике взмахнула я руками. — Здесь нет моих вещей, а я не могу лететь во вчерашнем платье! И как же гостиница?
— Эмили согласилась присмотреть за гостиницей сегодня, а Лиз собрала твои вещи. — Он указал на мою небольшую дорожную сумку у стены, которую я не заметила сразу.
Мои отношения с сестрами вновь наладились, но у нас были неприятные моменты после того, как я решилась рассказать им о Заке.
Однажды я собрала всю семью вместе и призналась, что у меня есть ребенок. Сначала на их лицах был написан шок и непонимание, а потом Лиз рассердилась. Она обвинила нас с мамой в том, что мы поступили отвратительно, держа эту новость в секрете так долго. Лиз кричала, что мы предали отца, ничего не сказав ему. Потом она уехала и не разговаривала со мной больше недели.
Эмили была сдержанней. Она не обвиняла меня, но была разочарована.
Мы переживали кризис, но в итоге смогли справиться.
На то мы и семья.
Труднее всего оказалось признаться Пет. С бабушкой я хотела поговорить отдельно. Она внимательно выслушала меня, а после обнимала и утешала, пока я проливала слезы на ее груди.
Но, не смотря на то, как непросто мне было все рассказать, я знала, что поступаю правильно.
Чем дальше, тем занятней. Я порывалась потребовать у Олли все рассказать мне немедленно, но передумала.
Этот парень полон сюрпризов. Ладно, пусть. Я ничего не имела против.
Наверное.
Олли оставил меня, чтобы я могла собраться, а сам спустился вниз. Я быстро приняла душ, высушила волосы и надела серые джинсы «скинни» с легкой черно-белой тельняшкой. Когда я вышла из комнаты, аромат кофе встретил меня еще на лестнице.
Я не была совой, но и не столь ранним жаворонком, чтобы подняться ни свет, ни заря и при этом чувствовать себя отлично.
Мне нужен был кофеин.
— Можешь хотя бы намекнуть, куда мы летим? — без особой надежды спросила я, завтракая овсяной кашей с фруктами, которую Олли приготовил для меня.
Мне приходилось заставлять себя есть — мой желудок все еще спал.
— Нет. Извини.
Олли заулыбался, когда я показала ему язык, состроив кислое лицо. Он остался верен себе и хранил все в тайне, пока мы не приехали в аэропорт.
— Ты сказал Лиз и Эмили куда везешь меня? — спросила я, когда мы направились в зону внутренних авиарейсов.
— Пришлось. Иначе они отказались помогать мне.
Я надула губы — мои сестры могли бы намекнуть мне, что он что-то затевает.
— Когда наш рейс?
— Через час. Регистрация уже идет. — Олли остановился и, развернув меня к себе лицом, серьезно посмотрел в мои глаза. — Прежде чем ты узнаешь, куда мы летим, я прошу тебя поверить мне и не торопиться с выводами.
Я нахмурилась.
— Что это значит?
Сохраняя молчание, Олли достал из внутреннего кармана куртки наши билеты и протянул мне.
— Олли? — Увидев наше место назначения, меня охватила паника. — Для чего нам в Кливленд?
— Для начала — успокойся, — попросил он. — Ты давно хотела этого и теперь у тебя есть возможность познакомиться со своим сыном.
Его голос был увещевающим, но с каждым произнесенным словом мне все труднее было дышать.
Моя голова шла кругом!
— Ты с ума сошел?! — завопила я, и, развернувшись, пошла прочь, собираясь убраться из аэропорта как можно скорее.
Олли быстро догнал меня, задержав за руку.
— Выслушай меня, хорошо?
— О чем ты только думал?! — набросилась на него я, пропустив его слова мимо ушей. — Ты меня совсем не слушал? Зачем ты так?!
Я не могла понять, чего он добивается и как может быть таким жестоким. Разве не понимает, насколько мне тяжело? Да, я не сейчас потеряла сына, но те несколько лет, что я удаленно наблюдала за ним, давали мне иллюзию присутствия в его жизни. Мне непросто было смириться с тем, что такой возможности у меня больше нет. Я лишь только училась жить с мыслью, что не буду видеть его — даже сквозь сетку футбольного поля.
— Не ожидала от тебя такого!
Я стиснула зубы и вырвала руку из ладони Оливера. Его взгляд наполнился грустью и болью.
— Чарли, я бы никогда не сделал ничего, что навредило бы тебе, — хрипло отозвался он. — Детка, Норрисы хотят встретиться с тобой и обсудить вашу ситуацию. Но если ты не хочешь, мы никуда не полетим. Решать только тебе.
— Что ты такое говоришь? — Теперь я окончательно запуталась. — Откуда ты все это знаешь?
На его лице отразилось виноватое выражение.
— Я встречался с Филиппом и Миа. Рассказал им о тебе и попросил подумать о возможности вашей с Заком встречи.
— О Боже! — застонала я, закрыв лицо ладонями. Это еще хуже, чем я думала. — Как ты мог?
— Чарли, пожалуйста, дослушай меня! — В его голосе проступило отчаяние. Я холодно посмотрела на него — от кого угодно, но от него я такой подлости не ожидала. — Норрисы никогда не делали тайну для Зака, что он усыновленный. После того, как я вернулся из Кливленда, прошло дней десять и они позвонили мне. Они хотят, чтобы ты увиделась с Заком, но на их условиях.
Я думала, что Норрисы захотят, во что бы то ни стало отделаться от меня, но они хотели, чтобы я прилетела в Кливленд для встречи с Заком?
И все это не сон?
— Это правда? — Кажется, я перестала дышать. Я запрещала себе даже малейший проблеск радости, пока не буду уверена, что тут нет никакой ошибки. — Они на самом деле позволили мне увидеть его?
Олли с улыбкой кивнул.
— Правда.
— О Господи! — Я прижала ладонь ко рту — на глазах навернулись слезы. — Что… Что они сказали? Я могу поговорить с ним? Как это будет происходить?
От волнения я могла с трудом говорить. Все происходящее казалось мне каким-то нереальным.
— Дыши, Чарли, — благодушно усмехнулся Олли, погладив меня по спине. Я уткнулась лбом в его плечо, сделав несколько глубоких вдохов. Запах Олли был таким знакомым и родным — он обещал, что все будет хорошо. Когда Оливер Скотт со мной, мне ничего не страшно.
Я вцепилась пальцами в его рубашку, отчаянно нуждаясь в его близости.
— Ты ведь будешь со мной? — глухо в его шею спросила я.
— Конечно буду, Чарли. Я все время буду рядом. Сначала они хотят с тобой встретиться и все обсудить, — сказал Олли, когда я была в состоянии его слушать. — Потом, если вас устроит все, ты увидишься с мальчиком.
Я слышала все, что он говорил, но мне по-прежнему казалось, что это что-то нереальное. Наблюдая за сыном в течение долгого времени, я не смела мечтать, что когда-нибудь у меня будет возможность провести с ним время, не скрываясь за деревьями.
И за все это я должна была благодарить Олли.
Все, что он делал для меня на протяжении наших отношений — было бесценно. Никто никогда не отдавал мне больше, чем он. И я пообещала себе, что сделаю все, что только возможно для его счастья и чтобы он никогда больше не чувствовал себя одиноким.
Наше «навсегда-навсегда» наконец наступило.

Эпилог

Чарли 
— Эй, ты зачем выбралась сюда? Чарли, это опасно, — неодобрительно говорит Олли, устраиваясь на крыше рядом со мной.
— Просто захотелось посмотреть на звезды. Как в детстве. Помнишь?
Задрав голову, я с улыбкой смотрю на темное небо, усеянное яркими звездами. Кажется, словно на черное полотно бриллиантовую крошку рассыпали, и от этого зрелища захватывает дух.
Олли хмыкает:
— Еще бы! Именно на крыше я впервые решился поцеловать тебя.
— Я помню это так, будто все только вчера происходило.
Я кладу голову на плечо Олли и некоторое время мы сидим, вслушиваясь в ночную тишину.
Прошло много лет с тех пор, как мы выбирались на крышу дома мистера Скотта и делились всем, что беспокоило нас в наши детские дни. Многие события случились с нами за это время, но сейчас мне вдруг кажется, что нам по-прежнему шестнадцать и не было тех лет, что мы провели в разлуке.
— Все равно не хочу, чтобы ты рисковала. Особенно сейчас.
Олли целует меня в висок, а потом я чувствую, как его ладонь нежно, с осторожностью накрывает мой живот.
Беременность составляет пока только шестнадцать недель и еще почти незаметна. Чувствую я себя хорошо, и утренний токсикоз позади, но Олли все равно ведет себя так, будто я могу растаять в любой момент.
Сейчас у нас медовый месяц, но мы оба решили никуда не ехать, а провести это время только вдвоем в нашем домике, затерянным в лесу и скрытым от посторонних глаз. Все свободное время мы стараемся проводить вместе, компенсируя потерянные годы.
Наша вторая свадьба была совсем не такой, как первая. Не было побега и тайной церемонии в Рино. Мы поженились в местной часовне, пригласив только самых близких, а потом провели торжественный банкет в гостинице.
— С нами все будет хорошо. — Я смотрю на мужа, сжимая его руку в своих ладонях. Мне хочется касаться его все время. Мне это нужно. После того, как я потеряла Олли и вновь обрела его, мне надо чувствовать, что он рядом со мной. — С нами всеми, Олли.
На удивление, мой последний фильм, в котором я так не хотела сниматься, оказался совсем не плох. Я даже получила номинацию на Золотой глобус, хотя на победу особо не рассчитываю. Олли говорит, что я мало в себя верю. Может он и прав. Но я верю в нас. Это самое важное для меня.
Возможно, однажды я и вернусь в кино — я пока не загадываю, но сейчас мой приоритет далек от этого. Да и признаться — мне нравится моя нынешняя жизнь в Гери. Нравится быть хозяйкой маленькой гостиницы, быть женой Оливера Скотта из «Стройматериалов Скоттов».
Этого больше чем достаточно, чтобы чувствовать себя счастливой.
В моей жизни есть еще кое-что, что наполняет ее светом и теплом. Это Зак. Он пока не знает, что я его мама и зовет меня Чарли. Мы с ним неплохо поладили. Он оказался смышлёным мальчиком.
Я знаю, что никогда не смогу отблагодарить Миа и Филлипа, что они позволили мне стать частью жизни Зака. Однажды, когда он станет взрослым, они скажут ему правду, и я буду рядом, а до тех пор…
Мы просто будем жить.
— Холодно становится. Вернемся в дом? — предлагает Олли.
Я украдкой улыбаюсь — любой ценой хочет увести меня с этой крыши. Но мне еще не хочется уходить.
— Давай еще немного побудем. Ты просто обними меня покрепче.
Олли притягивает меня к себе и его пальцы неторопливыми, рассеянными движениями перебирают мои волосы.
— Смотри, звезда упала! — указывает муж. — Загадала желание?
Я тихо вздыхаю с улыбкой на губах.
— Загадала.

Бонус

Эмили 
— Спасибо, что был сегодня здесь ради меня. Для меня это много значило.
Мои слова вызывают хитрую улыбку на лице Флойда:
— Да, для того парня тоже. Он с тебя целый день глаз не сводил.
— В этом и заключалась твоя задача — вызвать ревность у Майло. И у тебя это получилось.
Мои щеки теплеют и скорее всего, покрываются румянцем, когда я думаю о Майло и том, как сегодня мы обменивались взглядами. Когда Чарли сказала, что они с Оливером женятся, я решила, что ни за что не появлюсь на свадьбе без пары. Именно поэтому я и попросила своего друга Флойда прийти со мной. Майло должен был увидеть нас вместе и подумать, что Флойд мой парень.
Может быть, это подтолкнет его к действию?
Я люблю его, но наши отношения… странные и запутанные. Майло считает, что его инвалидность существенная помеха для того, чтобы нам быть вместе. Он убеждает меня, что это и то, что он почти на десять лет старше меня делает наши отношения невозможными.
Это бред. Я много раз пыталась доказать ему, что он неправ, но этот парень такой упертый!
Я знаю, что нравлюсь ему — сильно нравлюсь. Возможно, он даже влюблен в меня, но он никогда этого не скажет, потому что тогда я точно не захочу уходить.
Он говорит мне, что я должна закончить колледж, увидеть мир, устроить свою жизнь с кем-то, кто сможет дать мне больше, чем бывший солдат-калека. Но я знаю, что мне нужен только один мужчина. Впервые увидев Майло, я почувствовала нечто такое, чего еще ни один парень не вызывал во мне. Не потребовалось много времени, чтобы я влюбилась в него.
Я знаю, чего хочу и уверена в себе, но как донести это до него?
— Ну, он определенно без ума от тебя, — хмыкает Флойд, отпивая из своего стакана.
Гости уже разъехались, а те, кто не жил в Гери, разошлись по своим номерам. Мы с Флойдом последние, кто оставался в баре гостиницы. Даже официанты ушли, убрав все после торжества.
— Только для Майло это все равно не причина быть со мной. — Я поднялась с табурета и поцеловала Флойда в щеку. — Спасибо еще раз. Поеду уже домой, попробую уснуть и не думать… Сам знаешь.
Я морщу нос, а Флойд кивает.
— Да, я тоже уже скоро поднимусь к себе.
Чарли выделила для Флойда один из номеров, поэтому мы прощаемся, и я сажусь в свой «Жук», который со мной с тех пор, как мне исполнилось шестнадцать, и я получила права.
Время уже за полночь, дороги пустынные и я быстро добираюсь до дома. Меньше всего я могла ожидать, что машина Майло окажется припаркована на нашей подъездной дорожке, а сам он сидящим на крыльце.
— Не был уверен, что ты вернешься одна, — поднялся мне навстречу Майло.
— А если бы я была не одна? — Я изогнула брови, подойдя ближе. Свет горящий на крыльце давал мне возможность хорошо видеть его лицо.
Он отвел глаза, нахмурившись, но ничего не ответил.
— Флойд мой друг и только. — Я закатила глаза — неужели он сам не понимал, насколько все это абсурдно? — Он остался в гостинице.
Знаю, я сама хотела, чтобы Майло приревновал меня, но я не могла допустить, чтобы он поверил, что я сплю с Флойдом.
У нас с Майло все было непросто, но он стал моим первым мужчиной, и после него у меня никого не было.
Я планировала, что он станет единственным. Но он упорно отталкивал меня, при этом не отпуская полностью.
— Я знаю, что это не должно быть моим делом, но я рад это слышать, — признался он, и казалось, при этом чувствуя себя не в своей тарелке.
Я хмыкнула, покачав головой.
— Ты сам сказал, что мне нужно встречаться с кем-то другим, но при этом ты не хочешь, чтобы у меня был кто-то? Разве это не похоже на лицемерие?
— Да, я говорил это и я до сих пор думаю так! — вскинулся он. — Но это не значит, что я хочу видеть это, Эми!
— Так значит, когда у меня на самом деле появится парень, мне нельзя будет привезти его домой, потому что ты можешь случайно встретить его?! — закричала я — слезы начала душить меня. Мне хотелось ударить Майло, сделать ему больно, потому что он мучил меня, не решаясь быть со мной, но при этом, делая так, что я все время возвращалась. — Это нечестно, Майло!
Не удержавшись, я топнула ногой, сердито глядя на него.
— Знаю! Черт, Эми, думаешь, я не понимаю этого? — В его голосе послышалось отчаянье. — Но я… увидел тебя сегодня с этим парнем, и это было как удар под дых! Я больше ни о чем думать не мог!
Слезы потекли по моему лицу, и я опустила голову. До сегодняшнего дня я не видела его несколько месяцев, безумно тоскуя по нему каждый божий день! Но после нашей последней ссоры я пообещала себе, что не буду первой искать встречи с ним.
На этот раз Майло сам должен решить, чего хочет от меня.
— Откуда тебе знать, что пока я не была в колледже, то не меняла парней каждую неделю?! — ожесточилась я.
Майло мучительно поморщился.
— Эми…
— Да пошел ты! — Я ударила его в грудь, разозлившись еще больше. — До сих пор думаешь, что я наброшусь на первого, кто будет моложе и без увечий?
— Я не говорил так, — покачал головой Майло.
— Ты сказал почти то же самое! — Чувствуя обиду, я еще раз толкнула его в грудь. Майло стоически терпел все мои нападки. — Все еще поверить не можешь, что мне нужен ты, со всем своим багажом ненормальности?!
По моим щекам текли злые, горькие слезы. Я ненавидела себя за то, что снова вывернула себя наизнанку перед ним, прекрасно зная, что он отгородится от меня глухой стеной и не услышит.
— Эм, — позвал меня Майло, и его негромкий голос контрастировал с моим.
Он ближе подступил ко мне, взяв в ладони мое лицо, но я скинула его руки, поджав губы.
— Эми, — повторил он, и мольба в его голосе резанула меня по сердцу.
Как бы я не злилась на него, как бы ни обидно мне было, я любила его и не могла сопротивляться желанию оказаться в его руках и чувствовать их ласку.
Со вздохом поражения Майло накрыл своими губами мой рот. Его язык мягко, но настойчиво раздвинул мои губы и проник внутрь. Я издала тихий стон, схватившись обеими руками за его рубашку, в которой он был на церемонии.
Месяцы тоски по нему сводили меня с ума, и теперь я полностью погрузилась в ощущения, которые могла испытать только с Майло.
— Моя сладкая, — дрогнувшим голосом пробормотал он, продолжая целовать меня. Я сильнее прижалась к крепкому телу Майло, чувствуя, как сильно он возбужден.
До него я встречалась с парнями, но все было несерьезно. Ни с одним из них дело не дошло до секса, поэтому мне не с чем было сравнивать, но с Майло это всегда было как фейерверк на 4 июля. Он заставлял мое тело дрожать и выгибаться от удовольствия, и ему не потребовалось много усилий, чтобы завести меня.
— Нам надо поехать ко мне, — тяжело дыша, сказал Майло, сжимая пальцы в моих волосах.
— Не надо. Мама осталась у бабушки, дома никого нет.
Я слегка укусила нижнюю губу Майло, и он застонал, сильнее вжав меня в себя.
Прежде он не был у меня дома, и мысль, что я приведу его в свою комнату, еще больше возбудила меня.
— Мне нужно достать ключи. — Я нехотя отстранилась от Майло, но вместо того, чтобы отпустить меня, он развернул меня спиной к себе и целовал мою шею и кожу за ухом, пока я дрожащими руками вынимал ключи из клатча, и отпирала дверь.
Я не обольщалась, что все наши разногласия разрешились, и проблемы после этого закончатся. Но сейчас я хотела только близости с Майло. Потребность во мне пылала настоящим пламенем. Все мое тело стало как один оголенный нерв.
Как только дверь за нами захлопнулась, ограждая нас от внешнего мира и даря такое желанное уединение, я толкнула Майло на дверь и, прикусив его подбородок, который он выбрил с утра, опустилась перед ним на колени, быстро расстегивая брюки.
— Эми, — коротко выдохнул он, когда я обхватила его теплую, полностью твердую плоть ладонью. Это не был звук протеста, я знала, как Майло нравится, когда я ласкаю его ртом.
Я любила дарить ему удовольствие не меньше, чем получать его — он был внимательным и щедрым любовником.
Открыв рот, я провела языком по головке чтела, заставив его вздрогнуть и сильней сжать мои волосы в руке, а потом полностью взяла его в рот.
Мне хотелось свести его с ума своими ласками, чтобы у него крышу полностью снесло от оргазма. Чтобы после сама мысль, что он может лишиться этого или кто-то другой может быть на его месте не давала ему покоя.
Он должен бояться потерять меня. Бояться, что однажды я могу уйти навсегда. Может быть, страх заставит выбросить все дерьмо из его головы, и он просто позволит себе быть счастливым.
— Боже, малыш, что же ты делаешь со мной. — Майло прижался затылком к двери и прикрыл глаза, когда я стала быстрей и сильней работать ртом, помогая себе рукой.
Моё сердце колотилось как обезумевшее, а между ног было горячо и пульсировало. Я могла кончить, просто слыша его стоны из-за меня.
Я почувствовала, когда Майло приблизился к границе, но не остановилась, а взяла его еще глубже.
— Эми, я сейчас кончу. Детка, остановись, — мягко попытался отстранить меня он.
Я перехватила его руки и подняла на него глаза — мне пришлось выпустить его.
— Не отталкивай меня, — мой голос срывался от дикого возбуждения. — Хочу чувствовать тебя полностью.
Прежде чем он успел что-то ответить, я вновь обхватила губами его член — он застонал, с силой сжал мои волосы и двинул бедрами вперед, а затем мощный оргазм накрыл его, посылая в мой рот теплую, вязкую струю.
Глаза Майло горели огнем, когда я поднялась, чуть смущенно глядя на него. Мои щеки пылали, но не столько от стыдливости, сколько от возбуждения.
Его грудь ходуном ходила от беспокойного дыхания. Майло, чей член был все еще достаточно твердым, смотрел на меня как на ту, кто впервые показала ему звезды.
Я взяла его за руку и, подавшись вперед, прошептала на ухо:
— Хочу, чтобы ты трахнул меня в моей постели. Хочу кончить, чувствуя тебя глубоко в себе.
А потом развернулась и отвела его в свою спальню…
Продолжение истории Эмили и Майло читайте в новой книге. 
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